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1 Be3onacHocCT

CnasBalite ykasaHuaTta 3a 6e30nacHOCT Mo-
nony.

1.1 O6wwM yKasaHUA

® [IpoyeTeTe BHUMATE/IHO TOBA PBKOBOACTBO.

® 3anaseTte pbKOBOACTBOTO, KAKTO M NPOAYK-
ToBarta MHMopmauma, 3a no-HatarbluHa
crnpaBka WUnun 3a cneapalntTe coOCTBEHULM.

® He cBbp3BanTe ypena B Cayyan Ha nospe-
Aa, NoslyyeHa no BpeMe Ha TpaHcnopTupa-
HeTo.

1.2 YnoTtpe6ba no npegHasHaueHue

Tosn ypen e npefHasHayeH caMo 3a Brpakaa-

He. BsemeTe noa BHMMaHWe crneumasHoToO Pb-

KOBO/CTBO 3a MOHTaX.

Camo Npu KaueCcTBEeHO BrpaxaaHe CbriacHo

NHCTPYKLMATA 3a MOHTaX Ce rapaHtupa cu-

rypHocTTa npu padota. VIHcTanMpalmnaT e oT-

roBopeH 3a 6e3ynpeyHoTo MYyHKLUUOHMpaHe

Ha MACTOTO Ha MocTaBAHe.

VianonaseaunTte ypena camo:

® 33 acnupauua Ha U3napeHua OT roTBEeHe.

® B JOMaKWHCTBOTO M B 3aTBOPEHN Nomelle-
HWA B JoMallHa 0OCTaHOBKA.

® Ha BMcouymHa go 2000 M Haa MOPCKOTO
paBHULLE.

He n3nonssante ypena:
® BLHLIEH TanMep.

1.3 OrpaHuueHHe Ha Kpbra OT NoTpeduTenu

To3u ypen Moxe [a ce U3nonssa oT Aela Ha
Bb3pacT Had 8 roAvHu 1 OT nLa C HamManeHu
bnsnyeckn, CETUBHU UM YMCTBEHM CNOCO0-
HOCTM WA IMNca Ha ONuUT 1/Wnu 3HaHWA, ako
ca noa HabnaeHne nnu ca UHCTPYKTUPaHU
OTHOCHO 6es3onacHarta ynoTpeda Ha ypeaa u
ca pasbpanu npoustTMyalmnTe ot ynotpedara
OonacHOCTW.

[euata He TpAGBa Aa urpaaT ¢ ypeaa.
NouncTeaHeTo ¥ nNoadpbXKKata OT cTpaHa Ha
notpeduTtensa He TpAdBa Aa ce U3BbPLLBAT OT
feua Ha Bb3pacT noa 15 roanHn n 6es3 Hab-
ntoaeHne.

JpbXTe Aeua Ha Bb3pacT noj 8 roavHu ga-
Nled oT ypena n 3axpansalyma kaoder.

1.4 BesonacHa ynoTpe6a

A NPEAYNPEXOEHUE — OnacHocT oT

3agywiaBaHe!

Ileua morar ga Hax/y3AaT Ha rnasarta cv ona-

KOBBUYHMA Marepuan unn ga ce yBuAT B HEro u

[la ce 3aayLiar.

» [lpbxXTe fanedy ot Aeua OnakoBbUHMA Mare-
pnarn.

» He ponyckaunTe Aeua na urpaaT ¢ onako-
BBbUHMA Marepuasl.

Ileua morar ga sauwar wav aa norvaHar Mas-

KV 4YacTn 1 aa ce 3agyliar.

» [lpbXTe faney o1 aeua Mankute yacTu.

» He ponyckarTe aeua fa UrpanaT ¢ Masiku
YyacTu.



A NPEOAYNPEXOEHUE — OnacHocT oT
oTpasfHe!

O6paTtHO BCMyKaHuTe ra3oBe OT U3rapaHeTo
MoraT Ja gosefart 4O OTpaBAHMA. 3aBUCUMUTE
OT CTarHMA Bb3yX Neukn (Hanp. Harpesares-
HUTe ypeau, padoTewmn ¢ ras, HadTa, AbpBa
NN BbIIMLLA, KOHBEKTOPHUTE HarpesaTenu,
Kanopugepute) U3TernAar Bb3ayx 3a nsrapAaHe
OT MACTOTO Ha NocTaBAHe W n3kapeat oTpado-
TEeHW rasoBe Npes ChopbXeHue 3a oTpadoTe-
HW rasose (Hanp. AMMOOTBO/A) Ha OTKPUTO.
Mpwn BkItOYeH adcopbdaTop ce n3kapsa Bb3ay-
Xa OT KyXHATa N CbCeaHnTe nomelleHma. bea
[OCTaTb4YyHO NnojJaBaH Bb3yX MMa BaKyyM.
OnacHuTe rasoBe OT KOMMHA UK WaxTaTa 3a
BEHTUNALUMA ce 3acMyKBaT 00paTHO B XU/ULL-
HUTE NOMELLEHMA.

» BuHaru ocurypaBainte JOCTaTbuHO CBEX
Bb3AyX, aKO YpeabT CEe N3MN0N3Ba B PEXNM
C 0TpaboTeH Bb3AyX €HOBPEMEHHO CbC
3aBUCKMMa OT CTalHUA Bb3AyX Neuka.

» BesonacHa paboTa e Bb3MOXHa camMo ako
noaHanAraHeTo B OTAE/EHNETO Ha OrHULLE-
TO He npesuwasa 4 Pa (0,04 mbar). Tosa
MOXE [a ce NMOCTUIHe, ako Ypes3 He3aTBa-
PALWWM Ce OTBOPW, Hanp. BbB BpatuTe, Npo-
30pumnTE, B KOMOMHALIMA CbC CTEHHA KYTUA
3a noaaBaH/oTpadoTBaH Bb3AyX WM Upel
APy TEXHUYECKN CpeacTBa Bb3AyXbT, KO-
TO € HY)XEH 3a M3rapAHeTo, MOXe Aa noc-
TbnBa. OTBOP®BT B CTEHATa 3a cBex/oTpabo-
TEeH Bb3AyX HE rapaHTMpa cam no cebe cu
3anas3BaHeTo Ha rpaHuyHaTa CTOMHOCT.

» BbB BCEKU Cryyan ce KOHCynTupamTe ¢
KOMMETEHTHNA KOMUHOUNCTAY, KOUTO MOXEe
[a oueHn oblarta TAra Ha Bb3ayxa 1 aa Bu
NpeanoXm Noaxoasalla MApKa 3a NpoBeTpe-
HYe.

» AKO ypeabT Ce M3Mo/3Ba U3KIUNTENHO B
PEeXNM Ha peumnpkynauus, padoTtata € Bb3-
MOXKHa 6e3 orpaHuyeHus.

besonacHocT bg

A NPEOAYNPEXOEHUE — OnacHocT oT

noxap!

OtnaraHuAaTa Ha MasHWHAa BbB QUATPUTE MO-

rat Ja ce sananAr.

» Hukora He nsnonseante ypega 6e3 duntbp
3a MasHuHa.

» PefoBHO noyncTBanmTe QUATPUTE 3a Ma3HU-
Ha.

» He paboteTte B 6M30CT 40 ypeda ¢ OTKpUT
nnamMmbk (Hanp. hnambupane).

» VHcTanuparite ypeaa camo B 61M30CT A0
KamuHa 3a TBbpan ropmsa (Hanp. 4bpBO
UK BbIMLWIA), aKO HEe € HaNMYHO 3aTBope-
HO, cBanALLO ce nokputmne. He 6uBa ga ce
obpagsyBaTt UCKPW.

['OpeLloTo Mac/o 1 rpecTta ce BbanaMeHasaT

Obp30.

» [locToAHHO HabnoaaBarTe ropeLwoTo Mac-
10 1 rpec.

» Hwukora He racete ropAwo mMacno ninm mas-
HMHa C Boda. V3kntouBaHe Ha KOTOH. BHK-
MaTesIHO 3aaylweTe nnambunTe ¢ Kanak,
04eAno nnn noaodHu.

[a30BUTE KOT/IOHM 0e3 NOCTaBeHN BbPXY TAX

cbaoBe npu padoTa reHepupart ronama Tornaun-

Ha. [TocTaBeH Ha[ TAX BEHTUIAUNOHEH ypea

MOXXE [Ja Ce noBpean wiv ga ce 3anasiu.

» I3nonaBanTte ra3oBuUTE KOT/IOHM CaMo C
NOCTaBEHU BbPXY TAX CbAOBE.

Mpn egHoBpeMeHHa padoTa Ha HAKOJIKO raso-

BV KOT/IOHA CEe reHepupa ronama TonjamHa.

[MocTaBeH HaA TAX BEHTUIAUMOHEH Ypea MOXe

[a ce noBpean wiv ga ce sanasiu.

» I3non3BanTe ra3oBuUTe KOT/IOHM CaMo C
NOCTaBEHW BbPXY TAX CbAOBE.

» HacTpounte makcumasiHata CTeNeH Ha Bek-
Tunaropa.

» Hukora He nanonspante eqHOBPEMEHHO
[Ba rasoBy KOT/I0HA C MakcumasiHa rose-
MUHa Ha niamMbka 3a noseve ot 15 MuHyTn.
[1Ba ra3oBu KOT/IOHA OTrOBapPAT Ha eaunH ro-
NAM KOT/IOH.

» Hukora He nanons3sante rojiamMa ropeska c
noseyve ot 5 kW ¢ makcumaneH ninambk 3a
NO-AbATO OT 15 MUHYTK, HAnNp. YOK.

/A NPEOQYNPEXOEHUE — OnacHocT OT
usrapAaHua!

JlocTbnHUTE YacTu npun padoTa cTaBart rope-
LW,

» Hukora He JOKOCBaWTE ropeLwmnTe YyacTu.
» [lazeTe geuara Hagaseu.



bg [lpenoTBpaTtABaHe Ha MaTepUanHA LLETK

YpenwsT ce Haropeluasa no Bpeme Ha padoTa.
» [Mpean nouncTBaHe ocTasAlTe ypeaa aa ce
oxnaau.

A NPEOYNPEMOEHUE - OnacHocT oT

HapaHfABaHe!

KOMMNOHEHTUTE B ypeda moraT fa ca ¢ OCTpu

pboOOBeE.

» BHMMaTENHO NOYMCTBaANTE BbTPELIHOCTTA.

OcTtaBeHnTe BbPXY ypeda npeameTy morat aa

nagHar.

» He nocrtaBanTe npeameT BbpXxy ypeaa.

[MpOMEHNTE NO eneKTpuyeckara u MexaHnyHa

KOHCTPYKLMA ca onacHW u moraT ga goseaar

00 FPELWHN QYHKLMN.

» He n3BbpliBanNTE NPOMEHU MO EeNEKTPUYEC-
Kara 1 MexaHunyHa KOHCTPYKLKA.

OnacHOCT OT HapaHABaHe Npu oTBapAHe n

3aTtBapAHe Ha WapHupuTe.

» He Obpkarite B noasmxHaTa o6nacT Ha
LIapHUpUTE.

CeeTMHaTa Ha CBETOANOAHUTE NaMMUYKK €

MHOIO ApKa 1 MOXe Aa yBpeaun oumte (PUcKo-

Ba rpyna 1).

» He rnepante noseuve ot 100 cekyHan awn-
PEKTHO BbB BKJ/IIOYEHUTE CBETOAMOLHU S1aM-
MNYKW.

A NPEOYNPEMOEHUE - OnacHocT oT

TOKOB yaap!

[NpoHKMKBaLlarta Bnara MoXe Aa npeanssuka

TOKOB yaap.

> [lpean NOYMCTBAHETO UITErNeTE LWencena
WM U3KJTKOYETE NpeanasnTesna B KyTuATa C
npeanasuTenu.

» 3a NnouyncTBaHe Ha ypela He 1U3non3sanTte
MallMHa 3a NoYnCTBaHe C napa wiu ¢ BUCO-
KO HanAraHe.

A NPEOYNPEXIOEHUE — OnacHocT oT

eKkcnno3usa!

CWIHM euBaLLn ankasiHW UK CbObpPXKaLLM CU-

HU KUCENNHW npenapaTtn B KomOuHauua ¢ any-

MWHWEBW YacTu B OTAENIEHNETO 3a MUEHE Ha

cbooMUAHATA MallMHa mMoraT aa gosenatT Ao

eKcnao3nmn.

» Hukora He n3nossBanTe CUIHK euBally an-
KaUTHN UKW ChAObPXaLmM CUIHU KUCENNHN
npenapatu. No-cneunanHo He na3nonssanTe
NnoyncTBaLLUM NMpenapaTn OT TbprosckaTa
Unn nHaycTpuanHarta cepa B kKomOuHauma
C a/lyMUHWEBW YacTu, KaTto Hamnp. GuaTbp
3a MasHuHa 3a abcopbaTopu.

A NPEAYNPEXOEHUE — OnacHOCT OT

noxap!

OtnaraHuATa Ha Mas3HWHAa BbB PUATPUTE MO-

raTt na ce sanandr.

» PefoBHO noyncTBanTe QUATPUTE 3a Ma3HU-
Ha.

A NPEAYNPEMAEHUE — OnacHocT oT

HapaHfABaHe!

HeKkoOMNETEHTHUTE PEMOHTK Cca ONacHM.

» Camo oByueH cneumanuanpaH nepcoHan
TpAdBa Ja M3BbPLBA PEMOHTU Ha ypeaa.

» AKO ypenbT e AedeKTeH, Ce CBbPXeTe C OT-
aena no odcny)KBaHe Ha K/IMEHTMW.
— "OT1gen no o6cnyxaHe Ha KIMeHTn",
CrpaHuya 10

A NPEOYNPEXIOEHUE — OnacHocT oT
TOKOB yaap!

lMpoHMKBaLLlaTa Bnara MoXe Aa npeanssuka
TOKOB yaap.

» He n3nonssante MOKPWU Kbpnu.

2 lpenoTBpaTABaHe Ha MaTepUarHU LEeTH

BHUMAHUE!

KoHOeH3bT MOXe Aa fJoBeae 40 LeTn OT Kopo3auAa,

» 3a pa nsberHeTe oOpasyBaHeTO Ha KOHAEH3Ha BO-
[a, Npv roTBeHe BK/lOUBalTe ypeaa.

KoraTo Bnara NpoHWKBa B €/1eMEHTUTE 3a ynpas/ieHue,

MoraT ga ce nosnydyar WeTw.

» Hwukora He nouyncTBanTe C BNaXKHa Kbpna eeMeHTu-
Te 3a ynpasneHune.

[pelHOTO NoYncTBaHe noBpexxaa NoOBbLPXHOCTUTE.

» CnasBainTe ykasaHuATa 3a noyncrBaHe.

» [la He ce nanonssat adbpasnBHU N UUCKBALLUM Tbp-
KaHe noymcTealln cpeacTaa.

» [louncrBaiTe NOBBPXHOCTUTE OT HEPBXAAEMA CTO-
MaHa caMo B NnocokaTa Ha noavpaHe.

» Hwukora He mouncTBaNTE eNemMeHTUTE 3a ynpasieHne
C NpenaparT 3a NOYNCTBaAHE Ha HepbXaaema cToMa-
Ha.

BpbllawaTa ce KoHAEH3Ha BoAa MOXe Aa nospean

ypena.

» KaHansT 3a oTpadoTeH Bb3Ayx TpAdBa aAa ce UHCTa-
ampa ¢ MUHUMYM 1° Hak/IoOH OT ypenaa.

AKO rpellHO HaToBapuTe eneMeHTuTe, Te MoraT Aa ce

CuUynArT.

» He Ternete 3a eneMeHTUTE Ha An3aliHa.

» He noctapaliTe npeaMeTV BbpPXy e1eMEHTUTE Ha au-
3allHa 1 He 3akayanTte no TAX NpegMeTu.

[TOBBPXHOCTHO NOBPEXAaHe nopaan Heu3TerneHo 3a-

LWMTHO hoamo.

» [lpeon mbpeaTa ynotpeda cBaneTe 3alUTHOTO Bho-
MO OT BCUYKM YacTu Ha ypena.



AKO nma aeekTHa Kpyllka, Apyrute morar aa ce rnpe-
TOBapAT.
» CmeHeTe AedeKTHUTE KPYLLIKM.

OnasBaHe Ha oKo/iHaTa cpeja U MKOHOMMA bg

JlakmpaHuTe NoBbLPXHOCTU Ca YyBCTBUTEHW.

» CnasBainTe ykasaHuAaTa 3a NoyncTBaHe.
— "MouuncreaHe Ha ypena", CrpaHuuya 7

» [lpennasBarite nakMpaHUTE NOBBPXHOCTM OT Haf-
packBaHuA.

3 OnasBaHe Ha OKOJIHaTa cpeaa U UKOHOMMUSA

3.1 NpenaBaHe Ha onaKoBKaTa 3a OTNaAbLU

OnakoBbYHUTE MaTepuasn ca CbBMECTMMU C OKOSHaTa

cpefa 1 Morart Ja ce U3nonseart NoBTOPHO.

» [lpenaBaiTe OTAENHUTE KOMMOHEHTM 3a OTNagbLn
pasaenHo cnopen suaa.

3.2 lMNecTeHe Ha eHepruA

AKO cnagBare Tesu yKasaHuA, BawwuAar YPen e KOHCY-
MKUpa No-Masiko TOK.

HacTpoliTe cTteneHTa Ha BeEHTUAATOpPAa CNPAMO UHTEH-

3uTeTa Ha n3napeHmATa Npu roTBeHe.

m [lo-HMCKa CTEMNEH Ha BeHTMNaTopa o3HavyaBa no-ma-
JTbK pasxoq Ha eHeprus.
i3nonaeante MHTEH3MBHATA CTEMEH CaMO MPU HYyX-
na.

MpY NHTEH3WBHU U3MaPEHNA NPK roTBeHe nsbepeTe

CBOEBPEMEHHO MO-BUCOKA CTENEeH Ha BeHTunatopa.

= Mupusmute ce pasnpenenaT no-cnado B nomMelle-
HWETO.

M3kntouete OCBET/IEHNETO, KOraToO BeUe He € HY»HO.
m AKO OCBET/IEHMETO Ce UBK/IIoUM, HAMA Pasxos Ha
eHeprus.

[MouncTeanTe nnn cMeHAnTe uaTbpa Ha NocoYeHuTe
NHTEPBANMW.
m E(hekTMBHOCTTA Ha QuNTbpa OCTaBa 3anaseHa.

[NocTaBAnTe Kanaka Ha cbaa.
m Taka HamanAsaTte napute 1 KoHaeHsaTa.

Vi3nonaeante AOMBAHUTENHUTE DYHKLUUK CaMOo Mpu

Hy>Xaa.

m /I3KNOUBAHETO HA AOMbIHUTENHUTE YHKUMWM HaMa-
NABa pasxoja Ha enekTpu4yecTBo.

4 Pemumu Ha paboTa

MoxeTe fa uanonssarte BallnA ypea B PexxKnuM Ha oTpa-
OOTEH BBL3AYX UM B PEXUM Ha peunpkynauus.
MHavkaumaTa 3a HacullaHe TpAdBa ga e noaxoaAilo
HacTpoeHa 3a nsdbpaHna padoTeH PEXUM 1 U3MNo3Ba-
HUTE uUITpw.

4.1 PaboTa c oTpaboTBaH Bb3ayXx

3acMyKaHUAT Bb3AyX Ce NpeyncTsa Npes puntpute 3a
MasHWHa 1 ce npekapBa npes TpbOHa cucTema Ha OTK-
pUTO.

BbaayxbT He OMBa Ja ce oTBexaa B
— OMVH, KOWTO ce 13nonsea 3a otpadoTe-
3 HW rasoBe Ha ypeaun, KOUTO U3rapaT ras
m ., | wwm apyru ropvisa (ToBa He Baxu 3a pe-
S LUMPKYIaLUNOHHN ypean).
®  AKO 0Tpa®oTeHUAT Bb3ayX TpAdBa Aa
ce oTkapa B AMMOOTBO/, KOWUTO He
ce nanonaea, TpAdBa ga ce gane
CbrnacmeTo Ha KOMMETEHTHUA KOMU-
HoumcTau.
®  AKO OTPa®OTEeHUAT Bb3AYX Ce npe-
Kapsa npes cTpaHuyHaTa Boaa,
TpAbdBa Ja ce M3MNoaA3Ba TeNecKonu-
yeH OTBOP B cTeHaTa.

3a fa uskapate MupusMuTe npu pado-
Ta C UMpKy/vpall Bb3ayx, Tpadsa ga
Brpaaute untbp 3a Mupuama. Pasnunu-
HUTE Bb3MOXHOCTU 3a U3MNon3BaHe Ha
ypela B pexum Ha LUMpKynauma Ha Bb3-
[yxa e oTKpueTe B HaluA Katanor
UK Le HayuuTe Npu 3anuTteaHe oT Ba-
WwKnA cneunannanpaH Teprosel,. Heobxo-
OVMOTO 3a ToBa AOMbAHUTENHO 0Bopya-
BaHe LLe NosyunTe OT cneumannanpana-
Ta TbProBcka Mpexa, oT cnyxdata o6c-
Jy)KBaHe Ha KAVEeHTU WK B OHMaliH Ma-
rasuHa.

- "NMpuHaanexHoctn”, CtpaHnuya 10

4.2 PaboTa c UMpKynupaLl Bb3ayx

BcmykBaHMAT Bb3AyX Ce nounctea nNpes puntpute 3a
MasHWHa 1 GUITLP 3a MMPM3Ma 1 OTHOBO Ce BKapBa B
NMOMELLEHMETO.



bg 3anosHasaHe

5 3ano3HaBaHe

5.1 EnemeHTHM 3a eKcnnoartauusa

MocpeacTsom naHena 3a oOCay)KBaHe Ce HaCcTPOWBAT BCUUKM (yHKUMK Ha Baluva ypen v ce ussexaa uHdopmauma

OTHOCHO pexumMa Ha pabdoTa.

A 1 2

O Bk/tousaHe Wan U3K/IlouBaHe Ha ypeda
1 BkntouBaHe Ha cteneH 1 Ha BeHTUNaropa.
2 Bk/touBaHe Ha CTeneH 2 Ha BEHTUIATOPA.

W
»
e;

BkntouBaHe Ha cTeneH 3 Ha BeHTUNatopa.

VHTeH3MBHa cTenex

Lo @

BktouBaHe nam nakauBaHe Ha OCBETNEHNe-
TO.

6 Mpenu nbpBaTta ynoTpeba

/3BbpLUETE HACTPOWKKTE 3a MbPBOTO MYyCKAHE B EKCM-
noarauua. lNouncrtete ypega v NpuHaanexHocTuTe.

6.1 HactpoiKa Ha pexum Ha paboTta
BalumAaTt ypea ctaHgapTHO € HacTpoeH 3a padoTa ¢ OT-
paboTeH BL3AYX.

BenemKa: 3a padoTa B peLmMpKyIaLMOHEH PEXUM Cce
Hy)xaaeTe OT OOMbAHUTENHN NPUHALNEXHOCTU.

HacTpoiika Ha MHAMKaTOpa 3a HacuLLaHe

MHanmkaTopbT 3a HaculaHe TpAdBa Ja ce HacTpoliBa
cnopea nanonsBaHna GuaTsbp.

BenexkKa: lHankaumaTa 3a HacullaHe 3a puaTbpa 3a
MUPU3MWN € CTaHJapTHO HacTpoeHa. 3a 13non3saHe B
PEXUM Ha peunpkynaunsa ToAdBa JOMbIHUTENHO Ja aK-
TMBMpaTe nHamKaumMAaTa 3a HacullaHe 3a d)I/IﬂT'bpa 3a
MUPU3MN.

U3ncKBaHe: YpeabT € U3K/TYEH.

» 3aapbxre HatucHaTh egHospemerHo 1un 2 3a 3 ce-
KYHAN.

v [MbpBo cBetBa 13a kpaTko, cnen Tosa eoHOBPEMEH-
HO 3a kpaTtko ceeTeaT 1u 2.

v VHavkaumATta 3a HaculaHeTo 3a unTbpa 3a Mu-
puamMa e akTUBUPaHO.

7 OCHOBHHM nNonoMeHus npu paboTta c ypena

7.1 BxnrouyBaHe Ha ypeaa

» Hartuchere O,
v YpenbT e akTMBMPAaH 3a efHa MUHyTA.

7.2 HactpoWKa Ha cTeneHTa Ha
BEeHTUnaTopa

» HatucHete 1, 2 wnn 3, 3a na HacTpoute cteneHTa Ha
BeHTUNaTOpA.

7.3 UsknrouBaHe Ha ypena

» HatucHete O gga mbTu.

7.4 BKnrouBaHe Ha UHTeH3MBHa cTeneH

AKo nma ocobeHo cunHa MUnpn3mMa nnan napa, morat aa
Ce n3non3ear MHTEH3NBHNTE CTEMNEHN.

» HartucHete A.
v YpennT ce npeksoysa cnen oK. 6 MUHYTV aBToMa-
TUYHO B NPEANLLHOTO CbCTOAHME.

7.5 U3KnrouBaHe Ha UHTEH3UBHa cTeneH

» Hamucrete O unun HacTpoiiTe apyra CTeneH Ha BeH-
Tmnaropa.
v VIHTEeH3MBHATa CTeneH ce npekpaTABa NpeacpOYHO.

7.6 BKnrouBaHe Ha oCBeTNeHUeTo

MoxeTe fa BkatouBare 1 U3KtouBaTe OCBET/IEHNETO
HE3aBNCUMO OT BEHTUNAUMATA.

» HatucHere .

7.7 U3knrouBaHe Ha OCBeTJIeHUeTo

» Hartucherte &,



7.8 UnauKaTop 3a HacuLlaHe

VHankaumATa 3a HacuwaHe Bu nHdopmnpa 3a ToBa,

Kora TpadBa Aa noyncTuTe duaTbpa 3a MasHUHA N KO-

ra TpAadsa ga CMeHUTe puaTbpa 3a MMpU3Ma.

® AKO OUNTBPBT 3a MasHMHa TpAdBa Aa ce NoYnNCTy,
mura 1

= AKO cb2|/|m-bp13T 3a Mupuama TpAbBa Ja ce CMeHM,
mura 2.

[MouncteaHe 1 noaapbXKa bg

Cnepn nouncTtsaHe Ha huaTbpa 3a MasHuHa U/unu cma-
HaTa Ha unTbpa 3a MUpuama TpAdBa Aa Hymparte WH-
AMKalumMATa 3a HacullaHe.

HynupaHe Ha MHAWKaUUWATa 3a HacULlaHe
UsncKBaHe: YpeabT € BKIIOUEH.

» 3aapwxre HatucHat O 3a 3 cekyHaw.
v VHOvkaumAaTa 3a HacuLaHeTo e Hyanpaxa.
v Mwranerto Ha 1unmn 2 yracea.

8 lMouucTBaHe U NoAAPDBIKKA

[MouncTBanTe U NoagOobpXxanTe ctapaTenHo Bawwua ypeg,
3a [ja cbxpaHuTe HeroeaTta yHKUMOHANHOCT 3a ObAro
BpPEME.

8.1 lMpenapart 3a mueHe

MoaxoaAwmuTe cpeacTsa 3a NouncTBaHe e noayymTe
OT cnyx0a 3a 00CNyXBaHe Ha K/IMEHTUTE UK B HaLLMWA
NHTEPHET MarasuH.

BHUMAHMUE!

HenoaxoaAww noyncTealuy cpeacTea moraT ga nospe-

OAT NOBBPXHOCTUTE Ha ypeaa.

» He nanonseanTte arpecrsHy v adpasmnBHN NOYNCT-
BalLX cpeacTaa.

» He nanonseante NoOYMCTBALLM CPEACTBA C BUCOKO
CbObpPXaHNE Ha anKOXO/.

» He nsnonseante TBbPAM adpas3nBHN MbOU UK MOK
3a YMCTEHE.

» VI3nonsBeaiTe npenapaTy 3a CTbK0, Wabepn 3a
CTbK/1I0 UV CPeACTBa 3a rpuxa 3a Hepbxaaema
cTOMaHa camo ako Te ca NpenopbyaHn 3a ChOTBET-
HaTa yacT B MHCTPYKLUMATA 3a NouncTBaHe.

» [lpeau ynotpeda nobpe mamusanTe HOBUTE MbOU.

8.2 NouucTtBaHe Ha ypeaa

MouncTteante ypena cnopen noco4YeHoTo, 3a a He Ce
noBpeaAT pasanyHmnTe 4actm N NOBBbPXHOCTWU Nnopaan
rpewHo novncTeaHe nan Henoaxoddll npenapart.

A NMPEAYNPEXOEHUE — OnacHocT OT eKcnno3us!

CWHW euBaLlM afikaHW WK ChAObPXKaLlK CUMHN KUce-

JIVHW NpenapaTtn B KOMOUHALMA C anyMUHUEBU YacTu B

OTOENEHNETO 3a MUEeHe Ha CbAoOMUANHATA MallvHa Mo-

raT noa nosenar [0 eKCro3nu.

» Hukora He n3nosi3BanTe CUMIHW euBaLln anKaiHu
WK ChObPXALUM CUTHN KMCEeNNHK npenapatn. o-
crneumanHo He U3NoasBaliTe NoYNCTBALLM NpenapaTtu
OT TbproBcKarta Wan nHayctpuanHaTa chpepa B KOM-
OuHaUMA C aTlyMUHMEBM YacTu, KaTo Hanp. GuiTsLp
3a MasHuHa 3a abcopbaTtopw.

A NMPEAYNPEXAEHUE — OnacHOCT OT TOKOB

yAap!

|_|DOHI/IKBaLLlaTa Bara Moxe ga npegn3snka ToKOB

yoap.

> |_|pe,£ll/| MOYnNCTBaAHETO N3TErneTe wencena nan nN3kK-
JIIoYeTe npeanas3ntTena B KyTnATa C npeanasntesin.

» 3a nounctBaHe Ha ypeaa He U3Non3BanTe maluvHa
3a NoYNCTBaHE C Napa WM ¢ BUCOKO HanAraHe.

A NPEAYNPEXAEHUE — OnacHoCT OT usrapAaHuA!
YpenwsT ce Haropellasa rno speme Ha padoTa.
» [lpeau noyncTBaHe OCTABAWTE ypeaa Aa ce oxnaau.

A NPEOAYNPEXAEHUE — OnacHocT oT
HapaHABaHe!

KoMMNoHeHTWTE B ypeda mMorar Aa ca ¢ ocTpu pbOoBe.
» BHumaTenHo nouyncreanite BbTPELWHOCTTA.

1. CnasBalite MHdOpMaLMATa 3a cpeacTBaTa 3a Noync-
TBaHe.

2, Cnopea NMOBBPXHOCTTa NOUNCTBANTE KaKTO C/eaBa:
[TOBBPXHOCTUTE OT HEpBXOaema CToMaHa ce no-
unucTBar ¢ rHa 1 ropell canyHeH pasTBop Mo no-
COKa Ha WwnndgoBaHeTo.

- JlakmpaHuTe NoBbPXHOCTM C& NOYMCTBAaT C Muba u
ropeLl canyHeH pasTBop.

— T[louncTBalTe anyMmHUA C MeKa Kbpna u npena-
part 3a CTbKJ/IO.

- [louncTBanTe nnactmacarta ¢ Meka Kbpna u npe-
napaTt 3a CTbk/O.

- [louncTBalTe CTHKIOTO C MEKA Kbpna 1 npena-
par 3a CTbK/IO.

3. lNoacylieTe ¢ meka Kbpna.

4. [pn NOBBPXHOCTM OT HEPBXKAAEMA CTOMAHa HaHece-
Te CPedCTBOTO 3a NOAAPBXKKA Ha HepwXaaemaTa
CTOMaHa C MeKa Kbpra Ha TbHBbK C/0M.

CpefcTea 3a NOYMCTBAHE Ha HeEpbXAaeMa cTomaHa
e nonyumte oT cayxba 3a 0OCnyXBaHe Ha KIneH-
TUTE WKW B HAWUWA OHNAWH MarasuH.

8.3 MouucTBaHe Ha 06CNYMBaLUU eNleMEHTH

A NMPEAYNPEXOEHUE — OnacHOCT OT TOKOB

ynap!

[MpoHMKBaLLlaTa Bnara MOXe Aa npean3Brnka TOKOB

yﬂap
He nanonssante MOKPWU Kbpu.

1. CnagsBalite nHpopmaumaTa 3a cpeacTeara 3a No4ymc-
TBaHe.

2. C BnaxHa re6a 1 ropelly carnyHeH pasTBop NouyncTe-
Te.

3. lNoacyweTte ¢ meka Kbpna.



bg [louncTBaHe 1 nogapwXKKa

8.4 OTBOpeTe CTbKNEHUA Kanak

» XBaHeTe CTbKIEHMA Kanak 3a A0SHWUA Pbo 1 nster-
neTe Harope.

8.5 JlemoHTHpaHe Ha $UNTHpa 3a Ma3HUHA
1. BHUMAHMUE!
MNagawute Cbl/U'ITpI/I 3a Ma3HWHa Morart Aa noBpeaAt

roTBapcKuA nioT.
» C pbka OpbkHeTe nod puaTbpa 3a MasHuHa.

OTBOpeTe 3aK/1Ilo4YBaHMATa BbpPXy duntpute 3a mas-
H1Ha.

& |

2. Canete punTpuTe 3a MasHMHa OT Abp)Kauute.
3a pa nsberHeTe Kaneuja MasHuHa, APbXKTE BOO-
paBHO (MUATPUTE 3a Ma3HWHA.

/

8.6 MNMouuctBaHe Ha punTpUTe 3a MasHUHA
Ha pbKa

@unTtpuTe 3a MasHuHa uUATpMpaT MasdHmHarta OT Kyx-
HeHckaTa napa. PegoBHO nouncteaHuTe QUATPKY 3a
MasHMHa rapaHTMpar BUCOKa CTEMEH Ha OTAeNAHe Ha
MasHuHa. Hue npenopbyBamMe ga nouyncreate ountpute
3a MasHWHa Ha BCekW 2 Mecela.

A NPEAYNPEXIAEHUE — OnacHocT oT noxap!
OtnaraHvAta Ha MasHuHa BbB UATPUTE MoraT aa ce
3anandr.

» PenoBHO nouuncTBante GUNTPUTE 3a Ma3HUHA.

UsuncksaHe: OunTpuTe 3a MasHMHA ca AEMOHTUPAHMN.

— "[leMOHTHUpPaHe Ha uiTepa 3a MasHuHa",

CtpaHuya 8

1. CnasBante nHdopmaumATa 3a cpeacrBaTa 3a Nounc-
TBaHe.

2. HakuncHeTte huntpute 3a MasHWHa B ropeLl canyHeH
pasTBop.
[Mpwn ynopuTta MpbCOTUA MOXETE [a M3noa3BaTe pas-
TBOPUTEN 3a MasHMHA. Pa3TBOPUTENAT 3a MasHMHa
e nonyumte oT cnyxba 3a 0OCNyXBaHe Ha KIneH-
TUTE WM B HALUWA OHNalH MarasuH.

3. lMouncrete hunTpuUTe 3a MaA3HNHA C YeTKa.

4. CrapaTe/iHO uannaHete QUATPUTE 3a MasHuHa.

5. OcTaBeTte hunTpuTe 3a MasHWHA Aa ce oTueaAT.

8.7 MNMouuctBaHe Ha puNTbpPa 3a Ma3HMHa B
CbAOMUANHA

@unTpuTe 3a MasHuHa GUATPUPAaT MasHMHaTa OT KyX-
HeHckaTa napa. PegoBHO nouncTeaHuTe GUATpK 3a
MasHMHa rapaHTMpar BUCOKa CTEMEH Ha OTAeNAHe Ha
Mas3HuHa. Hue npenopbyBamMe ga nouyncreate ountpute
3a MasHuWHa Ha BCeku 2 mecela.

& NPEOAYNPEXOEHUE — OnacHoCT oT noap!
OtnaraHuAaTa Ha MasHMHa BbB UATPUTE Morar aa ce
3ananAr.

» PenoBHO nouuncTBanTe GUNTPUTE 3a Ma3HUHA.

BHUMAHUE!

@OunTpuTe 3a MadHMHa Morar Ja ce NMoBpeaAT Npu 3ak-
nelwBaHe B CbAOMUAIHA MalLMHA.

» He 3axBawante duntpuTte 3a MasHuUHa.

Benexka: [1py nouncrteaHe Ha GuUATbpa 3a Ma3HUHA B
CbAOMUANHA MOraT [a Bb3HUKHAT NIEKN OLIBETABAHMA.
OuBeTABaHMATa HAMAT BANAHUE BbPXY YHKLMOHMPaHe-
TO Ha QUNTPUTE 3a MasHMHa.

UsucksaHe: OunTpuTe 3a MasHMHA ca AEMOHTUPAHMN.

— "[leMOHTMpPaHe Ha uiTepa 3a MasHuHa",

CrpaHuya 8

1. CnasBante nHdopmaumATa 3a cpeacrBaTa 3a Nounc-
TBaHe.

2. [NocTaBete GuUATPUTE 3a MasHMHa CBOOOAHO B CbIO-
MuAnHaTa.
CunHo 3ambpceHnTe GUATPKY 3a MasHWHa ga He ce
nouncTBaT 3aeHO CbC CbAOBETE.
[Mpn ynopuTta MpbCOTUA MOXETE Aa M3Mnoa3BaTe pas-
TBOPUTEN 3a MasHuHa. Pa3TBoputenaT 3a MasHuHa
e nonyymTte oT cayxba 3a 0OCyXBaHe Ha KINeH-
TUTE WM B HALUWA OHNaMH MarasuH.

3. CrapTupainTe cbaomuanHaTa.
[Mpw HacTpoiika Ha TemnepaTyparta usdepete Makcu-
mym 70°C.

4. OcTtaBeTe hUNTPUTE 3a Ma3HWHA Aa ce OTUEeaAT.

8.8 MoHTHpaHe Ha ¢unTpUTe 3a Ma3HUHA

BHUMAHUE!

Mapawmnte GuUATPY 3a MasHMHA Morar Ja noBpeasT rot-
BapCKWA MOT.

» C pbka OpbkHeTe noa puaTbpa 3a MasHuHa.



OTCTpaHHBaHe Ha HEN3MNPaBHOCTU bg
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[locTaBeTe uATpuUTE 3a MasHWHAa. 2. [NocTaBeTe GunTbpa 3a MUpU3Ma 0T3a/ Ha dunTbpa
2. HaknoHeTe untpute 3a Mad3HuHa Harope n Gukcu- 3a MasHuHa.

parite 3akatouBaHuATA.
3. YBepeTe ce, ye 3akauBaHnATa ce 3acTonopaAsar.

8.9 ®dunTbp 3a Ma3HMHa 3a paboTa c
LMpKynUupall Bb3ayX

dunTpuTe 3a MUPU3Ma CBBLP3BAT BellecTsaTa, OTaens-
Wy MupraMa npu padoTa ¢ uMpKyampatl Bb3ayx. Pe-
[IOBHO CMEHAHUTE DUNTPY 3a MUPU3MU rapaHTupaT BU-
COKa CTerneH Ha OTAeNAHe Ha MUPUSMMU.

OUNTLPBT 3a MUPU3MK NPU HOpMasnHa pabdoTa oT

OK. eAVH Yyac Ha [eH TpAdBa Aa ce CMEeHA Ha BCeKU

3 Mmeceua. DUATLPLT 3a MUPU3MK HE MOXE [a ce Mo-
YyucTBa UAN pereHepupa.

3. ®uKkcupante duntTbpa 3a MMpmM3ma C pelietkara

OUNTPU 3a MasHUHN e NoSyYnuTe OT K/IMeHTcKaTa BbPXY BbHLHUTE OTBOPH.

cnyx0a unn B UHTEPHEeT marasuHa. lsnonsearite camo

OPUTMHANTHN DUATPU 38 MUPUSMM. AdemMmoHTUpaHe Ha $unTbpa 3a MUpU3Ma
~ "lNpuHaanexHoctn", Ctparuua 10 1. [leMOHTMpaHe Ha unTbpa 3a MasHuHa.

2. TCTPAHET:! weTtkara n QUT/b MUpmn3ma.
MoHTa)K Ha $pUNTLPa 3a MUPU3Ma OtcTpaneTe peluetkara v duTIbpa 3a M1pu3ua

1. [leMOHTMpPaHe Ha punTbpa 3a MasHuHa.

9 OTcTpaHABaHe Ha HEU3NPaBHOCTU

MoxeTe fa oTCTpaHUTe CaMOCTOATE/THO MasiKu HENsI-

paBHOCTK no BawwnA ypen. Npean oa ce cBbpxeTe ¢ A NPEAYNPEMAEHUE — OnacHoct ot

HapaHfABaHe!
OTASNA N0 OCC/YKBAHE HA KMEHTV, HANPABETE CMIPaE- HekOMNEeTeHTHO U3BbPLUEHUTE PEMOHTM NPEACTaBAABAT
Ka C MHhopmMaumATa 3a OTCTpaHABaHe Ha Hensnpas- ONACHOCT b b bea

HocTW. Taka e U3BerHeTe HeHyXHU Pasxoau.
» Camo obyueH cneuvannanpad nepcoHan Tpadsa aa

N3BBbPLUBA PEMOHTU Ha ypeaa.
» AKO ypenbT € AeeKTEH, Ce CBBbPXETE C OoTAeNa no
0BCnyXBaHe Ha KANEHTW.

9.1 dPyHKUMOHANHU HEU3NPaBHOCTH

HeusnpasHocT MpuuuHa u oTcTpaHABaHe Ha Hen3npaBHOCTHU
YpensT He dyHkumo-  Lllencenst Ha kabena He e BKapaH.
HWpa. » CBbpXETE ypeaa KbM enekTpo3axpaHBallaTa Mpexa.

B kyTvATa ¢ Npeanasutenu ce e akTuBUpan npeanasuter.

» [poBepeTe NpeanasuTens B KyTUATa C Npeanasutesnu.

CnupaHe Ha enekTposaxpaHBaHeTo.

» [poBepeTe gann PyHKLUMOHMPAT OCBET/IEHNETO Ha MOMELLEHWMETO UK APYrn ypeau B Nno-

MELLIEHMETO.
LED ocBeTtneHneTo LED kpyuwkara e gedekTtHa.
HEe dyHKUMOHMPa. » - "CmAaHa Ha nepektHn ceetoanonHn ceeminHn”, CtpaxHuya 10




bg [lpenasaHe 3a oTnagbum

9.2 CmaAHa Ha aedpeKTHU cCBeTOAUOAHU
CBETJIUHU

» JlebekTHUTE CBETOANOAHW CBET/IMHM MOraT Aa ce
CMEHAT camMo OT Npou3BOAUTENA, HeroBarta cnyxoa
obcny)XBaHe Ha KANEHTU UM KOHLECUOHUPaH cne-
LMannCT (ENEKTPOTEXHUK).

10 lpenaBaHe 3a oTNaabUMH

10.1 MNpenaeaHe 3a oTNagbUX Ha U3NE3NK
oT ynoTpeba ypeau

Ypes ekosiorocbobpasHo npefaBaHe 3a oTnagbun e

BB3MOXHA MOBTOPHA ynotpeda Ha LieHHU CYPOBUHM.

» [IpenaliTe ypena 3a oTnagbLUy Mo eKosorocbodpa-
3€H HaunH.
AKTyanHa nHhopmauma OTHOCHO HaYMHUTE Ha npe-
JaBaHe 3a oTnaabLUW We nonyunte oT Bawwua cneuw-
anu3npaH TbProBeL|, KakTo 1 OT CbOTBEeTHaTa 00-
LMHCKa MNn rpajcka ynpasa.

Tosun ypen e 0603Ha4YeH B CbOTBETC-
TBME C eBponenckara AMpekTmea
2012/19/EC 3a ctapu enekTpuyecku
N eNneKTpoHHM ypean (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).
Ta3n gupekTnBa pernaMmeHTupa Ba-
nvaHuTe B pamkmte Ha EC npasuna
3a NpuemaHe 1 M3nNon3BaHe Ha cTapu
ypeaw.

B

11 Otaen no ob6cnyMBaHe Ha KNUEHTH

MoapoBHa nHbopMauna OTHOCHO rapaHLMOHHNA CPOK
N rapaHUMOHHUTE YCNoBMA BbB BallaTta cTpaHa Lie no-
JIYUnTE OT HaLIMA OTAen No 0OCNy)XBaHe Ha KIUEHTH,
Bawuna Teprosel uam Ha HawaTta yed crtpaHuua.

B cnyuali ue xxenaeTe ga ce CBbpPXeTe ¢ oTaena no oo-
CNy)XBaHe Ha K/IMeHTW, ca By HeobxoanmMmn HOMEepPHT Ha
nagenneto (E-Nr.) n saBoackuat Homep (FD) Ha Bawwua
ypen.

[aHHUTe 3a KOHTaKT Ha oTaena no obcny)XBaHe Ha Kw-
EHTW LLIe HamMepuTe B MPWUIOXKEHMA yKasaTen ¢ oTaenu
no oBcnyxBaHe Ha KANMEHTU UK Ha HawaTta yed cTpa-
Huua.

11.1 Homep Ha usgenueto (E-Nr.) n
3aBoACKU Homep (FD)

HomeptbT Ha nagenneto (E-Nr.) n 3aBOACKNAT HOMEP

(FD) ca nocouyeHu Ha abpuuHaTta Tadesnka Ha ypena.

dabpuyHata Tabenka ce Hamupa crnopen moaena:

®  BbLB BLTPELIHOTO NPOCTPAHCTBO Ha ypeaa (3a uenta
OeMOHTUpanTe untTbpa 3a MasHuHa).

® Ha ropHara cTpaHa Ha ypeja.

MoxeTe na cu sanuvieTe JaHHUTE, 3a Aa pasnosarare
CBOEBPEMEHHO C JaHHUTe Ha Balwva ypen n tenedoH-
HWA HOMEpP Ha oTaesa No oOCAy)XBaHe Ha KIUEHTW.

12 TpuHaaneHoOCTH

MoxeTe Aa 3akynute NpUHaANEXHOCTX OT oTAena no
0BCnyXBaHe Ha KAMEHTU, OT crneuuanuavpaHnTe mara-
3VHW WX MO UHTEPHEeT. Manonaeante camo opurMHanHm
NPUHAAIEXHOCTU, Thil KaTo Te ca CbrnacyBaHu TOUYHO C
Bawwna ypen.

[MpuHagnexHoctTuTe ca cneundndHn 3a ypeaa. lpu no-
Kyrnka BMHarK nocouysanTte TOUHOTO obo3HaueHue (E-
Nr.) Ha Bawwua ypen. — Crpaxuya 10

MoxeTe fa ce ocBeoMUTE OTHOCHO MPUHAAIEKHOCTU-
Te, KOMTO ca Ha/nuMuyHu 3a Balwua ypen, oT HawmA KaTa-
/10T, B OHNAlH MarasuHa uav npu otaena no o0cnyxea-
HEe Ha KUEeHTW.

www.bosch-home.com

AKcecoapu Howmep 3a nopbyKa

OuNTbp 3a MUPU3MUK DWZ1GK1A2

KomMmnnekT 3a peunpkyna- DWZ1GK1U2
umA

13 PBHKOBOACTBO 3a MOHTaMX

CnagBarite Tasu nHbopMauna Npu MOoHTaXa Ha ypeaa.

10



13.1 OKOMNNeKToBKa Ha gocTaBKaTa

Cnepn pasonakoBaHeTo NpoBepeTe BCUUKM YacTuh 3a
LLeTW, NOMYYEHN NPU TPAHCNOPTUPAHETO, U KOMMIEKT-
HOCTTa Ha JocTaBKaTa.

6X
28 x 40

13.2 Pa3smepu Ha ypena
TyK Lle OTKpUETE pasmepuTe Ha ypeaa.

PbKoBOACTBO 3a MOHTaX bg

13.3 PascTtosaHuA 3a 6esonacHocT
CnagBaiiTe pa3ctoAHMATa 3a 6e30MacHOCT Ha ypeaa.

[ [
/ /
150 100 e [EE
= 459 a0k |2 559 ta| O
b b

13.4 CurypeH MOHTa)

CnasBaiite Te3n ykasaHua 3a 6e30nacHOCT,
Korato MoHTMpaTe ypena.

A NPEOAYNPEXOEHUE — OnacHocT oT
oTpaBfAHe!

O6paTtHO BCMyKaHuTe ra3oBe OT U3rapaHeTo
mMoraT [Ja gosegart Ao oTpaBAHWA. 3aBucuMnTe
OT CTarHMA Bb3AyX Neukn (Hanp. Harpesares-
HUTe ypeau, padoTelm ¢ ras, HadTa, AbpBa
AN BBINNLLIA, KOHBEKTOPHUTE HarpesaTenu,
Kanopudepute) U3TernAat Bb3ayx 3a nsrapAaHe
OT MACTOTO Ha NocTaBAHe W n3kapeaTt oTpado-
TEeHW rasoBe Npes ChopbXeHune 3a oTpadoTe-
HW ra3oBe (Hanp. AMMOOTBOA) HA OTKPUTO.
Mpwn BkAtOYeH abcopbdaTop ce n3kapsa Bb3ay-
Xa OT KyXHATa N CbCeaHnTe nomelleHna. bea
[OCTaTbyHO NojJaBaH Bb3AyX MMa BaKyyM.
OnacHuTe rasoBe OT KOMUHA WK WaxTaTa 3a
BEHTUNAUMA ce 3acMyKBaT 0OpaTHO B XXUINLL-
HUTE MOMELLEHNA.

N4

» BuHarn ocurypABainte OOCTaTbyHO CBEX
Bb3AyX, aKO YPeabT Ce U3M0/3Ba B PEXUM
C 0TpaboTeH Bb3AYX €HOBPEMEHHO ChC
3aBMCMUMa OT CTalHMA Bb3ayX neyka.

» BesonacHa paboTa e Bb3MOXHa camo ako
noAHanAraHeTo B OTAE/IEHNETO Ha OrHuLle-
TO He npesuwasa 4 Pa (0,04 mbar). ToBa
MOXE [a ce NMOCTUIHe, ako Ypes3 He3aTBa-
PALWW Ce OTBOPW, HaMp. BbB BpatuTe, Npo-
30pumnTe, B KOMOMHALIMA CbC CTEHHA KYTUA
3a noaasaH/oTpadoTBaH Bb3AyX UM Upe3

11



bg PbKoBOACTBO 3a MOHTaX

OPYr TEXHUYECKN CpeacTBa Bb3AyXbT, KO-
TO € HY)XeH 3a M3rapaHeTo, MoXe Ja noc-
TbnBa. OTBOP®LT B CTEHATa 3a cBex/oTpado-
TEeH Bb3ayXx He rapaHTupa cam no cede cu
3anasBaHeTo Ha rpaHuyHaTa CTOMHOCT.

» BbB BCEKM cnyyait ce KOHCyNTupanTe ¢
KOMMETEHTHMA KOMUHOUMCTAY, KOUTO MOXE
Jla oueHu obLllaTa TAra Ha Bb3ayxa v aa By
NpeanoXun noaxoaalla Mapka 3a nposeTpe-
HUe.

» AKO ypeabT ce U3nonsBa NU3KAYUTENHO B
PeXUM Ha peunpkynauus, padoTata € Bb3-
MOYKHa 6e3 orpaHuyeHus.

OBpaTHO BCMyKaHUTE rasoBe OT U3rapAHeTo

MoraT ga Josefat [0 OTpaBAHUA.

» AKO e nHcTtanupaH abcopdaTop C KamuHa,
3aBVCMMa OT Bb3yxa B MOMELIEHNEeTOo, Mno-
JlaBaHeTo Ha TOK KbM abcopbdartopa Tpadsa
Ja e cHabaeHo ¢ NoaxoAdALlo npeanasHo
N3KtoUBaHe.

OBpaTHO BCMyKaHUTE rasoBe OT U3rapAHeTo

MoraT ga [osefat [0 OTpaBAHUA.

» OTpaboTeHnAT Bb3AyX [a He ce npekapsa B
JVIMOOTBO/ MK WaxTa 3a oTpadoTeH Bb3-
LyX, KOATO padoTw.

» OTpaboTeHnAT Bb3AYX [a He ce nojasa B
OTBOP, KOWTO CNyxu 3a 00e3Bb3ayLlaBaHe
Ha cTanm C MOHTMPaHU KaMUHMW.

» AKO oTpaboTeHuAT BbL3AYx TpAdBa ga ce OT-
Kapa B AMMOOTBO/, KOWTO He ce M3MonsBa,
TpAGBa Aa ce gaae Cbr/lacneTo Ha Komne-
TEHTHMA KOMUHOUUCTAY.

A NMPEOYNPEXOEHUE — OnacHocT oT

3agywiaBaHe!

Lleua MoraTt ga HaxJly3AT Ha rnaBarta Cu ona-

KOBBYHUA MaTtepunasa nin ga ce yBmAT B HETO U

na ce saayuwar.

> ﬂp'b)KTe Aaney ot geua onakoBbYHUNA MaTe-
puarn.

» He gonyckanTe geua aa urpaaTt ¢ onako-
BbYHNA MaTtepunarnl.

A NPEAYNPEMAEHUE — OnacHocT oT

noxap!

OTnaraHuATa Ha MasHMHa BbB uUATbPa 3a

MasHMHa MoraT ga ce 3ananar.

» B 6nmnsocT A0 ypena HUKora He padoTeTte ¢
OTKPUT NnamMbK (Hanp. dnaméupatHe).

» HcTanupanTe ypena camo B 6IM30CT A0
KamuHa 3a TBbpAu ropmsa (Hanp. AbpPBO
UNW BbInLWA), ako He e Ha/IMYHO 3aTBope-
HO, cBanALLO ce nokputne. He 6uBa ga ce
obpasyBaT UCKPW.
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» [NpeaBnaeHUTe pas3cToaHnAa 3a 6esonac-
HoCT TpAbGBa Aa ce cnasear, 3a Aa ce us-
6erHe HaTpynBsaHe Ha TomnnHa.

» CnasBalTe JaHHUTEe 3a CBOUTE rOTBAPCKMN
ypean. AKO ykasaHuATa 3a MHCTasimpaHe Ha
rOTBApCKUTE ypean aaBaT pas/IMYyHO pas-
CTOAHME, BMHArn cnaspante no-rosigsMoTo
pas3cToAHmne. AKO ras3oBu U e1eKTPUYECKHn
KOT/IOHWN Ce M3MNON3BaT 3aeaHO0, BaXn Hau-
rONIAMOTO MOCOYEHO Pa3CTOAHME.

» MHCcTannpante ypeaa caMmo OT egHarta cTpa-
Ha AWPEKTHO [0 BMCOK WKad, ropeH wkad
U cTeHa. Pa3cTtoAHMETO [0 BUCOK WKad,
ropeH Wwkag nnin cteHarta TpadBa Aa € Han-
mManko 50 mm.

A NPEAYNPEXAOEHUE — OnacHocT oT

HapaHfABaHe!

KOMNOHEHTUTE B ypeda moraT fa ca ¢ OCTpu

pbooBe.

» HoceTe 3alUnTHN pbKaBULW.

AKO ypeabT HE € NMpaBUIHO 3akKpereH, Ton

MOXKE Aa nagHe.

» Bcuuku enemeHTn 3a 3akpensaHe Tpadsa
Ja ca 34paBo 1 6€30MacHO MOHTUPaHMW.

OnacHOCT OT HapaHABaHe Nopaan HaTPOLIEHO

CTBKJIO.

» 3BawmTeTe Kanaka Ha guatbpa oT yaapw.

» He ocTtaBanTe Kanaka Ha punaTbpa ga naj-
He.

» [1py MOHTa)X HOCETE 3aLUNTHN ounna.

YpenbT e TEXbK.

» 3a npemecTtBaHe Ha ypeaa ca HeoOxoanmm
2 nvua.

» lI3nonseante camo NOAXOAALUM MOMOLLHM
cpefncrea.

YpeabT € TEXbK.

» YpenOwT Aa He Ce MOHTMpAa AUPEKTHO B TUM-
COKapPTOHEHUTE M/IOCKOCTU UK NoaoOHUTe
NEKN CTPOUTEHN MaTepuau.

» 3a npaBWIHNA MOHTaX U3MON3BanTe AocTa-
TbUHO cTabuneH 1 cbrnacyBaH C KOHCTPYK-
TUBHWTE AaAeHOCTU 1 TEerN0TO Ha ypeaa Ma-
Tepnan.

[MpoOMeHUTE NO enekTpuyeckara U MexaHnuyHa

KOHCTPYKLMA ca onacHu 1 moraTt ga goseaar

N0 FPELWHN QPYHKLMN.

» He n3BbpluBanNTE MPOMEHU MO EeNEKTPUYEC-
Kata n MexaHnyHa KOHCTPYKLMA.

OnacHOCT OT HapaHABaHe Npu OTBapPAHE n

3arBapAHe Ha WapHupuTe.

» He Gbpkante B noasmkHaTa obnact Ha
LapHUpuTe.



A NPEOAYNPEXOEHUE — OnacHocT oT

TOKOB yaap!

OcTpute KOMMNOHEHTK B ypeaa Mmorar Aa Mnos-

peaAT cebpaBalma kaden.

» He nperbBanTe 1 He 3alunBanTe 3axpax-
BalmA kaben.

HekoMneTeHTHO U3BBLPLLIEHO MHCTaNMpaHe

npeacTaBnABa ONacHOCT.

» CBbp3BanTe 1 ekcnaoartmpante ypeaa ca-
MO B CbOTBETCTBME C JaHHUTE Ha hadbpuu-
HaTa Tabesnka.

» YpenbT TpAdBa Aa ce CBbp3Ba KbM €/1eKT-
puyecka Mpexa C NPOMEH/INB TOK eANHCT-
BEHO NOCPEACTBOM MHCTaNMpaH cnopea
npaBunaTa 3a3eMeH KOHTaKT.

» Cuctemara OT 3alMTHM NPOBOAHMLM Ha en-
eKTpuyeckarta crpagHa nHctanauma Tpadsa
[a € NHCTanmpaHa Cbr/lacHO U3nNCcKBaHUATA.

» Hukora He 3axpaHBainTe ypeaa nocpeac-
TBOM BBHLIHO KOMYTaLMOHHO YCTPOWCTBO,
Hanp. TanmMep UM AMCTaHUMOHHO ynpasne-
Hue.

» AKO ypenbT € BrpajeH, WwencensT Ha Kade-
Nna 3a cBbp3BaHe KbM MpexaTa TpAdsa aa
e cBOOO/HO JOCTbMEH. AKO HE € Bb3MOXEH
cB0OOAEH AOCTbM, B MOMOXeHaTa Henoa-
BMXXHO e/1eKTpuyecka nHctanauma tpadsa
[a ce Brpaav pasaenntesHo npucnocobne-
HWe 3a BCUMYKW MOJTOCK CbI/1IaCHO YCNOBUA-
Ta Ha KaTteropua 3a npeHanpexexune Il n
CbrnacHo pasnopendute 3a MOHTaX.

» [lpu pasnonaraHe Ha ypega He gonyckanmte
npUTUCKaHe U noBpexaaHe Ha Kabena
3a CBbp3BaHe KbM Mpexara.

13.5 YKasaHuA 3a eNeKTpU4YeCKO CBbp3BaHe

3a na moxeTte CUTYPHO Oa CBBbPXETE ypeaa eieKTpn-
yecku, crnaspanTe Tesm yKa3aHuA.

A NPEAYNPEXOEHUE — OnacHOCT OT TOKOB

ynap!

OTaensaHeTo Ha ypena OT enekrTpuyeckara mpexa TpAo-

Ba [a e Bb3MOXHO MO BCAKO BPeEMe. YpeabT MOXe da

Ce CBbp3Ba CamMO KbM MHCTaNMpaH crnopea npeanuca-

HWATa NpeanaseH KOHTaKT.

» LlencenbT Ha MpeXoBuA NPOBOAHUK TPAGBa Aa €
cBOOOHO AOCTbLMNEH Cnea MOHTaxa Ha ypeaa.

» AKO TOBa He e Bb3MOXHO, TpAdBa B ycTaHOBeHaTa
enNeKkTpuyecKa nHcTanauma ga ce Brpaav pasaenu-
TETHO CHOPBXKEHNE 3a BCUUKW MOAKOCU ChINACHO YC-
NoBUATA Ha KaTeropua 3a npeHanpexenuve lll n cbr-
NlacHO pasnopenduTe 3a UHcTanauuAa.

» Camo eneKkTPOoTEXHNK MOXe [a U3BbpLUBa UKCcupa-
HaTa enekTpouHcTanaumna. Hue npenopbyBaMe MHC-
Ta/iMpaHe Ha 3allUTEH NMPeKbCBaY CpeLly rpeLleH
Tok (FI npekbcBay) B TOKOBaTa Bepura Ha 3axpaHaa-
HeTo Ha ypena.

PbKoBOACTBO 3a MOHTaX bg

OcTpuTe KOMMOHEHTU B ypeaa MoraT Aa noBpeanT

CBbp3Balma Kader.

» He nperbBarite n He 3alMnBaiTe 3axpaHBallnA Ka-
oen.

= B3emeTe JaHHWUTE 3a CBbP3BaHE OT Turnosarta Tades-
ka. = CtpaHuya 10
CebpsBawmAaT kaben e ok. 1,30 M Ababr.

m Tosu ypen otrosapsa Ha EC pasnopendute 3a paavo
CcMmylLleHmATa.

= YpenbT OTroBapa Ha kiac Ha 3awmta 1. ETo 3auio
ypeaobT MOXE [a Ce M3Mo/3Ba camo CbhC 3allMTeH
NPOBOAHWK.

= []o Bpeme Ha MOHTaxa He CBbp3BalTe ypeda KbM
TOKa.

m YBepeTe ce, ye 3almTara oT AONUp ce rapaHTupa ot
MOHTaXa.

13.6 YKasaHuA 3a MOHTaXHaTa cuTyauus

MoHTUpanTe TO3N ypea BbPpXy KyXHeHcKaTa CTeHa.

= 3a MOHTaxa Ha AOMb/HUTEIHUTE creunanHu npu-
HaIeXHOCTU crasBanTe NPUIoKEHOTO TaM UHCTa-
NaLMOHHO PbKOBO/ACTBO.

® |llnpuHara Ha abcopbatopa TpAdBa Aa OTroBapA
Hal-ManKo Ha LuMpuHaTa Ha KOT/IoHa.

= 3a [a MOxe naparta OT roTBEHETO ONTMMasIHO Aa ce
OTKPMBA, MOHTUPANTE ypeaa LUeHTpasiHO Ha roTeap-
CKMA NoT.

13.7 YKasaHuA 3a Tpbbara 3a oTpaboTeH
Bb3AYX

[Mpoun3BoaNTENAT Ha ypeaa He npuemMa rapaHLUMoHHN

NCKaHWA, KOUTO ce Ob/KaT Ha TpbOHaTa cekums.

m  [IanonagaliTe Kbca, NpaBa TpbOa 3a OTXOAeH Bb3ayX
N Ypes Bb3MOXHO Hali-rofiaM AMamMeTsbp Ha TpboaTa.

® Ypes abarv TpbOu 3a OTXOAEH Bb3AYX, MHOMO CrbB-
KU B TPBOUTE nau AvameTsbp Ha TpbbaTa, ontumarnl-
HaTa MOLLHOCT Ha M3CMyKBaHe ce HamanaBa W Ly-
MBT OT BEHTMIATOpa CTaBa NMo-CUJEH.

®m  [Ianonasalite Tpbba 3a 0TpabdoTeH Bb3AYyX OT HEro-
puUM mMaTepuan.

®m  3a fa nsberHete odpaTtHO NpoTUUYaHe Ha KOHOEH-
3aT, MOHTMpAalNTe Tpbbdarta 3a oTpadoTeH Bb3ayX nos
Hak/oH OT 1° OT ypeaa.

MnocKu KaHanu

Vi3nonaeante NAOCKK KaHanu, YNMTO BbTPELLeH aname-

ThP OTroBapA Ha AnameTbpa Ha Kpbrante TpbLOu:
Onametbp o1 150 mm oTroBapA Ha oK. 177 cm2,
Onametbp o1 120 MM oTroBapaA Ha oK. 113 cm?2,

= [lpu OTKIOHABALLM Ce AnameTpu Ha TpbOu M3nNons-
BalTe YM/TbTHUTETHU NIEHTU.

= He nanonsBante MJ0CKM KaHanu ¢ OCTPW 3aBuBa-
HUA.

Kpbrau Tpb6m

Visnonseaiite Kpbran TPBOU C BbTPELEH AMamMeTbp OT
150 MM (NPENOPBUNTENTHO) AU MUHUMYM 120 MM.

13.8 YKasaHusa 3a paboTa c oTpaboTeH
Bb3AYX

Mpu pexum ¢ oTpadoTeH Bb3ayx TpAOBa Aa ce MOHTU-
pa cnuparesnieH KnanaH.
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bg PbKoBOACTBO 3a MOHTaX

Benexku

= AKO KbM ype[a HAMa crumparteneH knanad, cnuparte-
JIeH KnanaH Moxe Ja ce Habasu OT cneunanusmpa-
HaTa TbProBcKa Mpexa.

= AKO 0oTPaboTeHUAT Bb3AyX Ce npekapsa npes cTpa-
HWYHaTa BoAa, TPAGBa Aa Ce U3MNoa3Ba TeNecKonu-
yeH OTBOP B cTeHara.

13.9 YKasaHuA 3a paboTa ¢ UMpKynupaLy
Bb3AyX

YpensT TpAbBa fa ce U3nosi3Ba camo B CTaOUIHO MOH-
TUPAHO CBHCTOAHME U CbC CBbP3aHM TPHOOMPOBOAN.

13.10 O6wWwHM yKa3aHuA

CnasBaiite Te3n o0l yKasaHna Npu MHcTanauvara.

®  3a MHCcTanaumATta TpAdBa Aa ce cnasear akTyasiHO
BaNMAHUTE CTPOUTEIHM NpeanucaHma 1 npeanuca-
HUATA Ha NOKaNHUTE eNeKTPOo- U radocHadanTeNHu
OpYy>XecTBa.

= [lpu oTBEXOaHETO Ha OTpadoTeHMA Bb3ayX TpAOBa
[a ce cnasBaT aAMUHUCTPATMBHUTE N 3aKOHOBUTE
npeanucanva, kato Hanp. Hapen6ara 3a Teputopu-
a/IHOTO YCTPOWCTBO.

= 3a fda ce goctura oo ypena 6es npobnemu B ciydan
Ha cepBuanpaHe, n3depeTe NECHO AOCTLIMHO MACTO
Ha MOHTax.

= []OBBPXHOCTUTE Ha ypeda ca YyBCTBUTENHU. [Tpn
MOHTa)ka n3bareanTe noBpexaaHuA.

13.11 MoHTam

MNpoBepka Ha cTeHa

1. lNpoBepeTe cTeHarta 3a BOAOPAaBHOCT 1 focTaTbyHa
TOBApPOHOCUMOCT.
MakcumanHoTOo TEerno Ha ypeaa Bb3im3a Ha 12 Kr.
2. [Mpobuinte oTBOPK C ObIOOUNHA CHITIACHO Ab/HKMHA-
Ta Ha BUHTOBETE.
[iobenute TpAadBa ga MMar 34paBo 3akpensaHe.
MpunoxeHuTe BUHTOBE W At00enn ca NoaxodALn 3a
3akpenBaHe Ha ypena KbM cneaHute cteHn: Macus-
Ha 3uaapusa, NnopecT BETOH, MOPOTOH TyX/N.

MoarotoBKa Ha CTeHa

1. YBepeTe ce, Ue B 30HaTa Ha OTBOPUTE HAMA E/EKT-
pUYEeCcKM NPOBOAHULN, ra30BU TPBOWU MM BOOOMPO-
BOA.

2. [NokpwuiiTe roTBapcKuA NoT, 3a Aa nsderHete nos-
peaw.

3. OT1 TaBaHa [0 AonHWA pbo Ha ypeda HauyepTanTe Ha
cTeHaTta OTBECHa cpefHa /IMHUA.

4. Bzemete WwabnoHa 3a npodusaHe oT nakeTta.
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5. C nomouwTa Ha wabnoH 3a npobunBaHe namepeTe no-
3numnMnTe 3a 3akKpensalmnte BUHTOBE U paGl-IeDTaVITe.
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HonuuAat pbo Ha ypeaa e UAeHTUYEH C JoHMA PO
Ha wabnoHa 3a npoduBaHe.

6. [Npobuinte oTBOPUTE.

7. MocTaBeTe AtoBena NIbLTHO A0 CTeHaTa.

8. 3BaBMWHTETE BMHTOBETE 3a OKAUBAHETO Ha ypeaa, HO
He v 3aBMBanTe JOKpan.
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9. lNocTaBeTe uKcupaluma BUHKEN 3a obLlMBKaTa Ha
AMMOOTBOAHaTa Tpbba NAbTHO MO cpeaHarta ANHUA.

MamepeTe oTBOpUTE 3a 3aKpenBallnTe BUHTOBE U
pasuepTanTe.

10. Mpobuiite oTBOPUTE.

11.MocTaBeTte atodena nabTHO 4O cTeHaTa.



12. 3aBuHTETE (hMKCMpaLlUMA BUHKEN 3a oOLlMBKaTa Ha
aMMooTBoHAaTa Tpboa.

MoaroTtoBKa Ha ypeaa

» [lpu BbBEXAAHE B eKcriioaTauma B oTBexaaHe Ha
BBb3AyXa Npu Hy)XXJa MOHTUpaiTe oBpartHaTta knana.

MoHTHUpaHe Ha ypeaa

A NPEAYNPEXAEHUE - OnacHocT oT
HapaHABaHe!

KoMnoHeHTUTE B ypeda moraT Aa ca ¢ ocTpu pboose.
» HoceTe 3alWunTHN PbKaBULIN.

BHUMAHMUE!

AKO CTbKIEHUAT Kanak e TBbPAe LMPOKO OTBOPEH U

LLapHMpUTE Ce pasTaraT, Morat Aa ce noJydar WeTu no

ypena.

» He Hatuckalite Harope OTBbA OrpPaHnYnUTENa CTbKe-
HWA Kanak.

» He npeHaTAranTte wapHupuTe.

1. 3akauete ypena.

2. OTBOpETE CTLKIEHMA Kanak.
3. HuBenupaiTe BOOOPaBHO ypeaa C BUHTOBETE U 3a-
TEerHere.

PbKoBOACTBO 3a MOHTaX bg

4. 2-Te OOMB/HUTENHU npeanasHun BMHTaA Ce NOCTaBAT U
3aBUHTBAT.

e

2 5mm

2x @

2 16mm

5. lNocTaBeTe GunTbpa 3a MaszHuHa.
He orbBalite punTbpa 3a MasHWHA, 3a Aa NpeaoTs-
patuTe nospeau.

6. 3aTBOpETE CTbKAEHMA Kanak.

Tpb6Ha Bpb3Ka

Pe)-KMM 3a peuupKynupall Bb3ayx
AKO 13non3BaTe ypena B PeXnm Ha peumpkynaumsa,
cnagpavite ykasaHuAaTa Ha cneuvanHaTa npuHaanex-
HOCT 3a peuunpkynauma.

= Hue npenopbyBamMe [Ja ce U3nonssa Tpvba 3a oTpa-
6oTeH Bb3ayx ¢ anam. 150 mm.

®  AKO AMaMeTbpbT Ha TpbOuTe e nog 150 mm, ce
Hy>XgaeTe OT OTAE/HO Ha/lMYeH peayumpall Hakpan-
HUK.

BenemKa: AKo n3nonseaTe anymmHuesa Tpbbda, 3oHarTa
Ha cBbp3BaHe TpAdBa Ja ce 3arnaaun npenBapuTesnHo.

MoaroToBKa Ha cBbp3BaHe 3a OTpaboTeH Bb3AyX
(Tpbba 3a oTpaboTeH BL3AYX @ 150 Mm)

1. 3akpenete TpbdaTa 3a 0TPaAdOTEH BBL3AYX AMPEKTHO
KBbM OTBOpA 3a Bb3[yX.

2. MoaroTBeTe cBBLP3BAHE KbM OTBOPA 3a OTPAOOTEH
BBb3OYX.

3. YnnbTHETe MecTarta Ha CBbp3BaHe.

MoHTHpaHe Ha O6LLIMBKa Ha AMMOOTBOAHATA
Tpbba

A NPEAYNPEXOEHUE — OnacHocT oT
HapaHABaHe!

KomMmnoHeHTUTe B ypeaa MoraT Aaa ca ¢ ocTpu pbooBse.
» HoceTe 3alnTHN PbKaBULN.

BenemkKa: [py pexnm ¢ peumpkynauma Ha Bb3ayxa
npeay MoHTaxa Ha oflMBKaTa Ha AMMOOTBOAHATA TPb-
6a TpAdBa NbPBO [Ja Ce MOHTUPA PeUMpPKyNaUuMOHHMAT
moayn. MHdopmauma 3a MOHTaxa Ha peunpkyalmnoH-
HUA MOAy/ e OTKPMETE B PbKOBOACTBOTO 3@ MOHTaX
Ha NpUHaONexXHoCcTTa.
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bg PbKoBOACTBO 3a MOHTaX

>

3aBuHTETE OOLWMBKaTa Ha AMMOOTBOAHATa Tpbda OT-
CTPaHn KbM DUKCHMPAaLLnNA BbIb/l.

HJdemoHTUpaHe Ha ypeaa

1.

2.
3.
4

16

Canete oblWwumBKaTa Ha AMMOOTBOAHATa TpbOA.
PaskaueTe ypena oT enekrpuyeckara mpexa.
Pasxnabete Tpbbarta 3a oTpadoTeH Bb3ayX.
CBanete untpute 3a MasHuHa.

He orbBalite duntbpa 3a Mas3HuHa, 3a Aa NpegoTs-
paTute nospeau.

PasxnabeTe neko BUHTOBETE 3a OKAYBaHETO Ha ype-
[a, HO He 1 pasxnadBaiite HambHO.

Ceanete ypena.

PasxnabeTe dukcupalma BUHKeN 3a oblmBKaTa Ha
OMMOOTBOAHAaTa TpbOAa.
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1 Siguranta

Respectati urmatoarele instructiuni de sigu-
ranta.

1.1 Instructiuni generale

= Cititi cu atentie acest manual.

m P3strati instructiunile, precum si informatiile
producatorului in vederea utilizarii ulterioare
sau inméanarii acestora urmatorului proprie-
tar.

= Nu este permisa punerea in functiune a
aparatului daca acesta a fost deteriorat in
timpul transportului.

1.2 Utilizarea conform destinatiei

Acest aparat este destinat numai utilizarii inte-
grat in mobilierul de bucatarie. Respectati in-

structiunile speciale de montaj.

Numai la montajul regulamentar corespunza-

tor instructiunii de montaj este garantata sigu-
ranta la utilizare. Instalatorul este responsabil

pentru functionarea ireprosabila la locul de in-
stalare.

Utilizati acest aparat numai:

® pentru aspirarea vaporilor.

Siguranta ro

® in locuinta proprie si in incaperi inchise din
mediul casnic.

® pana la o inaltime de 2000 m deasupra
nivelului marii.

Nu folositi aparatul:

® CU un temporizator extern.

1.3 Limitare a cercului de utilizatori

Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta
de peste 8 ani si de persoane cu capacitafi fi-
zice, senzoriale sau mintale reduse sau fara
experienta si/sau cunostinte numai daca sunt
supravegheati sau au fost instruiti referitor la
utilizarea in siguranta a aparatului si au inteles
pericolele care rezulta din aceasta.

Copiii nu trebuie lasati sa se joace cu apara-
tul.

Curatarea si intretinerea realizata de catre uti-
lizator nu trebuie facuta de copii, in afara de
cazul In care ei au varsta de 15 ani si mai
mari Si sunt supravegheati.

Copiii mai mici de 8 ani trebuie tinuti la dis-
tanta de aparat si de cablul de alimentare
electrica al acestuia.

1.4 Utilizarea in siguranta

/A AVERTISMENT - Pericol de asfixiere!

Copiii se pot infasura in ambalaj sau si-l pot

trage pe cap, asfixiindu-se.

» Nu lasati copii in apropierea ambalajului.

» Nu lasati copii sa se joace cu materialul de
ambalaj.

Copii pot aspira sau inghiti piesele mici si se

pot asfixia.

» Nu lasati copii in apropierea pieselor mici.

» Nu lasati copii sa se joace cu piesele mici.
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ro Siguranta

/A AVERTISMENT - Pericol de intoxicatie!
Gazele de ardere recirculate pot provoca into-
xicari. Sursele de incalzire dependente de ae-
rul din incapere (de exemplu, aparate de in-
calzire cu gaz, ulei, lemn sau carbuni, incalzi-
toare permanente, incalzitoare de apa) trag
aerul de ardere din spatiul in care sunt insta-
late si conduc gazele arse in exterior, printr-o
instalatie de evacuare a gazelor (de exemplu,
cos de fum). In combinatie cu o hotd pornita,
este aspirat atat aerul din bucatarie, céat si cel
din incaperile invecinate. Daca nu exista o ali-
mentare suficienta cu aer, se formeaza o sub-
presiune. Gazele toxice din cosul de fum sau
din conducta de evacuare sunt recirculate in
incaperile din locuinta.

AN

» Asigurati o alimentare suficienta cu aer
atunci cand folositi aparatul in modul de
evacuare a aerului si cu o sursa de incalzi-
re dependenta de aerul din incapere.

» Functionarea fara riscuri este posibila nu-
mai atunci cand subpresiunea din spatiul
de instalare a sursei de incalzire nu depa-
seste 4 Pa (0,04 mbari). Aceasta se poate
obtine atunci cand aerul necesar pentru ar-
dere poate circula prin deschideri, de
exemplu, usi, ferestre, in combinatie cu o
caseta de zid de alimentare cu aer/evacua-
re a aerului sau prin alte mijloace tehnice.
O caseta de perete de alimentare cu aer/
evacuare a aerului nu asigura in mod inde-
pendent respectarea valorii limita.

» Indiferent de situatie, solicitati recomanda-
rea unui maistru cosar competent, care
poate aprecia intregul complex de aerisire
al locuintei si care va poate propune masu-
ra adecvata pentru aerisire.

» Daca aparatul functioneaza exclusiv in regi-
mul de recirculare a aerului, functionarea
este posibila fara restrictii.

/A AVERTISMENT - Pericol de incendiu!

Depunerile de grasime din filtrele pentru gra-

simi se pot aprinde.

» Nu puneti niciodata aparatul in functiune
daca filtrul pentru grasimi nu este montat.
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» Curatati cu regularitate filtrul pentru grasimi.
Nu lucrati niciodata cu flacari deschise in
apropierea aparatului (de exemplu, nu flam-
bati).

» Daca exista o acoperire inchisa, care nu
poate fi scoasa, instalati aparatul numai in
apropierea unei surse de incalzire cu com-
bustibili solizi (de exemplu, lemn sau car-
buni). Nu trebuie sa se produca scantei.

Uleiul si grasimile fierbinti se aprind rapid.

» Uleiul si grasimile fierbinti trebuie sa fie su-
pravegheate in permanenta.

» Nu incercati niciodata sa stingeti cu apa
uleiul sau particulele de grasime aprinse.
Deconectati plita. Indabusiti cu atentie flaca-
rile utilizand un capac, o patura extinctoare
sau un articol similar.

Zonele de gatit pe gaz pe care nu este asezat

niciun vas elibereaza o caldura puternica in

timpul functionarii. Un aparat de ventilare
montat deasupra poate suferi deteriorari sau
lua foc.

» Utilizali zonele de gatit pe gaz numai cu un
vas de gatit asezat pe acestea.

In cazul functiondrii simultane a mai multor zo-

ne de gatit pe gaz, se emana o caldura puter-

nica. Un aparat de ventilatie montat deasupra
ar putea suferi deteriorari sau ar putea lua
foc.

» Utilizali zonele de gatit pe gaz numai cu cé-
te un vas de gatit asezat pe acestea.
Reglati cea mai inalta treapta de ventilatie.
Nu folositi niciodata simultan doua zone de
gatit pe gaz cu flacara mare timp de mai
mult de 15 minute. Doua zone de gatit co-
respund unui singur arzator mare.

» Nu utilizati niciodata un arzator mare cu
peste 5 kW si cu flacara mare timp de pes-
te 15 minute, de exemplu, arzatorul wok.

/A AVERTISMENT - Pericol de arsuri!

In timpul utilizarii, partile accesibile devin fier-

binti.

» Nu atingeti niciodata suprafetele fierbinti.

» Tineti copiii la distanta.

Aparatul se incalzeste in timpul functionarii.

» |nainte de curatare, lasati aparatul sa se ra-
ceasca.

/A AVERTISMENT - Pericol de ranire!
Componentele din interiorul aparatului pot

avea muchii ascutite.
» Curatati cu atentie interiorul aparatului.



Obiectele asezate pe aparat pot cadea.

» Nu asezati niciun obiect pe aparat.

Modificarile la structura electrica sau mecani-

ca sunt periculoase si pot duce la defectiuni.

» Nu efectuati modificari la structura electrica
sau mecanica.

Pericol de ranire la deschiderea si inchiderea

balamalelor.

» Nu introduceti méainile in zona balamalelor.

Lumina de la LED-uri este foarte puternica si

poate afecta vederea (grupa de risc 1).

» Nu priviti mai mult de 100 de secunde di-
rect inspre LED-ul aprins.

/\ AVERTISMENT - Pericol de

electrocutare!

Patrunderea umiditatii in interiorul aparatului

poate provoca electrocutarea.

» Inainte de curatare, scoateti stecherul din
priza sau decuplati sigurantele de la tabloul
de sigurante.

» Nu utilizati pentru curatarea aparatului apa-
rate de curatat cu jet sub presiune sau cu
jet de abur.

Prevenirea prejudiciilor materiale ro

/A AVERTISMENT - Pericol de explozie!
Detergentii puternic coroziv-alcalini sau cu
continut puternic acid pot produce explozii in
combinatie cu piesele din aluminiu din interio-
rul masinii de spalat vase.

» Nu utilizati detergenti puternic coroziv-alca-
lini sau cu continut puternic acid. De ase-
menea, nu utilizati in niciun caz detergenti
comericali sua industriali in combinatie cu
piesele din aluminiu, cum ar fi, de exemplu,
filtrul pentru grasimi al hotei.

A\ AVERTISMENT - Pericol de incendiu!
Depunerile de grasime din filtrele pentru gra-
simi se pot aprinde.

» Curatati cu regularitate filtrul pentru grasimi.

/A AVERTISMENT - Pericol de ranire!

Reparatiile executate incorect sunt periculoa-

se.

» Numai personalul de specialitate are drep-
tul de a executa reparatii ale aparatului.

» Daca aparatul este defect, instiintati unita-
tea de service abilitata.
— "Serviciul clienti", Pagina 25

/A AVERTISMENT - Pericol de

electrocutare!

Patrunderea umiditatii poate provoca electro-
cutare.
» Nu utilizati bureti umezi.

2 Prevenirea prejudiciilor materiale

ATENTIE!

Apa de condens poate duce la defecte cauzate de co-

roziune.

» Pentru a preveni acumularea apei de condens, por-
niti aparatul atunci cand gatiti.

Patrunderea umezelii in zona elementelor de comanda

poate cauza defectiuni.

» Nu curatati niciodata elementele de comanda utili-
zand o laveta umeda.

Curatarea necorespunzatoare poate determina deterio-

rarea suprafetelor.

» Respectati instructiunile de curatare.

» Nu folositi instrumente de curatare ascutite sau
abrazive.

» Curatati suprafetele din otel inoxidabil numai in dire-
ctia glefuirii.

» Nu curafati niciodatad elementele de operare utili-
zand produse de curatare pentru inox.

Scurgerea apei de condens poate cauza deteriorarea

aparatului.

» Conducta de evacuare a aerului trebuie sa fie insta-
lata la un grad de inclinare de cel putin 1° fata de
aparat.

Ap&asarea necorespunzatoare pe elemente decorative

poate determina ruperea acestora.

» Nu trageti de elementele decorative.

» Nu asezati si nu agatati obiecte pe elementele deco-
rative.

Deteriorarea suprafetelor din cauza neindepartarii foliei

de protectie.

» Inainte de prima utilizare, indepartati folia de prote-
clie de pe toate piesele aparatului.

Daca una dintre lampi este defecta, celelalte lampi pot

fi suprasolicitate.

» Inlocuiti lampile defecte.

Suprafetele vopsite ale aparatului sunt delicate.

» Respectali instructiunile de curatare.

- "Curdtarea aparatului", Pagina 22
» Protejati impotriva zgéarierii suprafetele vopsite.
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ro Protectia mediului si economisirea

3 Protectia mediului si economisirea

3.1 Predarea la deseuri a ambalajului

Ambalajele sunt ecologice si reciclabile.

» Eliminati componentele separat, in functie de tipul
acestora.

3.2 Economisirea de energie

Daca respectali aceste instructiuni, aparatul dvs. va
consuma mai putind energie electrica.

Adaptati treapta ventilatorului In functie de cantitatea

de vapori generata.

= O treaptd mai redusa a ventilatorului implica un
consum mai redus de energie.
Folositi treapta intensivd numai atunci cand este ne-
cesar.

In cazul cantitatilor mari de vapori, selectati din timp o

treapta superioard a ventilatorului.

m Distributia mirosurilor neplacute in incapere va fi re-
dusa.

Deconectati sistemul de iluminare daca functionarea

acestuia nu mai este necesara.

m Daca sistemul de iluminare este deconectat, acesta
nu mai consuma energie electrica.

Curatati sau inlocuiti filtrele la intervalele de timp spe-
cificate.
m Eficienta filtrului este mentinuta.

Asezati un capac pe vasul de gatit.
= Cantitatea de vapori si condens se reduce.

Utilizati functiile suplimentare numai atunci cand este

necesar.

m Dezactivarea functiilor suplimentare reduce consu-
mul de energie.

4 Moduri de functionare

Puteti utiliza aparatul Tn modul de evacuare a aerului
sau in modul de recirculare a aerului.

Indicatorul de saturare trebuie sa corespunda modului
de functionare ales, iar filtrele utilizate trebuie sa fie re-
glate.

4.1 Functionarea cu evacuarea aerului

Aerul aspirat este curatat prin filtrul pentru grasimi si
este eliminat in mediul exterior printr-un sistem de tevi.

Aerul nu trebuie sa fie evacuat printr-un

cos care este utilizat pentru evacuarea

gazelor arse de la aparate, gazului sau

altor carburanti (nu se aplica pentru

aparatele la care se utilizeaza tehnolo-

gia de recirculare a aerului).

m  Daca aerul evacuat trebuie condus
intr-un cos de fum sau de evacuare
a gazelor arse care nu este in fun-
ctiune, trebuie obtinut acordul mais-
trului cosar competent.

m  Daca aerul evacuat este condus prin
peretele exterior, trebuie utilizatad o
caseta de zid telescopica.

4.2 Regimul de recirculare a aerului

Aerul aspirat va fi purificat de filtrul pentru grasimi si de
un filtru de neutralizare a mirosuri neplacute, iar apoi
va fi recirculat n incapere.
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Pentru a neutraliza mirosurile neplacute
in regimul de recirculare a aerului, tre-
buie sa montati un filtru de neutralizare
a mirosurilor neplacute. Pentru diferitele
posibilitati de utilizare a aparatului in re-
gimul de recirculare a aerului, consultati
catalogul sau adresati-va reprezentantei
locale. Accesoriile necesare pot fi achi-
zitionate din comeriul de specialitate,
de la unitatile de service sau din maga-
zinul online.

- "Accesorii", Pagina 25




Cunoasterea ro

5 Cunoasterea

5.1 Elementele de comanda

Prin intermediul elementului de operare setali toate funciiile aparatului dvs si primiti informatii cu privire la stadiul de

operare.
| A o2
@, 1 2 3 N O,
O Conectarea sau deconectarea aparatului 3 Conectali treapta de ventilatie 3.
1 Conectati treapta de ventilatie 1. N Treapta intensiva
2 Conectati treapta de ventilatie 2. G- Conectati sau deconectati sistemul de ilumi-

nare.

6 Inainte de prima utilizare

Efectuati setarile necesare pentru prima punere in fun-
ctiune. Curatati aparatul si accesoriile.

6.1 Setarea modului de functionare
Aparatul dumneavoastra este reglat din fabrica sa fun-
ctioneze cu regimul de evacuare a aerului.

Nota: Pentru utilizarea in regimul de recirculare a aeru-
lui, utilizati alte accesorii.

Setarea indicatorului de saturare

Indicatorul de saturare trebuie setat in functie de filtrul
utilizat.

Nota: Indicatorul de saturare a filtrului pentru grasimi
este setat in mod standard. Pentru utilizarea in regimul
de recirculare a aerului, activati suplimentar indicatorul
de saturare pentru filtrul de neutralizare a mirosurilor
nepldacute.

Cerinta: Aparatul este deconectat.

» Mentineti apasate simultan 1si 2 timp de 3 secunde.

v Mai intai se aprinde scurt 1, apoi se aprind scurt si
simultan 1si 2.

v Indicatorul de saturare pentru filtrul de neutralizare a
mirosurilor neplacute este activat.

7 Utilizarea de baza

7.1 Pornirea aparatului

» Apasati pe O.
v Aparatul este activat timp de un minut.

7.2 Reglarea treptei de ventilatie

» Apaésati pe 1, 2 sau 3, pentru a regla treapta de ven-
tilatie.

7.3 Deconectarea aparatului

» Apasati de doua ori pe O.

7.4 Conectarea treptei intensive

Puteti utiliza treapta intensiva pentru a elimina mirosuri-

le puternice si cantitatile mari de aburi.

» Apasati pe A.

v Aparatul se deconecteaza automat dupa aproxima-
tiv 6 minute si revine la starea anterioara.

7.5 Deconectarea treptei intensive

» Apasati pe O sau reglati o alté treapté de ventilatie.
v Treapta intensiva se deconecteaza prematur.

7.6 Conectarea sistemului de iluminare

Aveti posibilitatea de a activa sau dezactiva sistemul
de iluminare independent de sistemul de ventilare.

» Apasati .

7.7 Deconectarea sistemului de iluminare
» Apasati .

7.8 Indicator de saturare

Indicatorul de saturare va informeaza cu privire la nece-
sitatea curatarii filtrelor pentru grasimi si a inlocuirii fil-
trului de neutralizare a mirosurilor neplacute.
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ro Curafare si ingrijire

= Atunci cand filtrele pentru grasimi trebuie curatate, 1
se aprinde intermitent.

= Daca filtrul de neutralizare a mirosurilor neplacute
trebuie Inlocuit, 2 se aprinde intermitent.

Dupa curatarea filtrelor pentru grasim si/sau inlocuirea
filtrului de neutralizare a mirosurilor neplacute, trebuie
sa resetati indicatorul de saturare.

Resetarea indicatorului de saturare
Cerinta: Aparatul este conectat.

» Mentineti apasat O timp de aproximativ 3 secunde.
v Indicatorul de saturare este resetat.
v 1sau 2 nu se mai aprind intremitent, ci se sting.

8 Curatare si ingrijire

Pentru a asigura functionarea optima a aparatului pen-
tru o perioada indelungata de timp, curatati-l si Ingrijiti-I
cu atentie.

8.1 Produsele de curatare

Produsele de curatare corespunzéatoare pot fi achizitio-
nate de la unitaile de service sau din magazinul online.
ATENTIE!

Agenlii de curatare neadecvali pot deteriora suprafata

aparatului.

» Nu folositi mijloace de curdtare asculite sau abrazi-
ve.

» Nu folositi agenti de curatare cu continut mare de
alcool.

» Nu folositi niciodata bureti din sarma sau bureti de
vase duri.

» Utilizati solutii de curatare pentru sticla, raclete pen-
tru sticla sau produse de ingrijire pentru inox numai
daca acestea sunt recomandate in cadrul instructiu-
nilor de curatare ale anumitor componente.

» Spalati bine lavetele noi inainte de utilizare.

8.2 Curatarea aparatului

Curatati aparatul conform indicatiilor pentru a evita de-
teriorarea diverselor componente si suprafete in urma
curatarii necorespunzatoare cu produse de curatare
neadecvate.

A AVERTISMENT - Pericol de explozie!

Detergentii puternic coroziv-alcalini sau cu continut pu-

ternic acid pot produce explozii in combinatie cu piese-

le din aluminiu din interiorul masinii de spalat vase.

» Nu utilizati detergenti puternic coroziv-alcalini sau cu
continut puternic acid. De asemenea, nu utilizati in
niciun caz detergenti comericali sua industriali Tn
combinatie cu piesele din aluminiu, cum ar fi, de
exemplu, filtrul pentru grasimi al hotei.

A AVERTISMENT - Pericol de electrocutare!

Patrunderea umiditatii in interiorul aparatului poate pro-

voca electrocutarea.

» Inainte de curatare, scoateti stecherul din priza sau
decuplati sigurantele de la tabloul de sigurante.

» Nu utilizati pentru curdtarea aparatului aparate de
curatat cu jet sub presiune sau cu jet de abur.

/\ AVERTISMENT - Pericol de arsuri!
Aparatul se incélzeste in timpul functionarii.
» Inainte de curdtare, lasati aparatul sa se raceasca.
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A AVERTISMENT - Pericol de ranire!
Componentele din interiorul aparatului pot avea muchii
ascutite.

» Curatali cu atentie interiorul aparatului.

1. Respectati informatiile privind produsele de curata-
re.

2. In functie de suprafatd, curatati astfel:

- Curéatati suprafetele din otel inoxidabil utilizand
un burete si cu o solutie fierbinte de apa cu de-
tergent de vase, stergand in directia slefuirii.

- Curatati suprafetele vopsite utilizand un burete si
o solutie fierbinte de apa cu detergent de vase.

- Curétati suprafetele din aluminiu utilizadnd o lave-
ta moale si un produs de curatare pentru sticla.

- Curatati suprafetele din plastic utilizand o laveta
moale si un produs de curdtare pentru sticla.

- Curatati suprafetele din sticla utilizand o laveta
moale si un produs de curatare pentru sticla.

3. Stergeti ulterior cu o laveta moale.

4. In cazul suprafetelor din otel inoxidabil, aplicati pro-
dusul de ingrijire pentru otel inoxidabil in strat subti-
re, cu o laveta moale.

Produsele de ingrijire pentru otel inoxidabil pot fi

achizitionate de la unitatile de service sau din maga-

zinul online.

8.3 Curatarea elementelor de actionare

A AVERTISMENT - Pericol de electrocutare!

Patrunderea umiditatii poate provoca electrocutare.
> Nu utilizati bureti umezi.

1. Respectati informatiile privind produsele de curata-
re.

2. Curatati-le cu o laveta din burete umeda si cu o so-
lutie fierbinte de apa cu detergent.

3. Stergeti ulterior cu o laveta moale.



8.4 Deschiderea capacului din sticla

» Prindeti marginea inferioara a capacului din sticla si
trageti-l in sus.

| b

8.5 Demontarea filtrului pentru grasimi

1. ATENTIE!
Prin cadere, filtru pentru grasimi poate deteriora zo-
na de gatit de dedesubt.
» Sprijiniti cu 0 mana parte inferioara a filtrului pen-
tru grasimi.
Deschideti dispozitivul de blocare a filtrelor pentru
grasimi.

— 0] |
\/

2. Scoateti filtrul din suporturi.
Pentru a preveni scurgerea grasimii, fineti filtrul pen-
tru grasimi in pozitie orizontala.

8.6 Curatarea manuala a filtrului pentru
grasimi

Filtrele pentru grasimi retin particulele de grasime din
aburii din bucatarie. Prin curatarea cu regularitate a fil-
trelor pentru grasimi se asigura o capacitate inaltd de

filtrare a grasimilor. Recomandam curatarea filtrelor
pentru grasimi la fiecare 2 luni.

Curatare si ingrijire  ro

A AVERTISMENT - Pericol de incendiu!

Depunerile de grasime din filtrele pentru grasimi se pot
aprinde.

» Curatati cu regularitate filtrul pentru grasimi.

Cerinta: Filtrele pentru grasimi sunt demontate.

— "Demontarea filtrului pentru grasimi", Pagina 23

1. Respectali informatiile privind produsele de curata-
re.

2. Inmuiati filtrele pentru grasimi intr-o solutie fierbinte
de detergent.
In cazul depunerilor persistente de murdarie, puteti
utiliza un degresant special. Produsele degresante
pot fi achizitionate de la unitatile de service abilitate
sau din magazinul online.

3. Curéatati cu o perie filtrele pentru grasimi.

4. Clatiti temeinic filtrele pentru grasimi.

5. Lasalti filtrele pentru grasimi sa se usuce.

8.7 Curatarea filtrelor pentru grasimi in
masina de spalat vase

Filtrele pentru grasimi retin particulele de grasime din
aburii din bucatarie. Prin curatarea cu regularitate a fil-
trelor pentru grasimi se asigura o capacitate inaltda de
filtrare a grasimilor. Recomandam curafarea filtrelor
pentru grasimi la fiecare 2 luni.

A AVERTISMENT - Pericol de incendiu!

Depunerile de grasime din filtrele pentru grasimi se pot
aprinde.

» Curatati cu regularitate filtrul pentru grasimi.

ATENTIE!

Filtrele pentru grasimi pot suferi deteriorari in urma stri-
virii in interiorul masinii de spalat vase.

» Nu striviti filtrele pentru grasimi.

Nota: In cazul spaldrii filtrelor pentru grésimi in masina
de spalat vase pot rezulta usoare decolorari. Decolora-
rile nu au nicio influenta asupra functiondrii filtrelor pen-
tru grasimi.

Cerinta: Filtrele pentru grésimi sunt demontate.

- "Demontarea filtrului pentru grasimi", Pagina 23

1. Respectati informatiile privind produsele de curata-
re.

2. Pozitionati lejer filtrele pentru grasimi in interiorul
masginii de spalat vase.
Filtrele pentru grasimi care prezinta depuneri persis-
tente nu trebuie sa fie curatate Tn masina de spalat
vase.
In cazul depunerilor persistente de murdarie, putefi
utiliza un degresant special. Produsele degresante
pot fi achizitionate de la unitatile de service abilitate
sau din magazinul online.

3. Porniti masina de spalat vase.
La reglarea temperaturii, selectati valoarea de maxi-
mum 70 °C.

4. Lasali filtrele pentru grasimi s& se usuce.

8.8 Montarea filtrelor pentru grasimi

ATENTIE!

Prin cadere, filtru pentru grasimi poate deteriora zona

de gatit de dedesubt.

» Sprijiniti cu 0 mana parte inferioara a filtrului pentru
grasimi.
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ro Remediati defectiunile

1. Montati filtrele pentru grasimi.

2. Rabatati in sus filtrul pentru grasimi si cuplati dispo-
zitivul de blocare a acestuia.

3. Asigurati-va ca dispozitivul de blocare este fixat.

8.9 Filtrul pentru mirosuri pentru
functionarea cu recircularea aerului

Tn regimul de recirculare a aerului, filtrele pentru miro-
suri capteaza substantele cu mirosuri neplacute. Prin
inlocuirea cu regularitate a filtrelor pentru mirosuri se
asigura un grad nalt de eliminare a mirosurilor nepla-
cute.

In timpul functionarii normale, de aproximativ o ora pe
zi, filtrul pentru mirosuri trebuie sa fie inlocuit la fiecare
3 luni. Filtrul pentru mirosuri nu poate fi curatat sau re-
generat.

Filtrele pentru mirosuri pot fi achizitionate de la unitatile
de service sau din magazinul online. Utilizati numai fil-
tre originale pentru mirosuri.

— "Accesorii", Pagina 25

Montarea filtrului de neutralizare a mirosurilor
neplacute

1. Demontali filtrul pentru grasimi.

2. Asezati filtrul de neutralizare a mirosurilor neplacute
in partea posterioara a filtrelor pentru grasimi.

3. Fixati filtrul de neutralizare a mirosurilor neplacute
impreuna cu grilajul in orificiile exterioare.

Demontarea filtrului de neutralizare a mirosurilor
neplacute

1. Demontali filtrul pentru grasimi.

2. Scoateti grilajul si filtrul de neutralizare a mirosurilor
neplacute.

9 Remediati defectiunile

Defectiunile minore pot fi remediate chiar de dumnea-
voastrd. Inainte de a contacta unitatea de service, con-
sultati informatiile privind remedierea defectiunilor. Ast-
fel evitati cheltuielile inutile.

9.1 Erori de functionare

A AVERTISMENT - Pericol de ranire!

Reparatiile executate incorect sunt periculoase.

» Numai personalul de specialitate are dreptul de a
executa reparatii ale aparatului.

» Daca aparatul este defect, instiinati unitatea de ser-
vice abilitata.

Defectiune

Cauzele si remedierea defectelor

Aparatul nu functione- Fisa de retea a cablului de alimentare nu este introdusa in priza.
aza. » Conectali aparatul la refeaua de curent.

Siguranta din panoul de sigurante s-a declansat.
» Verificali siguranta din panoul de sigurante.

Alimentarea cu curent electric a fost intrerupta.
» Verificali functionarea iluminarii interiorului si altor aparate din incapere.

Sistemul de iluminare Lampa cu LED este defecta.

cu LED-uri nu functio- » - "injocuire Iampilor cu LED-uri defecte”, Pagina 25

neaza.
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9.2 inlocuire lampilor cu LED-uri defecte

Evacuarea ca deseu ro

» Lampile cu LED-uri defecte pot fi inlocuite numai de
catre producator, serviciul pentru clienti al acestuia
sau de catre un specialist calificat (electrician).

10 Evacuarea ca deseu

10.1 Predarea aparatului vechi

Datorita reciclarii ecologice se pot refolosi materii pri-

me valoroase.

» Eliminati iIn mod ecologic aparatul.
Informatii despre modalitatile curente de eliminare
ecologica a aparatelor pot fi obtinute de la distribui-
torii comerciali de specialitate, dar si de la primaria
sau administratia locala.

Acest aparat este marcat corespun-
zator directivei europene 2012/19/
UE in privinta aparatelor electrice si
electronice vechi (waste electrical

and electronic equipment — WEEE).
Directiva prescrie cadrul pentru o

preluare thapoi, valabila in intreaga
UE, si valorificarea aparatelor vechi.

B

11 Serviciul clienti

Pentru informatii detaliate despre perioada si conditiile
de garantie din tara dumneavoastrad, adresati-va servici-
ului de asistenta pentru clienti, distribuitorului local sau
accesati site-ul nostru web.

Daca apelati la Serviciul pentru clienii, trebuie sa
mentionati numarul de identificare a produsului (E-Nr.)
si numarul de fabricatie (FD) al aparatului dumneavoas-
tra.

Datele de contact ale serviciului pentru clienti le gasiti
n lista atasata a unitafilor de service pentru clientisau
pe pagina noastra de internet.

11.1 Numarul de produs (Nr. E) si numarul
de fabricatie (FD)

Numarul produsului (Nr. E) si numarul de fabricatie

(FD) se gasesc pe placuta de tip a aparatului.

Placuta cu date tehnice se afla, in functie de model:

m in interiorul aparatului (pentru a o vizualiza, trebuie
sa demontati filtrele pentru grasimi).

m in partea superioara a aparatului.

Pentru gasi rapid si usor datele aparatului dvs. si nu-
marul de telefon al serviciului pentru clienti le puteti no-
ta undeva sa le aveti la indemana.

12 Accesorii

Puteti achizitiona accesorii de la unitatile de service
abilitate, din comertul de specialitate sau de pe inter-
net. Utilizati numai accesorii originale special destinate
pentru aparatul dumneavoastra.

Accesoriile sunt proiectate special pentru aparat. La
achizitionare, precizati intotdeauna numarul de identifi-
care exact al aparatului dumneavoastra (Nr. E).

- Pagina 25

Pentru a afla care accesorii sunt corespunzatoare pen-
tru aparatul dumneavoastra, consultati catalogul nostru,
magazinul online sau adresali-va reprezentaniei locale.
www.bosch-home.com

Accesorii Numar de comanda

Filtru standard contra mi- DWZ1GK1A2
rosurilor

Kit recirculare standard

DWZ1GK1U2

13 Instructiuni de montare

Tineti cont de aceste informatii atuci cAnd montati apa-
ratul.
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ro |Instructiuni de montare

13.1 Pachetul de livrare

Dupéa despachetare verificali ca livrarea sa fie completa
Si ca toate piesele sa nu prezinte eventuale deteriorari

din transport.

6X
28 x 40

13.2 Dimensiunile aparatului

Aici sunt prezentate dimensiunile aparatului.

A - ~590/790

325 \K/
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13.3 Distantele de siguranta
Respectali distantele de siguranta fata de aparat.

[0 o]
‘/¥Oo //imm
2459 3% |z 559 G| &
b b

13.4 Montarea in siguranta

Respectati aceste instructiuni privind sigu-
ranta atunci cand montati aparatul.

/\ AVERTISMENT - Pericol de intoxicatie!
Gazele de ardere recirculate pot provoca into-
xicari. Sursele de incalzire dependente de ae-
rul din incapere (de exemplu, aparate de in-
calzire cu gaz, ulei, lemn sau carbuni, incalzi-
toare permanente, incalzitoare de apa) trag
aerul de ardere din spatiul in care sunt insta-
late si conduc gazele arse in exterior, printr-o
instalatie de evacuare a gazelor (de exemplu,
cos de fum). In combinatie cu o hota pornita,
este aspirat atat aerul din bucatarie, cat si cel
din incaperile invecinate. Daca nu exista o ali-
mentare suficienta cu aer, se formeaza o sub-
presiune. Gazele toxice din cosul de fum sau
din conducta de evacuare sunt recirculate in
incaperile din locuinta.

» Asigurati o alimentare suficienta cu aer
atunci cand folositi aparatul in modul de
evacuare a aerului si cu o sursa de incalzi-
re dependenta de aerul din incapere.

» Functionarea fara riscuri este posibila nu-
mai atunci cand subpresiunea din spatiul
de instalare a sursei de incalzire nu depa-
seste 4 Pa (0,04 mbari). Aceasta se poate
obtine atunci cand aerul necesar pentru ar-
dere poate circula prin deschideri, de
exemplu, usi, ferestre, in combinatie cu o
caseta de zid de alimentare cu aer/evacua-



re a aerului sau prin alte mijloace tehnice.
O caseta de perete de alimentare cu aer/
evacuare a aerului nu asigura in mod inde-
pendent respectarea valorii limita.

» Indiferent de situatie, solicitati recomanda-
rea unui maistru cosar competent, care
poate aprecia intregul complex de aerisire
al locuintei si care va poate propune masu-
ra adecvata pentru aerisire.

» Daca aparatul functioneaza exclusiv in regi-
mul de recirculare a aerului, functionarea
este posibila fara restrictii.

Gazele de ardere recirculate pot provoca into-

xicari.

» Daca este instalata o hota cu o unitate de
incalzire dependenta de aerul din incapere,
sursa de alimentare cu energie electrica a
hotei trebuie prevazuta cu un circuit de si-
guranta adecvat.

Gazele de ardere recirculate pot duce la into-

xicari.

» Nu evacuati aerul uzat intr-un cos de fum
sau intr-un cos de evacuare a gazelor arse
care este in functiune.

» Nu evacuati aerul uzat intr-o coloana utiliza-
ta pentru ventilarea incaperiii in care este
montat un semineu.

» Daca aerul evacuat trebuie condus intr-un
cos de fum sau de evacuare a gazelor arse
care nu este in functiune, trebuie obtinut
acordul maistrului cosar competent.

/A AVERTISMENT - Pericol de asfixiere!

Copiii se pot infasura in ambalaj sau si-l pot

trage pe cap, asfixiindu-se.

» Nu lasati copii in apropierea ambalajului.

» Nu lasati copii sa se joace cu materialul de
ambalaj.

/A AVERTISMENT - Pericol de incendiu!
Depunerile de grasime din filtrele pentru gra-
simi se pot aprinde.

» Nu lucrati niciodata cu flacari deschise in
apropierea aparatului (de exemplu, pentru
flambare).

» Instalati aparatul numai in apropierea unui
loc de gatit cu combustibili solizi (de exem-
plu, lemn sau carbune) daca exista o aco-
perire inchisa nedetasabila. Nu trebuie sa
se produca scantei.

» Distantele de siguranta prestabilite trebuie
respectate pentru a se evita acumularea de
caldura.

Instructiuni de montare ro

» Acordati atentie informatiilor referitoare la
aparatele dumneavoastra de gatit. Daca in-
structiunile de instalare a aparatului de gatit
indica o distanta diferita, luati intotdeauna
in considerare distanta cea mai mare. Daca
zonele de gatit pe gaz si electrice functio-
neaza Impreuna, este valabila cea mai ma-
re distanta prescrisa.

» Instalati aparatul numai cu una dintre laturi
pozitionata direct 1anga un dulap inalt, lan-
ga un dulap suspendat sau langa un pere-
te. Distanta fata de dulapul inalt, fata de du-
lapul suspendat sau fata de perete trebuie
sa fie de minimum 50 mm.

/A AVERTISMENT - Pericol de ranire!
Componentele din interiorul aparatului pot
avea muchii ascutite.

» Purtati manusi de protectie.

Daca aparatul nu este fixat corespunzator,

acesta poate cadea.

» Toate elementele de fixare trebuie montate
ferm si sigur.

Pericol de ranire din cauza cioburilor de sti-

cla.

» Evitali lovirea capacului filtrului.

» Nu lasati capacul filtrului sa cada.

» In timpul montarii utilizati ochelari de prote-
ctie.

Aparatul este greu.

» La deplasarea aparatului trebuie sa partici-
pe 2 persoane.

» Folositi numai mijloace ajutatoare adecvate.

Aparatul este greu.

» Aparatul nu trebuie montat direct in placi
de gips-carton sau materiale usoare de
constructii similare.

» Pentru a asigura un montaj corect, folositi
un material suficient de stabil, adaptat la
caracteristicile structurii respective si la gre
utatea aparatului.

Modificarile la structura electrica sau mecani-

ca sunt periculoase si pot duce la defectiuni.

» Nu efectuati modificari la structura electrica
sau mecanica.

Pericol de ranire la deschiderea si inchiderea

balamalelor.

» Nu introduceti méainile in zona balamalelor.
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ro |Instructiuni de montare

/\ AVERTISMENT - Pericol de

electrocutare!

Componentele cu muchii ascutite din interio-

rul aparatului pot provoca deteriorari ale ca-

blului de conectare.

» Nu indoiti si nu blocati cablul de conectare.

Instalarile executate incorect sunt periculoase.

» Aparatul se va conecta si utiliza numai con-
form datelor de pe placuta cu date tehnice.

» Aparatul se va racorda doar la o priza de
curent alternativ cu impamantare, instalata
regulamentar.

» Sistemul de protectie a instalatiei de ali-
mentare cu energie electrica a cladirii tre-
buie sa fie instalat corect.

» Nu racordati aparatul la o alta sursa de co-
mutare, de exemplu, la un comutator tem-
porizat sau la un sistem de comanda de la
distanta.

» Daca aparatul este montat trebuie asigurat
accesul liber la stecherul cablului de ali-
mentare de la retea. Daca accesul liber nu
este posibil, in instalatia electrica perma-
nentda se va monta un separator de faze
pentru totii polii conform conditiilor din dis-
pozitile de instalare.

» La amplasarea aparatului acordati atentie
cablului de alimentare de la retea sa nu fie
intepenit intr-un loc sau deteriorat.

13.5 Observatii privind racordul electric

Pentru a putea racorda in siguranta aparatul la reteaua
de alimentare cu energie electricd, tineti cont de aceste
indicatii.

A AVERTISMENT - Pericol de electrocutare!

Separarea aparatului de la reteaua de alimengtare cu

energie electrica trebuie sa fie posibild in orice mo-

ment. Aparatul poate fi conectat doar la o priza cu con-
tact de proteciie, instalata regulamentar.

» Stecherul de la cablul de racordare la retea trebuie
sa fie accesibil dupa montarea aparatului.

» Daca acest lucru nu este posibil, in instalatia electri-
cad permanenta trebuie montta un separator de faze
pentru totii polii conform conditiilor categoriei de su-
pratensiune Ill din dispozitiile de instalare.

» Instalatia electrica fixa poate fi executatda numai de
catre un electrician calificat. Va recomandam sa in-
stalafi un intrerupator cu protectie diferentiala (intre-
rupator FI) in circuitul de alimentare electrica al apa-
ratului.

Componentele cu muchii ascutite din interiorul aparatu-

lui pot provoca deteriorari ale cablului de conectare.

» Nu indoiti si nu blocati cablul de conectare.

m Datele de conectare sunt specificate pe placuta cu
date tehnice. — Pagina 25

= | ungimea conductei de racordare este de aproxima-
tiv 1,30 m.
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m  Acest aparat corespunde prevederilor CE privind
antiparazitarea.

= Aparatul corespunde clasei de protectie 1. Astfel,
acesta poate fi utilizat doar cu un racord electric cu
conductor de protectie.

= |n timpul montarii, aparatul nu trebuie sa fie conec-
tat la reteaua de alimentare cu energie electrica.

m  Asjgurafi-va ca protectia la atingere este asigurata
prin montare.

13.6 Observatii privind conditiile de
instalare

Montati aparatul pe peretele din bucatarie.

m  Pentru montarea de accesorii speciale suplimentare,
respectati instructiunile de instalare anexate.

m | dtimea hotei trebuie sd corespunda cel putin lafimii
aparatului de gatit.

= Pentru captarea optima a aburilor, aparatul trebuie
montat central deasupra plitei.

13.7 Observatii privind conducta de aerisire

Producatorul aparatului nu ofera nicio garantie in cazul

reclamatiilor care privesc traseul tevilor.

= Utilizali o teava de evacuare a aerului scurtd, dreap-
ta si cu un diametru cat mai mare.

= Tevile de evacuare a aerului lungi si rugoase, cu
multe coturi sau cu diametre mici reduc capacitatea
de aspirare si cresc nivelul de zgomot al ventilatoru-
lui.

= Nu utilizati fevi de evacuare a aerului realizate din
materiale inflamabile.

= Pentru a preveni recircularea condensului, montati
teava de aspirare a aerului cu o inclinare de cel pu-
tin 1° fata de aparat.

Canalele plate

Utilizati canale plate a caror sectiune interioar sa cores-

pundd diametrului tevii rotunde:

= Diametrul de 150 mm corespunde unei dimensiuni
de aproximativ 177 cm?2,

= Diametrul de 120 mm corespunde unei dimensiuni
de aproximativ 113 cma.

= | a diametre care se abat de la aceste valori trebuie
utilizate benzi de etansare.

= Nu utilizali canale plate care au coturi ascutite.

Tevile rotunde

Utilizati tevi rotunde cu un diametru interior de 150 mm
(recomandat) sau de cel putin 120 mm.

13.8 Indicatii privind modul de functionare
cu evacuarea aerului

La functionarea cu evacuarea aerului trebuie montata o

clapetd de contrapresiune.

Observatii

m  Daca aparatul nu este prevazut cu o clapetd de
contrapresiune, aceasta poate fi achizitionata din
comertul de specialitate.

m  Daca aerul evacuat este condus prin peretele exteri-
or, trebuie utilizata o caseta de zid telescopica.



13.9 Indicatii cu privire la modul de
functionare cu recircularea aerului

Aparatul trebuie utilizat numai instalat intr-o pozitie fixa
si cu conductele conectate.

13.10 Observatii generale

La instalare, tineti cont de aceste observatii generale.

m  Pentru instalare trebuie respectate reglementarile
privind constructiile aflate in vigoare si cele ale furni-
zorului local de energie electrica si gaz.

®m | a evacuarea aerului uzat, trebuie respectate regle-
mentarile legale si oficiale, de exemplu, reglementa-
rile nationale privind constructiile.

= | ocul de montare trebuie sa fie usor accesibil astfel
incat si aparatul sa fie usor accesibil.

m  Suprafetele aparatului sunt delicate. Evitali produce-
rea de deteriorari In timpul montarii.

13.11 Montarea

Verificarea peretului

1. Verificali daca peretele este vertical si daca are o
capacitate portanta suficienta.
Greutatea maxima a aparatului este de 12 kg.

2. Adancimea de gaurire trebuie sa corespunda lungi-
mii suruburilor.
Diblurile trebuie sa fie fixate ferm.
Suruburile si diblurile atasate sunt adecvate pentru
fixarea aparatului pe urmatoarele tipuri de pereti: pe-
reti masivi din zidarie, beton poros, caramizi Poro-
ton.

Pregatirea peretelui

1. Asigurati-va ca in zona in care se realizeaza gdaurile
nu se afla cabluri electrice, tevi de gaz sau de apa.

2. Acoperili plita pentru a evita deteriorarile.

3. Desenati o linie mediana verticala pe perete, de la
tavan pana la muchia inferioara a aparatului.

4. Scoateti sablonul de gaurire din setul de accesorii.

5. Cu ajutorul sablonului de gaurire, masurati si marca-
ti pozitiile pentru suruburile de fixare.

/

|
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Marginea inferioara a aparatului este identica cu
marginea inferioara a sablonului de gaurire.

6. Efectuati gaurile.

7. Introduceti diblurile coplanar cu peretele.

Instructiuni de montare ro

8. Tnfiletati suruburile pentru suspendarea aparatului,
dar nu le insurubati inca complet.

a0 -

! wmg 8mm
° e, | c 4x
%"""#@ \‘% 2 8mm

9. Asezati cornierul de sustinere pentru masca cosului
de fum pe centrul liniei mediane, la nivelul tavanului.

Masurati si marcati orificiile pentru suruburile de fi-
xare.

10. Efectuati gaurile.

11. Introduceti diblurile coplanar cu peretele.

12. Fixati cu suruburi cornierul de sustinere pentru mas-
ca cosului de fum.

2 5mm
2X

2 8mm
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Pregatirea aparatului

» La punerea in functiune a aparatului cu regimul de
evacuare a aerului, montati o clapeta de contrapre-
siune dacd este necesar.

Montarea aparatului

A AVERTISMENT - Pericol de ranire!

Componentele din interiorul aparatului pot avea muchii

asculite.

» Purtali manusi de protectie.

ATENTIE!

Daca clapeta din sticla este deschisa excesiv, iar bala-

malele sunt suprasolicitate, aparatul ar putea suferi de-

teriorari.

» Nu orientati in sus clapeta din sticla dincolo de re-
zistenta orpitorului.

» Nu suprasolicitali balamalele.

1. Suspendali aparatul.

[
'
)

2. Deschideti clapeta din sticla.

3. Aliniati orizontal aparatul cu suruburile si strangeti-le
ferm.

4. Montati cele 2 surburi de siguranta si strangeti-le
ferm.

45

2 5mm

2x

2 16mm

5. Introduceti filtrul pentru grasimi.

30

Pentru a preveni deteriorarile, nu indoiti filtrul pentru
grasimi.

6. Inchideti clapeta din sticla.

Tubulatura

Modul de recirculare a aerului

= Daca utilizati aparatul iIn modul de recirculare a ae-
rului, respectati indicatiile referitoare la accesoriile
speciale pentru recircularea aerului.

= Recomandam utilizarea unei tevi de evacuare a ae-
rului cu diametrul de 150 mm.

= Daca diametrul tevii este mai mic de 150 mm, aveti
nevoie de un stut de reductie care poate fi achizitio-
nat separat.

Nota: Daca utilizali o teava din aluminiu, zona de racor-
dare trebuie uniformizata in prealabil.

Efectuarea racordului la sistemul de evacuare a
aerului (teava de evacuare a aerului cu diametrul de
150 mm)

1. Fixati feava de evacuare a aerului pe stutul de aer.
2. Efectuati racordul la orificiul de evacuare a aerului.
3. Etansati imbinarile.

Montarea mastii cosului de fum

A AVERTISMENT - Pericol de ranire!
Componentele din interiorul aparatului pot avea muchii
ascutite.

» Purtati manusi de protectie.

Nota: In cazul regimului de recirculare a aerului, inainte
de montarea mastii cosului de fum, trebuie montat mai
intai deflectorul pentru aer recirculat. Pentru informatii
privind montarea deflectorului pentru aer recirculat,
consultati instructiunile de montare a accesoriilor.

» Fixati cu suruburi masca cosului de fum lateral pe
coltarul de sustinere.

Demontarea aparatului

1. Scoatetli masca cosului de fum.

2. Deconectati aparatul de la reteaua de alimentare cu
energie electrica.

3. Desfaceti feava de evacuare a aerului.

4. Scoateti filtrul pentru grasimi.
Pentru a preveni deteriorarile, nu indoiti filtrul pentru
grasimi.

5. Desfaceti usor suruburile de fixare a aparatului, dar
nu le desfiletati complet.

6. Scoateti aparatul.

7. Slabifi suruburile de la cornierul de sustinere pentru
masca cosului de fum.
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1 Varnost

Upostevajte naslednja varnostna navodila.

1.1 Splosna navodila

m Skrbno preberite ta navodila.

= Navodila za uporabo in informacije o izdel-
ku shranite za kasnejSo uporabo ali za no-
vega lastnika.

m Ce opazite poSkodbo zaradi transporta,
aparata ne prikljucite.

1.2 Namenska uporaba

Ta aparat je primeren izklju¢no za vgradnjo.

Upostevajte posebna navodila za montazo.

Varnost med uporabo je zagotovljena le v pri-

meru strokovne vgradnje v skladu z navodili

za montazo. Za brezhibno delovanje na mestu

postavitve je odgovoren inStalater.

Aparat uporabljajte samo:

® 73 odsesavanje pare pri kuhanju.

= v domacem gospodinjstvu in v zaprtih pro-
storih domacega okolja.

®= do najviSje nadmorske viSine 2000 m.

Aparata ne uporabljajte:
® 7 zunanjo programsko uro.

Varnost sl

1.3 Omejitev kroga uporabnikov

Ta aparat lahko otroci, starejSi od 8 let, ter
osebe z zmanjSanimi fizi€nimi, senzoric¢nimi ali
duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki ne raz-
polagajo z izkuSnjami in/ali znanjem upora-
bljajo le, ko so pod nadzorom, ali ¢e so bili
pouceni o varni uporabi in so razumeli nevar-
nosti, Ki izhajajo iz uporabe aparata.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

Otroci ne smejo distiti ali vzdrzevati aparata,
razen Ce so stari veC kot 15 let ali starejSi in
so pod nadzorom.

Otroci, mlajSi od 8 let, naj se ne priblizujejo
aparatu in prikljucnemu kablu.

1.4 Varna uporaba

/A OPOZORILO - Nevarnost zadusitve!

Otroci se lahko zavijejo v embalazo ali pa si

slednje potegnejo preko glave in se tako za-

dusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z
embalaznim materialom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z emba-
laznim materialom.

Otroci lahko vdihnejo ali pogoltnejo majhne

dele in se tako zadusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z
majhnimi deli.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z majhni-
mi deli.
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sl Varnost

/A OPOZORILO - Nevarnost zastrupitve!
Vsesani izpusni plini lahko povzrocijo zastrupi-
tev. KurisCa, odvisna od zraka v prostoru (npr.
grelne naprave na plin, olje, les ali premog,
pretoCni grelniki, bojlerji) ¢rpajo zrak za izgo-
revanje iz prostora, v katerem so namesceni,
in odvajajo izpusne pline na prosto prek siste-
ma za odvajanje plinov (npr. dimnika). Ko je
napa vklopljena, se iz kuhinje in sosednjih
prostorov odvaja zrak. Brez zadostnega doto-
ka zraka nastane podtlak. Strupeni plini iz di-
mnika ali odvodnega jaska se vsesajo nazaj v
bivalne prostore.

2] Tog

» Kadar aparat deluje na odhodni zrak socCa-
sno s kuriséem, ki je odvisno od zraka v
prostoru, poskrbite za zadostno zracenje.
Varno delovanje je mogoce le v primeru,
da podtlak v prostoru, kjer je namesceno
kurisCe, ne preseze 4 Pa (0,04 mbar). To
dosezete z odprtinami, ki jinh ni mogoce za-
preti, npr. v vratih in oknih, v povezavi s ka-
nalom za dovod/odvod zraka ali z drugimi
tehni¢nimi ukrepi, ki omogocajo dotok zra-
ka, potrebnega za izgorevanje, v prostor.
Samo prezraCevalni/odvodni kanal ne za-
dostuje za zagotavljanje mejnih vrednosti.

» V vsakem primeru se posvetujte s pristoj-
nim dimnikarjem, ki lahko oceni stanje celo-
tnega prezraCevalnega sistema v hisi in
vam lahko priporocCi ustrezne prezracevalne
ukrepe.

» Ce aparat uporabljate izklju¢no v nacinu
delovanja s krozenjem zraka, ga lahko upo-
rabljate brez omejitev.

/A OPOZORILO - Nevarnost pozara!

Mascobne usedline v mascobnih filtrih se lah-

ko vhamejo.

» Aparata nikdar ne uporabljajte brez ma-
SCobnega filtra.

» Mascobne filtre redno Cistite.

» V blizini aparata nikoli ne uporabljajte odpr-
tega ognja (npr. za flambiranje).

» Aparat namestite v blizino kuri§¢a na trdo
gorivo (npr. les ali oglje) le v primeru, da

v
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ima kurisce zaprt, nesnemljiv pokrov. Ne
sme priti do preskoka isker.

Vroce olje in mascoba se hitro vnameta.

» VroCe olje in mas¢obo morate stalno nad-
zorovati.

» Gorecega olja ali masc¢obe nikoli ne gasite
z vodo. Izklopite kuhalisCe. Plamene previ-
dno zadusite s pokrovko, odejo ali ¢im po-
dobnim.

Plinska kuhalis¢a, na katerih ni posode, med

delovanjem razvijejo veliko vrocino. Prezrace-

valna naprava, ki je namescena nad njimi, se
lahko poskoduje ali vname.

» Plinska kuhalis€a uporabljajte le takrat, ko
je na njih posoda.

Ob socasnem delovanju vec¢ plinskih kuhalis¢

se razvije velika vroc¢ina. PrezraCevalna napra-

va, ki je namescena nad njimi, se lahko po-

Skoduje ali vname.

» Plinska kuhalis¢a uporabljajte le takrat, ko
je na njih posoda.

» Nastavite najviSjo stopnjo ventilatorja.

» Nikoli ne uporabljajte dveh plinskih kuhaliS¢
hkrati z najvecCjim plamenom vec¢ kot 15 mi-
nut. Dve plinski kuhalisSCi ustrezata enemu
velikemu gorilniku.

» Nikoli ne uporabljajte velikih gorilnikov z
veC kot 5 kW z najvecdjim plamenom dlje
kot 15 minut, npr. za vok.

/A OPOZORILO - Nevarnost opeklin!

Dostopni deli se med delovanjem segrejejo.

» Nikoli se ne dotikajte vrocCih delov.

» Otrokom ne dovolite v blizino.

Aparat se med delovanjem segreje.

» Pred CiSCenjem pustite, da se aparat ohla-
di.

/A OPOZORILO - Nevarnost poskodb!

Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre ro-

bove.

» Notranjost aparata previdno Cistite.

Predmeti, ki jih odlozite na aparat, lahko pa-

dejo z njega.

» Ne postavljajte predmetov na aparat.

Spreminjanje elektricnih ali mehanskih kom-

ponent je nevarno in lahko povzro¢i napake v

delovanju.

» Ne spreminjajte elektricnih ali mehanskih
komponent.

Nevarnost posSkodb pri odpiranju in zapiranju

teCajev.

» Ne segajte v gibljive predele teCajev.



Svetloba LED diod je zelo mocna in lahko po-

Skoduje o¢i (skupina tveganja 1).

» Ne glejte neposredno v vklopljeno LED-
osvetlitev dlje kot 100 sekund.

/A OPOZORILO - Nevarnost elektriénega

udara!

VdirajoCa vlaga lahko povzroci elektri¢ni udar.

» Pred CiSCenjem izvlecite vitiC ali odklopite
varovalko v omarici z varovalkami.

» Za CisCenje aparata ne uporabljajte parne-
ga Cistilnika ali visokotlacnega Cistilnika.

/A OPOZORILO - Nevarnost eksplozije!
Mocno jedka alkalna ali mo&no kisla pomival-
na sredstva v povezavi z aluminijastimi deli v
pomivalni komori pomivalnega stroja lahko
privedejo do eksplozij.

» Nikoli ne uporabljajte moc¢no jedkih alkalnih
ali moc¢no kislih pomivalnih sredstev. Pred-
vsem ne uporabljajte pomivalnih sredstey,
namenjenih za profesionalno ali industrijsko
uporabo, v povezavi z aluminijastimi deli,
npr mascobnimi filtri nap.

Prepredevanje materialne Skode sl

/A OPOZORILO - Nevarnost pozara!
Mascobne usedline v mascobnih filtrih se lah-
ko vhamejo.

» Mascobne filtre redno Cistite.

/A\ OPOZORILO - Nevarnost poskodb!

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila stroja sme izvajati le izSolano
strokovno osebje.

» Ce je stroj pokvarjen, pokligite storitveni
servis za stranke.
— "Servisna sluzba", Stran 39

/A OPOZORILO - Nevarnost elektriénega
udara!

VdirajoCa vlaga lahko povzroci elektricni udar.
» Ne uporabljajte mokrih gobastih krp.

2 Preprecevanje materialne skode

POZOR!

Kondenzacijska voda lahko povzroci poSkodbe zaradi

korozije.

» Da preprecite zbiranje kondenzacijske vode, med

. kuhanjem vklopite aparat.

Ce v upravljalne elemente prodre voda, lahko povzrodi

Skodo.

» Upravljalnih elementov nikoli ne gistite z mokro kr-
po.

Z napacnim ¢&is¢enjem poskodujete povrsine.

» UposStevajte navodila za cisCenje.

» Ne uporabljajte agresivnih ali abrazivnih Cistil.

» PovrSine iz nerjavnega jekla Cistite le v smeri bruse-
nja.

» Upravljalnih elementov nikoli ne gistite s Cistili za
nerjavno jeklo.

Kondenzacijska voda, ki teCe nazaj, lahko poskoduje
aparat.
» Kanal za odvajanje zraka iz aparata mora biti name-
. 8Cen z vsaj 1° padcem.
Ce napacno obremenite okrasne elemente, se lahko
odlomijo.
» Ne vlecite za okrasne elemente.
» Na okrasne elemente ne postavljajte ali obeSajte
predmetov.
PoSkodba povrsine, ker zascitna folija ni bila odstranje-
na.
» Pred prvo uporabo odstranite zaSc&itno folijo z vseh
. delov aparata.
Ce je ena luc v okvari, so lahko ostale IuCi preobreme-
njene.
» Okvarjene Iu¢i zamenijajte.
Lakirane povrSine so obd&utljive.
» Upostevajte navodila za CisCenje.
- "Ciscenje aparata”, Stran 36
» Pazite, da ne opraskate lakiranih povrsin.

3 Varstvo okolja in varcevanje

3.1 Odlaganje embalaze novega aparata

Material embalaze je okolju prijazen in primeren za po-
novno uporabo.

» Posamezne sestavne dele lo¢eno sortirajte v odpad.

3.2 Varcevanje z energijo

Ce upostevate te napotke, bo vas aparat porabil man;
elektriCne energije.
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sl Nacini delovanja

Stopnjo ventilatorja prilagodite koli¢ini pare, ki nastaja
med kuhanjem.
= NiZja stopnja prezraCevanja pomeni manjso porabo
energije.
Intenzivno stopnjo uporabite samo po potrebi.
Pri intenzivnem nastajanju pare pravocasno izberite
vi§jo stopnjo ventilatorja.
= Vonjave se tako manj Sirijo po prostoru.

Izklopite osvetlitev, ¢e je ne potrebujete ved.
m Ko je osvetlitev izklopljena, ne porablja energije.

Filtre gistite ali menjajte v navedenih ¢asovnih interva-
lih.
= UcCinkovitost filtrov se ohrani.

Posodo pokrijte s pokrovko.
= Koli¢ina pare in kondenzata bo manjsa.

Dodatne funkcije uporabljajte samo po potrebi.
m Ce dodatne funkcije izklopite, se poraba elektrike
zmanjsa.

4 Nacini delovanja

Aparat lahko uporabljate za delovanje na odhodni zrak
ali s kroZzenjem zraka.

Prikaz nasicenosti je treba nastaviti v skladu z izbranim
nacinom delovanja in izbranimi filtri.

4.1 Delovanje z odvajanjem zraka

Masd&obni filtri odistijo vsesani zrak, ki se nato prek sis-
tema cevi odvaja na prosto.

Zraka ne smete odvajati v prezradeval-

(—— no odprtino, ki se uporablja za odpadne
3 pline aparatov na plin ali druga goriva
0 @ (to ne velja za aparate za krozenje zra-

ka).

= Ce je odpadni zrak speljan skozi
prezracevalno odprtino za dim ali
odpadne pline, ki ni v uporabi, mora
to odobriti pristojni dimnikar.

m  Ce je odpadni zrak speljan skozi zu-
nanjo steno, je treba uporabiti tele-
skopski kanal.

4.2 Delovanje z recirkulacijo zraka

Mascobni filtri in filter za vonjave odistijo vsesani zrak,
nato se zrak odvede nazaj v prostor.

Za prestrezanje neprijetnih vonjav pri
delovanju z recirkulacijo zraka morate
vgraditi filter za vonjave. Informacije o
razli¢nih nacinih delovanja aparata z re-
cirkulacijo zraka najdete v naSem kata-
logu ali jih dobite pri prodajalcu. Potreb-
ni pribor lahko kupite v specializiranih
trgovinah, na pooblas¢enem servisu ali
v spletni trgovini.

— "Pribor”, Stran 39
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Spoznavanje sl

5 Spoznavanje

5.1 Upravljalni elementi

Prek upravljalnega polja nastavite vse funkcije svojega aparata in dobite informacije o stanju delovanja.

O 1 2

»
Ok

3

Vklopite stopnjo ventilatorja 1.

Vklopite stopnjo ventilatorja 3.

O Vklop ali izklop aparata
1
2

Vklopite stopnjo ventilatorja 2.

3
N Intenzivna stopnja
26% Vklop ali izklop osvetlitve.

6 Pred prvo uporabo

Izvedite nastavitve za prvo uporabo aparata. Ocistite
aparat in pribor.

6.1 Nastavitev nac¢ina delovanja
Aparat je standardno nastavljen na delovanje na odho-
dni zrak.

Opomba: Za uporabo s kroZzenjem zraka potrebujete
dodatni pribor.

Nastavitev prikaza nasi¢enosti

Prikaz nasi¢enosti morate nastaviti glede na uporablje-
ni filter.

Opomba: Prikaz nasiCenosti mas€obnega filtra je stan-
darno nastavljen. Za uporabo v nacinu recirkulacije zra-
ka je treba aktivirati tudi prikaz nasi¢enosti filtra proti
neprijetnim vonjavam.

Zahteva: Aparat je izklopljen.

» 3 sekunde hkrati drzite 1in 2.

v Najprej za kratek as zasveti 1, nato pa za kratek
Gas hkrati zasvetita 1in 2.

v Prikaz nasiCenosti za filtre proti neprijetnim vonja-
vam je aktiviran.

7 Osnovno upravljanje

7.1 Vklop aparata

» Pritisnite O.

v Aparat je aktiviran eno minuto.

7.2 Nastavitev stopnje ventilatorja

» Pritisnite 1, 2 ali 3, da nastavite stopnjo ventilatorja.

7.3 lzklop aparata
» Dvakrat pritisnite O.

7.4 VKklop intenzivne stopnje

Pri posebej moc¢nih vonjavah ali pari lahko uporabite in-

tenzivni nadin.

» Pritisnite A.

v Aparat se po pribl. 6 minutah samodejno preklopi v
predhodno stanje.

7.5 lzklop intenzivhega nacina

» Pritisnite O ali nastavite drugo stopnjo ventilatorja.
v Intenzivni nadin se pred&asno izklopi.

7.6 Vklop osvetlitve

Osvetlitev lahko vklopite in izklopite neodvisno od pre-
zragevanja.

» Pritisnite 2.

7.7 lzklop osvetlitve
» Pritisnite <.

7.8 Prikaz nasic¢enosti

Prikaz zasiCenosti vas obvesti, ko morate odistiti ma-

SCobni filter in ko zamenjati filter proti neprijetnim vonja-

vam.

= Ko je potrebno &id&enje masdobnega filtra, utripa 1.

= Ko je potrebna menjava filtra proti neprijetnim vonja-
vam, utripa 2.
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sl Cis&enje in nega

Po ¢iscenju mascobnega filtra in/ali zamenjavi filtra
proti neprijetnim vonjavam je treba ponastaviti prikaz
nasi¢enosti.

Ponastavitev prikaza nasi¢enosti
Zahteva: Aparat je vklopljen.

» 3 sekunde drzite .

v Prikaz nasi¢enosti se ponastavi.

v 1ali 2 neha utripati.

8 Ciscenje in nega
Da bo vas aparat dolgo ¢asa brezhibno deloval, ga
skrbno distite in neguijte.

8.1 Cistila

Primerna gistila lahko kupite na pooblasenem servisu
ali v spletni trgovini.

POZOR!

Neustrezna Cistilna sredstva lahko poSkodujejo povrsi-
ne aparata.

Ne uporabljajte agresivnih ali abrazivnih Cistil.

Ne uporabljajte mod&nih alkoholnih Cistil.

Ne uporabljajte trdih Cistilnih blazinic ali gobic.
Cistila za steklo, strgala za steklokeramiko ali Cistila
za nerjavno jeklo uporabljajte le, Ce je to priporoce-
no v navodilih za ¢isCenje doloCenega dela.

» Gobaste krpe pred uporabo temeljito izperite.

vVYvyvYyy

8.2 Ciséenje aparata

Aparat odistite, kot je navedeno, da z napacnim ¢isCe-
njem ali neprimernimi Cistili ne poSkodujete razli¢nih
delov in povrSin.

/\ OPOZORILO - Nevarnost eksplozije!

Mocno jedka alkalna ali moc¢no kisla pomivalna sred-

stva v povezavi z aluminijastimi deli v pomivalni komori

pomivalnega stroja lahko privedejo do eksplozij.

» Nikoli ne uporabljajte moc¢no jedkih alkalnih ali mog&-
no kislih pomivalnih sredstev. Predvsem ne upora-
bljajte pomivalnih sredstev, namenjenih za profesio-
nalno ali industrijsko uporabo, v povezavi z alumini-
jastimi deli, npr mascobnimi filtri nap.

/\ OPOZORILO - Nevarnost elektricnega udara!

Vdirajo¢a vlaga lahko povzroCi elektri¢ni udar.

» Pred cis¢enjem izvlecite vti¢ ali odklopite varovalko
v omarici z varovalkami.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljajte parnega Cistilni-
ka ali visokotlatnega Cistilnika.

/\ OPOZORILO - Nevarnost opeklin!

Aparat se med delovanjem segreje.
» Pred c&iS€enjem pustite, da se aparat ohladi.

/\ OPOZORILO - Nevarnost poskodb!
Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre robove.
» Notranjost aparata previdno distite.

1. Upostevajte informacije o Gistilih.
2. RazliGne povrsSine distite, kot sledi:
- Povrsine iz nerjavecega jekla odistite z gobasto
krpo in vro¢o milnico v smeri bruSenja.
- Lakirane povrsine odistite z gobasto krpo in vro-
¢o milnico.
— Aluminij ogistite z mehko krpo in Cistilom za ste-
klo.

36

- Plastiko odistite z mehko krpo in Cistilom za ste-
klo.
- Steklo ocCistite z mehko krpo in Cistilom za steklo.
3. Osusite z mehko krpo.
4. Na povrSine iz nerjaveCega jekla z mehko krpo na
tanko nanesite Cistilo za nerjavecCe jeklo.
Cistilo za nerjave&e jeklo lahko kupite na pooblas&e-
nem servisu ali v spletni trgovini.

8.3 Ciséenje upravljalnih elementov

/\ OPOZORILO - Nevarnost elektricnega udara!
VdirajoCa vlaga lahko povzroci elektri¢ni udar.

» Ne uporabljajte mokrih gobastih krp.
UpoStevajte informacije o Cistilih.

Ocistite z vlazno gobasto krpo in vro¢o milnico.
Osusite z mehko krpo.

LN

8.4 Odprite stekleni pokrov

» Stekleni pokrov primite za spodniji rob in ga povleci-
te navzgor.

| b

L




8.5 Odstranjevanje mascobnih filtrov

1. POZOR!
Ce masd&obni filtri padejo na kuhalno plos¢o pod nji-
mi, jo lahko poskodujejo.
» Z eno roko primite mascobni filter na spodniji
strani.

Odprite zapahe na mascobnih filtrih.

) —
</

2. Mascobne filtre snemite iz drzal.
MascCobne fitre drzite vodoravno, da preprecite ka-
plianje masdobe.

8.6 Rocno cisc¢enje mascobnih filtrov

Masd&obni filtri filtrirajo mas&obo iz pare, ki nastaja med
kuhanjem. Z rednim c¢is¢enjem mas&obnih filtrov zago-
tovite ucinkovito absorbcijo mas&obe. Priporogamo, da
mascobne filtre oCistite vsaka 2 meseca.

/\ OPOZORILO - Nevarnost pozara!

MascCobne usedline v mas&obnih filtrih se lahko vname-

jo.

» Mascobne filtre redno distite.

Zahteva: Mascobni filtri so odstranjeni.

— "Odstranjevanje mascobnih filtrov", Stran 37

1. Upostevajte informacije o gistilih.

2. MaScobne filtre namodite v vro&i milnici.
Pri trdovratni umazaniji uporabite razmas&evalec.
Razmasdevalec lahko kupite pri pooblaséenem ser-
visu ali v spletni trgovini.

3. MaScobne filtre odistite s SCetko.

4. MaScobne filtre temeljito izperite.

5. Pustite, da voda odtede z mascobnih filtrov.

8.7 Ciséenje maséobnih filtrov v
pomivalnem stroju

Masd&obni filtri filtrirajo mas&obo iz pare, ki nastaja med
kuhanjem. Z rednim Cis¢enjem mascobnih filtrov zago-
tovite ucinkovito absorbcijo mas&obe. Priporogamo, da
masdcobne filtre olistite vsaka 2 meseca.

/\ OPOZORILO - Nevarnost pozara!

Mas&obne usedline v mascobnih filtrih se lahko vname-
jo.

» MasScobne filtre redno distite.

POZOR!

Mascobni filtri se lahko poSkodujejo, Ce se zagozdijo v
pomivalnem stroju.

» MascCobnih filtrov ne ukleSdite.

stroju lahko pride do rahlega obarvanja. Obarvanje ne
vpliva na delovanje mascobnih filtrov.

Cisgenje in nega sl

Zahteva: Mascobni filtri so odstranjeni.

- "Odstranjevanje mascobnih filtrov", Stran 37

1. Upostevajte informacije o distilih.

2. MaScobne filtre vstavite v pomivalni stroj, tako da jih
ni¢ ne stiska.
Zelo umazanih mascobnih filtrov ne gistite skupaj s
posodo.
Pri trdovratni umazaniji uporabite razmas&evalec.
Razmasdevalec lahko kupite pri pooblaséenem ser-
visu ali v spletni trgovini.

3. Vklopite pomivalni stroj.
Pri nastavitvi temperature izberite najve¢ 70 °C.

4. Pustite, da voda odteCe z mascobnih filtrov.

8.8 Namestitev mascobnih filtrov

POZOR!

Ce masd&obni filtri padejo na kuhalno plosS¢o pod njimi,

jo lahko poskoduijejo.

» Z eno roko primite mascobni filter na spodnji strani.

1. Vstavite mascobne filtre.

2. Masc&obni filter poklopite navzgor in zaskocCite zapa-
he.

3. PrepriCajte se, da so se zapahi zaskodili.

8.9 Filter za vonjave za delovanje z
recirkulacijo zraka

Filtri za vonjave med delovanjem z recirkulacijo zraka
nase vezejo vonjave. Z redno menjavo filtra za vonjave
zagotovite ucinkovito odstranjevanje vonjav.

Filter za vonjave je treba pri normalni uporabi, pribl.
eno uro na dan, zamenjati najmanj na 3 mesecev. Filtra
za vonjave ni mogocCe odistiti ali regenerirati.

Filtre za vonjave lahko kupite na pooblaséenem servisu
ali v spletni trgovini. Uporabljajte le originalne filtre za
vonjave.

— "Pribor", Stran 39

Namestitev filtra proti neprijetnim vonjavam

1. Odstranite mascobni filter.
2. Na hrbtno stran mascobnega filtra namestite filter
proti neprijetnim vonjavam.

3. Filter proti neprijetnim vonjavam z mrezo pritrdite na
zunanje luknje.

Odstranjevanije filtra proti neprijethim vonjavam
1. Odstranite mas&obni filter.
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sl Odpravljanje moten]

2. Odstranite mrezo in filter proti neprijetnim vonjavam.

9 Odpravljanje motenj

ManjSe motnje na aparatu lahko odpravite sami. Preve- A OPOZORILO — Nevarnost poskodb!
rite informacije za odpravljanje motenj, preden se obr- Nestrokovna popravila so nevarna :

nete na pooblas&eni servis. Tako se izognete nepotreb- . . oo
nim stroskom » Popravila stroja sme izvajati le izSolano strokovno

osebje.
» Ce je stroj pokvarjen, pokligite storitveni servis za
stranke.
9.1 Motnje delovanja
Napaka Vzrok in odprava napak
Aparat ne deluje. Vti¢ elektricnega prikljuénega kabla ni vkljucen.

» PrikljuCite aparat na elektricno omrezje.

Varovalka v omarici z varovalkami je pregorela.
» Preverite varovalko v omarici z varovalkami.

Prislo je do izpada napajanja.
» Preverite, ali osvetlitev prostora ali drugi aparati v prostoru delujejo.

LED-osvetlitev ne de- LED sijalka je okvarjena.
luje. » - "Menjava LED-luci v okvari”, Stran 38

9.2 Menjava LED-luéi v okvari

» LED-Iugi v okvari lahko zamenja samo proizvajalec,
njegov pooblasceni servis ali pooblasceni strokov-
njak (elektrointalater).

10 Odstranjevanje

10.1 Odstranitev starega aparata v odpad Ta naprava je oznacena v skladu z
. .. . " evropsko smernico o odpadni elek-

Okolju prijazna odstranitev v odpad omogocCa ponovno rigni in elektronski opremi (waste
uporabo dragocemh surovm.. . . [ electrical and electronic equipment -
> Aparat odstranite na okolju prijazen nacin. WEEE).

Informacije o aktualnih moznostih odstranitve v od- V okviru smernice sta dolo&ena pre-

pad_dobite_pri stro_kovnem prodajalcu kot tudi na vzem in recikliranje starih naprav, ki

obcinski ali mestni upravi. veljata v celotni Evropski uniji.
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11 Servisna sluzba

Podrobne informacije o garancijskem roku in pogojih v
vasi drzavi dobite na nasem pooblaséenem servisu, pri
vasem trgovcu ali na nasi spletni strani.

Ko pokliGete pooblasceni servis, potrebujete Stevilko
proizvoda (E-Nr.) in proizvodno Stevilko (FD) aparata.
Kontaktne podatke servisne sluzbe najdete v priloze-
nem seznamu servisov ali na nasi spletni strani.

11.1 Stevilka izdelka (E-Nr.) in proizvodna
stevilka (FD)

Identifikacijsko Stevilko izdelka (E-Nr.) in proizvodno

Stevilko (FD) najdete na tipski tablici stroja.

Tipska ploscica se glede na model nahaja:

® v notranjosti aparata (za dostop odstranite mas&ob-
ni filter).

= na zgornji strani aparata.

Da boste svoje podatke o aparatu in telefonsko Stevilko
servisne sluzbe hitro nasli, si jih zapiSite.

12 Pribor

Pribor lahko kupite na pooblaséenem servisu, v specia-
liziranih trgovinah ali prek spleta. Uporabljajte le origi-
nalni pribor, ker je ta prilagojen prav vasemu aparatu.
Vsakemu aparatu pripada drugacen pribor. Pri nakupu
vedno navedite natanno oznako svojega aparata (St.
E). » Stran 39

Kateri pribor je na voljo za vas aparat, lahko izveste v
nasem katalogu, v spletni trgovini ali na pooblas¢enem
servisu.

www.bosch-home.com

Pribor KataloSka sStevilka
Stand. filter za odstranje- DWZ1GK1A2
vanje vonjav

Standarden komplet za DWZ1GK1U2

krozenje zraka

13 Navodila za montazo

Pri montazi aparata upostevajte te informacije.

13.1 Obseg dobave

Ko razpakirate vse dele, jih preverite, Ce so se ob tran-
sportu poskodovali. Preverite tudi popolnost obsega
dobave.

13.2 Dimenzije aparata
Tu najdete dimenzije aparata
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13.3 Varnostni razmiki
Upostevajte varnostne razmike aparata.

T T
/ //I
”7;700 WirEJE'.'I
2459 ik 2559 G| O
b b

13.4 Varna montaza

Upostevajte ta varnostna navodila, ko montira-
te aparat.

/A OPOZORILO - Nevarnost zastrupitve!
Vsesani izpusni plini lahko povzrocijo zastrupi-
tev. KurisCa, odvisna od zraka v prostoru (npr.
grelne naprave na plin, olje, les ali premog,
pretoCni grelniki, bojlerji) ¢rpajo zrak za izgo-
revanje iz prostora, v katerem so namesceni,
in odvajajo izpusne pline na prosto prek siste-
ma za odvajanje plinov (npr. dimnika). Ko je
napa vklopljena, se iz kuhinje in sosednjih
prostorov odvaja zrak. Brez zadostnega doto-
ka zraka nastane podtlak. Strupeni plini iz di-
mnika ali odvodnega jaska se vsesajo nazaj v
bivalne prostore.

2] Toa
v

» Kadar aparat deluje na odhodni zrak soCa-
sno s kuriséem, ki je odvisno od zraka v
prostoru, poskrbite za zadostno zracenje.

» Varno delovanje je mogoce le v primeru,
da podtlak v prostoru, kjer je namesceno
kurisCe, ne preseze 4 Pa (0,04 mbar). To
dosezete z odprtinami, ki jinh ni mogoce za-
preti, npr. v vratih in oknih, v povezavi s ka-
nalom za dovod/odvod zraka ali z drugimi
tehni¢nimi ukrepi, ki omogocajo dotok zra-
ka, potrebnega za izgorevanje, v prostor.
Samo prezraCevalni/odvodni kanal ne za-
dostuje za zagotavljanje mejnih vrednosti.

» \ vsakem primeru se posvetujte s pristoj-
nim dimnikarjem, ki lahko oceni stanje celo-
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tnega prezraCevalnega sistema v hisi in
vam lahko priporodi ustrezne prezracCevalne
ukrepe.

» Ce aparat uporabljate izklju¢no v nacinu
delovanja s krozenjem zraka, ga lahko upo-
rabljate brez omejitev.

Vsesani izpusni plini lahko povzrocijo zastrupi-

tev.

» Ce je napa vgrajena skupaj s kurig&em, ki
je odvisno od zraka v prostoru, mora biti v
elektricni napeljavi nape vgrajeno primerno
varnostno stikalo.

Zaradi vsesanih izpusnih plinov lahko pride

do zastrupitev.

» Odhodnega zraka ne speljite v prezraceval-
no odprtino za dim ali odpadne pline, ki je
Vv uporabi.

» Odhodnega zraka ne speljite v jaSek, na-
menjen prezracevanju prostora, v katerem
stoji kurisce.

» Ce je odhodni zrak speljan skozi prezrace-
valno odprtino za dim ali odpadne pline, Ki
ni v uporabi, mora to odobriti pristojni di-
mnikar.

/A OPOZORILO - Nevarnost zadusitve!

Otroci se lahko zavijejo v embalazo ali pa si

slednje potegnejo preko glave in se tako za-

dusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z
embalaznim materialom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z emba-
laznim materialom.

/A OPOZORILO - Nevarnost pozara!
Mascobne usedline na mascobnem filtru se
lahko vnamejo.

» V blizini aparata nikdar ne kuhajte z odpr-
tim ognjem (npr. flambiranje).

» Aparat namestite v blizino kuhaliS¢ na trdo
gorivo (npr. les ali oglje) le v primeru, da je
namescen zaprt, nesnemljiv pokrov. Ne
sme priti do preskoka isker.

» UposStevajte predpisane varnostne razmike,
da prepredite zastajanje toplote.

» UposStevajte podatke o vasih kuhinjskih
aparatih. Ce je v navodilih za namestitev
kuhinjskih aparatov naveden drugacen raz-
mik, vedno upostevajte vedji razmik. Ce
hkrati uporabljate plinska in elektricna ku-
haliSCa, velja vedji navedeni razmik.

» Aparat lahko samo na eni strani namestite
neposredno ob visoko omaro, zgornjo
omaro ali steno. Razdalja do visoke omare,



zgornje omare ali stene mora biti vsaj
50 mm.

/A\ OPOZORILO - Nevarnost poskodb!

Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre ro-

bove.

» Nosite zascCitne rokavice.

Ce aparat ni pravilno pritrjen, lahko pade.

» Vsi pritrdilni elementi morajo biti trdno in
varno montirani.

Nevarnost telesnih poskodb zaradi drobcev

stekla.

» ZaScCitite pokrov filtra pred udarci.

» Pazite, da pokrov filtra ne pade.

» Pri montazi nosite zascCitna ocala.

Aparat je tezek.

» Za premikanje aparata sta potrebni 2 ose-
bi.

» Uporabljajte le primerne pripomocke.

Aparat je tezek.

» Aparata ni dovoljeno namestiti neposredno

v mavcéne plosce ali podobne lahke grad-
bene materiale.

» Za pravilno namestitev uporabite dovolj sta-
bilen material, ki je prilagojen mestu posta-

vitve in tezi aparata.
Spreminjanje elektricnih ali mehanskih kom-

ponent je nevarno in lahko povzroCi napake v

delovanju.

» Ne spreminjajte elektricnih ali mehanskih
komponent.

Nevarnost poskodb pri odpiranju in zapiranju

teCajev.

» Ne segajte v gibljive predele teCajev.

/A OPOZORILO - Nevarnost elektriénega

udara!

Ostri sestavni deli v notranjosti aparata lahko

poskodujejo prikljuéni kabel.

» Prikljuénega kabla ne prepognite ali ukle-
Scite.

Nestrokovna vgradnja je nevarna.

» Pri prikljuCitvi in uporabi aparata obvezno
upostevajte podatke na tipski ploSdici.

» Aparat je dovoljeno prikljuciti na elektricno
omrezje z izmeni¢nim tokom le preko oze-
mljene vticnice, ki je instalirana v skladu s
predpisi.

» Sistem ozemljitve hiSne elektricne napelja-
ve mora biti instaliran v skladu s predpisi.

» Aparata nikoli ne napajajte prek zunanje sti-

kalne naprave, npr. stikalne ure ali daljin-
skega upravljanja.

Navodila za montazo sl

» Ko je aparat vgrajen, mora biti vti¢ omre-
znega priklju¢nega vodnika prosto dosto-
pen. Ce to ni mogo&e, mora biti v elektriéni
napeljavi vgrajena vecpolna naprava za
prekinitev toka v skladu s pogoji za prena-
petostno kategorijo Il in po predpisih o po-
stavitvi.

» Pri postavitvi aparata pazite, da omrezni pri-
klju¢ni vodnik ni ukleséen ali poSkodovan.

13.5 Navodila za elektri¢no prikljucitev

Za varno prikljucitev aparata na elektriko upostevajte ta
navodila.

/\ OPOZORILO - Nevarnost elektricnega udara!
Izkljugitev aparata iz elektricnega omrezja mora biti ve-
dno omogocena. Aparat lahko prikljudite le na varno-
stno vti¢nico, namesceno v skladu s predpisi.

» Po vgradnji aparata mora biti elektri¢ni vti¢ za pri-
KljuCitev na elektricno omrezje dostopen.

» Ce to ni mogocCe, mora biti v elektri¢ni napeljavi
vgrajena vecpolna naprava za prekinitev toka v skla-
du s pogoji za prenapetostno kategorijo Il in po
predpisih 0 postavitvi.

» Elektricno montazo lahko opravi samo kvalificiran
elektriar. Priporogamo, da v napajalni tokokrog
aparata namestite zascitno stikalo na diferenéni tok
(Fl-stikalo).

Ostri sestavni deli v notranjosti aparata lahko poskodu-

jejo priklju¢ni kabel.

» Prikljuénega kabla ne prepognite ali uklescite.

m  Podatke o prikljugitvi najdete na tipski ploScici.

— Stran 39

Priklju¢ni kabel je dolg pribl. 1,30 m.

Ta naprava ustreza dologilom ES o odpravljanju ra-
dijskih moten;.

m  Aparat sodi v zaSditni razred 1. Zato ga lahko upo-
rabljate le z ozemljitvenim prikljuckom.

Aparata med montazo ne prikljucite na elektriko.
Z vgradnjo je treba zagotoviti, da se aparat ne bo
dotikal sosednjih povrsin.

13.6 Navodila glede polozaja vgradnje

Ta aparat montirajte na kuhinjsko steno.

= Pri montazi posebnega dodatnega pribora uposte-
vajte navodila za uporabo, ki so mu prilozena.
Napa mora biti vsaj tako Siroka kot kuhaliscCe.
Za optimalno zbiranje pare med kuhanjem namesti-
te aparat na sredino nad kuhalno plos&o.

13.7 Navodila glede napeljave za odvajanje
zraka

Proizvajalec aparata ne prevzema odgovornosti za re-

klamacije, ki so nastale zaradi cevi.

m  Uporabite kratko, ravno cev za odvajanje zraka s
¢im vedjim premerom.

= Dolge, hrapave cevi za odvajanje zraka z veliko ko-
leni ali z majhnim premerom zmanjSajo mo& sesanja
in zvok ventilatorja je glasnejsi.

= Uporabite cev za odvajanje zraka iz negorljivega
materiala.
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» Da kondenzat ne tede nazaj v aparat, cev za odvaja-
nje zraka namestite na aparat tako, da ima 1° pa-
dec.

Ploski zracniki

Uporabite ploske zraCnike, katerih notranji presek

ustreza premeru okroglih cevi:

= Premer 150 mm ustreza pribl. 177 cm?.

= Premer 120 mm ustreza pribl. 113 cm2.

=V primeru odstopanj pri premerih cevi uporabite te-
snilne trakove.

= Ne uporabite ploskih zra¢nikov z ostrimi zavoji.

Okrogle cevi

Uporabite okrogle cevi z notranjim premerom 150 mm
(priporoceno) ali najmanj 120 mm.

13.8 Nasveti za delovanje na odhodni zrak

Pri delovanju na odhodni zrak je treba vgraditi eno-

smerno zaporno loputo.

Opombe

= Ce enosmerna zaporna loputa ni priloZzena aparatu,
lahko enosmerno zaporno loputo narodite v speciali-
zirani trgovini.

m  Ce je odhodni zrak speljan skozi zunanjo steno, je
treba uporabiti teleskopski kanal.

13.9 Navodila za delovanje z recirkulacijo
zraka

Aparat je dovoljeno uporabljati le trdno namescen in s
prikljucenimi cevmi.

13.10 Splosna navodila

Pri vgradnji upostevajte ta splosSna navodila.

= Za namestitev je treba upostevati trenutno veljavne
gradbene predpise in predpise lokalnih dobaviteljev
elektrike in plina.

= Pri odvajanju zraka je reba upoStevati upravne in za-
konske predpise, npr. gradbene predpise.

m  Da bo aparat v primeru popravila mogoc¢e neovirano
dosedi, izberite dostopno mesto za montazo.

= PovrSine aparata so obdutljive. Pri namestitvi prepre-
Cite nastanek poskodb.

13.11 Montaza

Preverjanje stene

1. Preverite, ali je stena navpi¢na in ima zadostno no-
silnost.
NajveCja teza aparata znasa 12 kg.

2. Globina izvrtin naj ustreza dolzini vijakov.
Vlozki morajo biti trdno fiksirani.
PriloZeni vijaki in vloZki so primerni za pritrditev apa-
rata na naslednje vrste sten: masivne zidove, celi¢a-
sti beton, votlake.

Priprava stene

1. Prepri¢ajte se, da na obmodju izvrtin ni elektri¢nih,
plinskih ali vodnih napeljav.

2. Da prepredite poSkodbe, pokrijte kuhalno plos&o.

3. Od stropa do spodnjega roba aparata nariSite na
steno navpi¢no sredinsko linijo.
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4. |z paketa dodatne opreme vzemite Sablono za vrta-
nje.

5. S pomodjo Sablone za vrtanje izmerite in oznacite
polozaj pritrditvenih vijakov.

Spodnji rob aparata je enak spodnjemu robu Sablo-
ne za vrtanje.

6. Izvrtajte luknje.

7. Vstavite zidne vloZeke tako, da bodo poravnani s
steno.

8. Privijte vijake drzala aparata, vendar jih ne zategnite
do konca.

2X

=]

N 8mm

2 8mm

9. Pritrdilni kotnik za okrov jaska poravnajte s stropom
in ga namestite na sredinsko linijo.

Izmerite in oznacite luknje za pritrdilne vijake.

10. |zvrtajte luknje.

11. Vstavite zidne vloZzeke tako, da bodo poravnani s
steno.



12. Privijte pritrdilni kotnik za okrov jaska.

i 2X
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‘ 2 5mm
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|

2 8mm

Priprava aparata

» Pri zagonu v odvodu zraka po potrebi namestite
enosmerno zaporno loputo.

Montaza aparata

/\ OPOZORILO - Nevarnost poskodb!
Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre robove.
» Nosite zaScitne rokavice.

POZOR!

Ce je stekleni pokrov prevec odprt in se teCaji preved

raztegnejo, lahko pride do poskodb aparata.

» Steklena pokrova ne potiskajte navzgor prek kong&-
nega omejevalnika.

» Tecajev ne raztegujte prevec.

1. Namestite aparat.

[
'
G}

2. Odprite stekleni pokrov.
3. Aparat z vijaki vodoravno poravnajte in privijte.

Navodila za montazo sl

4. Namestite 2 dodatna varnostna vijaka in ju zategni-
te.

e

2 5mm

2x @

2 16mm

5. Vstavite mascobni filter.
MasCobnega filtra ne upogibajte, da ga ne poskodu-
jete.

6. Zaprite stekleni pokrov.

Cevi

Nacin recirkulacije

m  Ce aparat uporabljate v nacinu recirkulacije, uposte-
vajte navodila za posebno opremo za krozenje zra-
ka.

= Priporo¢amo napeljavo cevi za odvajanje zraka s
premerom 150 mm.

= Ce je premer zraénikov za odvajanje zraka manjSi
od 150 mm, potrebujete reducirni nastavek, ki ga
lahko kupite posebe;.

Opomba: Ce uporabljate aluminijasto cev, morate me-
sto prikljucitve prej zgladiti.

Vzpostavitev povezave za odvajanje zraka (cev za
odvajanje zraka @ 150 mm)

1. Cev za odvod zraka prikljugite na nastavek za zrak.
2. Vzpostavite povezavo z odprtino za odvod zraka.
3. Zatesnite spoje.

Namestitev okrova jaska

/\ OPOZORILO - Nevarnost poskodb!
Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre robove.
» Nosite zaScitne rokavice.

Opomba: Pri naCinu recirkulacije zraka je treba pred
montazo namestiti deflektor za recirkulacijo, Sele nato
je mogoce namestiti okrov jaska. Za informacije o0 mon-
tazi deflektorja za recirkulacijo glejte navodila za mon-
tazo dodatne opreme.

» Privijte okrov jaska za pritrdilni kotnik stransko.
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Demontaza aparata

Odstranite okrov jaska.

IzkljuCite aparat iz elektricnega omrezja.

Odklopite cev za odvod zraka.

Odstranite mascobni filter.

MascCobnega filtra ne upogibajte, da ga ne poskodu-
jete.

5. Nekoliko popustite vijake na drzalu aparata, a jih ne
odvijte do konca.

Odstranite aparat.

Odvijte pritrdilni kotnik za okrov jaska.

pPOMA

No
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1 Siguria

Mbani parasysh udhézimet e sigurisé né vijim.

1.1 Udhézime té pérgjithshme

m | exoni me kujdes kété manual.

= Ruani manualin dhe informacionet e
produktit pér pérdorim té mévonshém ose
pér zotéruesin pasardhés té saj.

= Mos e lidhni pajisjen nése konstatoni
démtime nga transporti.

1.2 Pérdorimi i parashikuar

Kjo pajisje éshté e pércaktuar pér instalim

inkaso. Ndigni manualin e vecanté té

montimit.

Siguria gjaté pérdorimit garantohet vetém

népérmjet njé instalimi té sakté profesional né

pérputhje me manualin e montimit.

Pérgjegjésia pér funksionimin pa probleme né

vendin e instalimit €shté e instaluesit.

Pérdoreni pajisjen vetém:

m pér té thithur avujt e gatimit.

m pér géllime private familjare dhe né
ambiente t&€ mbyllura brenda shtépisé.

m deri né njé lartési prej 2000 m mbi nivelin e
detit.

Siguria sq

Mos e pérdorni pajisjen:
® té lidhur me njé kohématés té jashtém.

1.3 Kufizimi i rrethit té pérdoruesve

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e
moshés 8 vjec¢ e lart dhe nga personat me
aftési té kufizuara fizike, ndijuese ose
mendore apo me mungesé pérvoje dhe/ose
njohurish, nése kéta mbikégyren ose
udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes
dhe ata i kuptojné rreziget gé mund té lindin
prej sa;.

Mos lejoni fémijét gé té luajné me pajisjen.
Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk
duhet t€ béhen nga fémijét, me pérjashtim té
rastit kur ata jané 15 vjec e lart dhe jané nén
mbikéqyrjen e njé té rrituri.

Mbani fémijét e moshés nén 8 vjec larg
pajisjes dhe kabllove té lidhjes elektrike.

1.4 Pérdorimi i sigurt

/A PARALAJMERIM - Rrezik asfiksimi!

Fémijét mund té fusin né koké ose té

mbéshtillen me materialin e paketimit dhe pér

rrjedhojé té€ mbyten.

» Mbani larg fémijéve materialin e paketimit.

» Mos i lini fémijét té luajné me materialin e
paketimit.

Fémijét mund té thithin ose té gélltitin pjesé té

vogla dhe pér rriedhojé té€ mbyten.

» Mbani pjesét e vogla larg nga fémijét.

» Mos lejoni fémijét té luajné me pjesét e
vogla.
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sq Siguria

/A PARALAJMERIM - Rrezik helmimi!
Rithithja e gazeve té djegies mund té
shkaktojé helmime. Pajisjet gé prodhojné
nxehtési dhe punojné né varési té ajrit té
ambientit (p.sh. sobat, kaldajat me garkullim
uji, bojlerét pér ujé té ngrohté gé punojné me
gaz, nafté, dru ose gqymyr) e térheqin ajrin e
djegies nga dhoma e instalimit dhe e nxjerrin
tymin jashté pérmes njé sistemi shkarkimi
(p.sh. oxhak). Né kombinim me aspiratorin e
ndezur, ajri i kuzhinés dhe dhomave pérreth
thithet dhe nxirret jashté. Kur nuk ka njé
furnizim té mjaftueshém me ajér, atéheré
krijohet presion negativ/vakuum. Gazet
helmuese nga oxhaku ose kafazet e ajrimit do
té thithen sérish né ambientet e ndenjes.

v

» Kujdesuni gjithmoné gé té keté njé furnizim
té mjaftueshém me ajér kur pajisja pérdoret
né modalitetin me nxjerrje ajri né té njéjtén
kohé me njé pajisje g€ prodhon nxehtési,
gé punon né varési té ajrit té ambientit.

» Njé pérdorim pa rrezige éshté i mundur
vetém kur presioni negativ né dhomén e
montimit té pajisjes gé prodhon nxehtési
nuk tejkalon 4 Pa (0,04 mbar). Kjo mund té
arrinet kur ajri i nevojshém pér djegien
mund té sigurohet pérmes vrimave gé nuk
bllokohen, p.sh. tek dyert, dritaret, né
kombinim me njé zgavér né mur pér
hyrien / daljen e ajrit ose népérmjet
masave té tjera teknike. Vetém njé zgavér
né mur pér hyrjen/daljen e ajrit nuk arrin té
sigurojé ruajtjen e vlerave brenda kufijve.

» Né cdo rast, késhillohuni me njé specialist
té sistemit t€ ngrohjes, i cili mund té
vlerésojé té gjithé ajrimin e shtépisé dhe t'ju
késhillojé masat e pérshtatshme pér
ajrimin.

» Pérdorimi i pajisjes éshté i mundur pa
kufizime atéheré kur ajo pérdoret vetém né
modalitetin me garkullim ajri.
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/A PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!
Depozitimet e yndyrés né filtrat e yndyrés
mund té marrin flaké.

» Mos e pérdorni asnjéheré pajisjen pa filtrin
e yndyrés.

» Pastroni rregullisht filtrin e yndyrés.

» Asnjéheré mos punoni né aférsi té pajisjes
me njé flaké té zbuluar (p.sh. me ushgime
me flaké).

» Pajisjen mund ta instaloni né aférsi té njé
prodhuesi nxehtésie me |Endé djegése té
ngurta (p.sh. dru ose gqymyr), vetém kur ka
ai njé kapak t&€ mbyllur dhe gé nuk higet.
Jashté tij nuk duhet té dalin shkéndija.

Vaji dhe yndyra e nxehté marrin flaké shpeit.

» Mbikégyrni vazhdimisht vajin dhe yndyrén e
nxehté.

» Kurré mos e fikni me ujé njé zjarr nga vaji
ose yndyra e nxehté. Fikni vatrén e gatimit.
Mbuloni flakét me kujdes me njé mbulesg,
me mbulesé pér fikjen e zjarrit ose
materiale t&€ ngjashme.

Vatrat e gatimit me gaz gé nuk kané ené

gatimi sipér Iéshojné shumé nxehtési gjaté

kohés gé jané né puné. Pajisja e ajrimit e

montuar sipér tyre mund té démtohet ose té

marré flaké.

» Ndizini vatrat e gatimit me gaz vetém kur
Sipér tyre jané vendosur ené gatimi.

Kur pérdorni njekohésisht disa vatra gatimi

me gaz, krijohet nxehtési e madhe. Pajisja e

ajrimit e montuar sipér tyre mund té€ démtohet

ose té marré flaké.

» Ndizini vatrat e gatimit me gaz vetém kur
Sipér tyre jané vendosur ené gatimi.

» Vendosni nivelin maksimal té shpejtésisé
sé ventilatorit.

» Mos pérdorni asnjéheré njékohésisht dy
vatra gatimi me gaz me flaké té madhe pér
mé shumé se 15 minuta. Dy vatra gatimi
me gaz korrespondojné me njé vatér té
madhe.

» Asnjéheré mos e pérdorni vatrén e madhe
me flaké t& madhe me mbi 5 kW, pér mé
shumé se 15 minuta, p.sh. me Wok.

/A PARALAJMERIM - Rrezik djegiesh!
Pjesét e arritshme nxehen shumé gjaté
pérdorimit.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e nxehta.

» Mbani fémijét larg.

Pajisja nxehet kur punon.

» Pérpara pastrimit, IEreni pajisjen té ftohet.



/A PARALAJMERIM - Rrezik Iéndimi!

Pjesét brenda pajisjes mund té jené me

goshe té€ mprehta.

» Pastroni me kujdes hapésirén e brendshme
té pajisjes.

Objektet e vendosura mbi pajisje mund té

bien poshté.

» Mos vendosni asnjé objekt mbi pajisje.

Ndryshimet né sistemin elekirik apo mekanik

jané té rrezikshme dhe mund té ¢ojné né

kegfunksionim.

» Mos béni asnjé ndryshim né sistemin
elektrik ose mekanik.

Rrezik IEndimi gjaté hapjes dhe mbylljes sé

menteshave.

» Mos prekni né pjesén e Iévizshme té
menteshave.

Drita e llambave LED éshté shumé e

ndritshme dhe mund té démtojé syté (grupi i

rrezikut 1).

» Mos e shihni drejtpérdrejt llambén e ndezur
LED pér mé shumé se 100 sekonda.

/A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja

elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé

goditje elektrike.

» Para pastrimit, higni spinén nga priza ose
fikni siguresén né kutiné e siguresave.

» Mos pérdorni pastrues me avull ose
pastrues me presion té€ larté pér té pastruar
pajisjen.

Shmangia e démeve materiale sq

A PARALAJMERIM - Rrezik shpérthimi!
Produktet e forta gérryese té pastrimit ose me
pérmbajtje té larté acide mund té shkaktojné
shpérthime né kombinim me pjesét e aluminit
né hapésirén e larjes sé enélaréses.

» Mos pérdorni asnjéheré produkte pastrimi
té forta gérryese ose me pérmbajtje té larté
acide. Né vecanti, mos pérdorni asnjé
produkt pastrimi profesional ose industrial
lidhur me pjesét e aluminit, si p.sh. filtri i
yndyrés i aspiratoréve té kuzhinés.

/A PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!
Depozitimet e yndyrés né filtrat e yndyrés
mund té marrin flaké.

» Pastroni rregullisht filtrin e yndyrés.

/A PARALAJMERIM - Rrezik léndimi!

Riparimet e gabuara jané té rrezikshme.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga
staf teknik i trajnuar.

» Nése pajisja ka defekt, atéheré telefononi
shérbimin e klientit.
- "Shérbimi i klientit", Fage 53

A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja

elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé

goditje elektrike.

» Mos pérdorni asnjé peceté me sfungjer té
lagur.

2 Shmangia e demeve materiale

VINI RE!

Uji i kondensuar mund té ¢ojé né déme nga korrozioni.

» Pér té shmangur formimin e ujit t& kondensuar
ndizeni gjithmoné pajisjen gjaté gatimit.

Futja e lagéshtisé né elementet e komandimit mund té

shkaktojé déme.

» Asnjéheré mos i pastroni elementet e komandimit
me peceté t& njomé.

Pastrimi né ményré té gabuar démton sipérfagen.

» Ndigni udhézimet e pastrimit.

» Mos pérdorni mjete pastrimi t€ mprehta ose
gérryese.

» Pastrojini sipérfaget prej inoksi vetém né drejtim té
lustrés.

» Asnjéheré mos i pastroni elementet e komandimit
me pastrues pér inoks.

Uji i kondensuar gé rriedh mbrapsht mund t& démtojé

pajisjen.

» Kanali i largimit té ajrit nga pajisja duhet instaluar
me pjerrési té paktén 1°.

Kur forca e ushtruar mbi elementet e dizajnit éshté e

tepruar, ato mund té prishen.

» Mos u mbéshtetni mbi elementet e dizajnit.

» Mos vendosni objekte mbi elementet e dizajnit ose
mos varni objekte tek ato.

Démtim i sipérfages nga mos-hegja e geses mbrojtése.

» Higni gesen mbrojtése nga té gjitha pjesét e pajisjes
pérpara pérdorimit pér heré té paré.

Kur njé llambé éshté me defekt, kjo mund té shkaktojé

mbingarkimin e llambave té tjera.

» Ndérroni llambat gé jané me defekt.

Sipérfaget e lyera jané delikate.

» Ndigni udhézimet e pastrimit.
— "Pastrimi i pajisjes”, Fage 50

» Mbroni sipérfaget e lyera nga gérvishtjet.
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sq Mbrojtja e mjedisit dhe kursimi

3 Mbrojtja e mjedisit dhe kursimi

3.1 Hedhja e paketimit

Materialet e paketimit jané ekologjike dhe té
riciklueshme.

» Hidhni pjesét e caktuara té seleksionuara sipas llojit.

3.2 Kursimi i energjisé

Nése i ndigni kéto udhézime, pajisja juaj harxhon mé
pak energji elektrike.
Pérshtatni nivelin e ventilatorit me intensitetin e avujve
té gatimit.
= Njé nivel mé i ulét i ventilatorit té& aspiratorit, do té
thoté konsum mé i ulét i energjisé.
Pérdorni nivelin intensiv vetém né rast nevoje.

Né rastin e avujve intensivé té gatimit zgjidhni
paraprakisht njé nivel té€ larté té ventilatorit té
aspiratorit.

m Aromat pérhapen mé pak né dhomé.

Fikni ndricimin kur t&€ mos ju nevojitet mé.

m Kur ndrigimi €shté i fikur, ai nuk harxhon fare
energji.

Pastroni ose ndérroni filtrin sipas intervaleve té dhéna.

m Efektiviteti i filtrit do té ruhet.

Vendosni kapakun e tenxheres.
= Avujt e gatimit dhe uji i kondensuar do té
zvogélohen.

Pérdorni funksionet shtesé vetém né rast nevoje.
= Fikja e funksioneve shtesé zvogélon konsumin e
energjisé.

4 Meényrat e funksionimit

Ju mund ta pérdorni pajisjen né modalitetin me
garkullim ajri ose né modalitetin me nxjerrje ajri.
Treguesi i ngopjes duhet caktuar né pérputhje me llojin
e zgjedhur té funksionimit dhe me filtrat e pérdorur.

4.1 Modaliteti me nxjerrje ajri

Ajri i thithur pastrohet pérmes filtrit t& yndyrés dhe
nxirret jashté pérmes njé sistemi tubash.

Ajri nuk duhet té shkarkohet né njé

oxhak gé pérdoret pér shkarkimin e

3 gazrave té pajisjeve gé djegin gaz apo

IEndé djegése té tjera (kjo nuk vlen pér

pajisjet gé qarkullojné ajrin).

m  Nése shkarkimi i ajrit do té béhet né
njé oxhak tymi ose gazi gé nuk
éshté né pérdorim, duhet marré
paraprakisht aprovimi i kompanisé
pérkatése pérgjegjése pér
mirémbajtjen e sistemit t& oxhakéve.

m  Nése nxjerrja e ajrit do té béhet
pérmes murit t& jashtém, duhet té
pérdoret njé tub teleskop me grilé.

4.2 Modaliteti me qarkullim ajri
Ajri i thithur pastrohet pérmes filtrit t& yndyrés dhe njé

filtri pér aromat dhe pastaj futet sérish né dhomé.
Pér té thithur aromat e kuzhinés né
v modalitetin me garkullim ajri, duhet té
> instaloni njé filtér pér aromat. Mundésité
% 4 e ndryshme pér ta pérdorur pajisjen né
J/ N . .. .
modalitetin me garkullim ajri mund t'i
gjeni né katalogun toné ose mund té
pyesni shitésin e specializuar.
Aksesorét e nevojshém i gjeni né
dyganin e specializuar ose te shérbimi i
klientit ose né dyganin online.
- "Aksesorét”, Fage 53

<>
e
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Njohja sq

5 Njohja

5.1 Elementet e komandimit

Pérmes panelit t¢ komandimit mund té caktoni té gjitha funksionet e pajisjes dhe té merrni informacion pér gjendjen

e funksionimit.

O 1 2

O Ndezja ose fikja e pajisjes

Ndizni nivelin 3 té ventilatorit.

—_—

Ndizni nivelin 1 té ventilatorit.

2 Ndizni nivelin 2 t& ventilatorit.

3
N Niveli intensiv
- Ndizni ose fikni ndrigimin.

6 Pérpara pérdorimit pér heré té paré

Kryeni rregullimet € nevojshme pér vénien né pérdorim
pér heré té paré. Pastroni pajisjen dhe aksesorét.

6.1 Vendosja e modalitetit té punés
Si standard, pajisja juaj €shté e vendosur né
modalitetin me nxjerrje ajri.

Shénim Pér pérdorimin né modalitetin me garkullim ajri
juve ju nevojiten aksesoré té tjeré.

Vendosja e treguesit té ngopjes

Treguesi i ngopjes duhet t€ vendoset sipas filtrit t&
pérdorur.

Shénim Treguesi i ngopjes i filtrit t& yndyrés éshté |
vendosur si standard. Pér pérdorimin né modalitetin
me garkullim ajri, ju duhet té aktivizoni gjithashtu edhe
treguesin e ngopjes pér filtrin e aromave.

Kérkesé: Pajisja éshté e fikur.

» Mbani shtypur njékohésisht 1dhe 2 pér 3 sekonda.

v N& fillim ndrigon shkurtimisht 1, mé pas ndizen
shkurtimisht 1dhe 2 né té njéjtén kohé.

v Treguesi i ngopjes pér filtrin € aromave aktivizohet.

7 Perdorimi baze

7.1 Ndezja e pajisjes

» Shtypni O.
v Pajisja aktivizohet pér njé minuté.

7.2 Vendosija e nivelit té ventilatorit

» Shtypni 1, 2 ose 3 pér t& vendosur nivelin e
ventilatorit.

7.3 Fikja e pajisjes
» Shtypni dy heré O,

7.4 Ndezja e nivelit intensiv

Ju mund té pérdorni nivelin intensiv veganérisht kur

krijohen aroma té forta ose kur krijohet shumé avull.

» Shtypni A.

v Pajisja fiket automatikisht pas rreth 6 minutash né
gjendjen e méparshme.

7.5 Fikja e nivelit intensiv

» Shtypni O ose vendosni njé nivel tjetér té ventilatorit.
v Niveli intensiv pérfundohet pérpara kohe.

7.6 Ndezja e ndricimit

Dritén mund ta ndizni dhe ta fikni né ményré té pavarur
nga aspirimi.
» Shtypni %,

7.7 Fikja e ndricimit
» Shtypni .

7.8 Treguesi i hgopjes

Treguesi i ngopjes ju informon kur duhet t€ pastroni
filtrin e yndyrés dhe se kur duhet ta ndérroni filtrin e
aromave.

= Nése filtri i yndyrés duhet pastruar, atéheré pulson 1.
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sq Pastrimi dhe kujdesi

= Nése filtri i aromave duhet ndérruar, atéheré pulson

Pas pastrimit té filtrit t& yndyrés dhe/ose ndérrimit té
filtrit t& aromave, duhet gé té rivendosni gjendjen e
treguesit té ngopjes.

Rivendosja e treguesit té ngopjes
Kérkesé: Pajisja éshté e ndezur.

» Mbani shtypur O pér rreth 3 sekonda.
v Treguesi i ngopjes rivendoset né gjendjen fillestare.
v Pulsimii1ose 2 do té fiket.

8 Pastrimi dhe kujdesi

Né ményré gé pajisja t& géndrojé funksionale pér kohé
té gjaté, pastrojeni dhe kujdesuni pér té me kujdes.

8.1 Produktet e pastrimit

Produktet e pérshtatshme té pastrimit mund t'i blini te

shérbimi i klientit ose né dyganin online.

VINI RE!

Produktet e papérshtatshme té pastrimit mund té

démtojné sipérfagen e pajisjes.

» Mos pérdorni mjete pastrimi t& mprehta ose
gérryese.

» Mos pérdorni produkte pastrimi gé pérmbajné
shumé alkool.
Mos pérdorni tela té forta ose sfungjeré té ashpér.
Pérdorni pastrues pér xhama, shpatull pér xhama
ose produkte kujdesi pér inoks vetém kur kéto
rekomandohen pér pjesén pérkatése né manualin e
pastrimit.

» Lani miré pecetat me sfungjer pérpara se t'i
pérdorni.

8.2 Pastrimi i pajisjes

Pastroni pajisjen ashtu si¢c rekomandohet, né ményré
qé pjesét dhe sipérfaget e ndryshme t€ mos démtohen
Si pasojé e ményrés sé gabuar té€ pastrimit apo si
pasojé e pérdorimit t& produkteve té papérshtatshme
té pastrimit.

A PARALAJMERIM — Rrezik shpérthimi!
Produktet e forta gérryese té pastrimit ose me
pérmbajtje té larté acide mund té shkaktojné
shpérthime né kombinim me pjesét e aluminit né
hapésirén e larjes sé enélaréses.

» Mos pérdorni asnjéheré produkte pastrimi té forta
gérryese ose me pérmbajtje té larté acide. Né
vecanti, mos pérdorni asnjé produkt pastrimi
profesional ose industrial lidhur me pjesét e
aluminit, si p.sh. filtri i yndyrés i aspiratoréve té
kuzhinés.

/\ PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé goditje

elektrike.

» Para pastrimit, higni spinén nga priza ose fikni
siguresén né kutiné e siguresave.

» Mos pérdorni pastrues me avull ose pastrues me
presion té larté pér té pastruar pajisjen.

A PARALAJMERIM - Rrezik djegiesh!
Pajisja nxehet kur punon.
» Pérpara pastrimit, I€reni pajisjen té ftohet.
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A PARALAJMERIM - Rrezik l1éndimi!

Pjesét brenda pajisjes mund té jené me goshe té

mprehta.

» Pastroni me kujdes hapésirén e brendshme té
pajisjes.

1. Shikoni informacionet pér produktet e pastrimit.

2. Né varési nga lloji i sipérfages, veproni si mé
poshté:

— Pastrojini sipérfaget prej inoksi me njé peceté me
sfungjer dhe ujé t& ngrohté me detergjent né
drejtimin e lustrés.

- Pastrojini sipérfaget e lyera me njé peceté me
sfungjer dhe ujé t& ngrohté me detergjent.

— Pastrojini sipérfaget prej alumini me njé peceté té
buté dhe pastrues pér xhama.

- Pastrojini sipérfaget plastike me njé peceté té
buté dhe pastrues pér xhama.

— Pastrojini sipérfaget prej xhami me njé peceté té
buté dhe pastrues pér xhama.

3. Mé pas thajini me njé peceté té buté.

4. Né sipérfaget prej inoksi, pérhapni njé shtresé té
hollé produkti kujdesi pér inoks me njé peceté té
buté.

Produktin e kujdesit pér inoks mund ta blini te

shérbimi pér klientin ose né dyganin online.

8.3 Pastrimi i elementeve té komandimit

/\ PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!
Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé goditje
elektrike.

» Mos pérdorni asnjé peceté me sfungjer té lagur.

1. Shikoni informacionet pér produktet e pastrimit.

2. Pastroni sipérfaget me njé peceté me sfungjer té
lagésht dhe ujé t& nxehté me detergjent.

3. Mé pas thajini me njé peceté té buté.



8.4 Hapni kapakun e xhamit

» Kapni kapakun e xhamit né buzén e poshtme dhe
térhigeni pér lart.

=

8.5 Cmontimi i filtrit té yndyrés
1. VINI RE!
Filtri i yndyrés qé rrézohet poshté mund té démtojé

planin e gatimit gé ndodhet poshté tij.
» Kapni nga poshté filtrin e yndyrés me njé doré.

Hapni kapéset e mbylljes né filtrat e yndyrés.

& |

2. Nxirrni filtrin e yndyrés nga mbajtésja.
Mbajeni horizontalisht filtrin e yndyrés pér té
shmangur pikimin e pikave té yndyrés.

4

8.6 Pastrimi i filtrave té yndyrés me doré

Filtrat e yndyrés filtrojné yndyrén nga avujt e gatimit né
kuzhiné. Filtrat e yndyrés gé pastrohen rregullisht

garantojné njé shkallé té larté té largimit t& yndyrés. Ne

rekomandojmé qé ta pastroni filtrin € yndyrés ¢do 2
muaj.

Pastrimi dhe kujdesi

/\ PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!
Depozitimet e yndyrés né filtrat e yndyrés mund té
marrin flaké.

» Pastroni rregullisht filtrin e yndyrés.

Kérkesé: Filtrat e yndyrés jané t& ¢montuar.

— "Cmontimi i filtrit t€ yndyrés", Fage 51

1. Shikoni informacionet pér produktet e pastrimit.

2. Zhytni filtrat e yndyrés né ujé té ngrohté me
detergjent.
Kur ka ndotje té véshtira, pérdorni njé largues
yndyre. Larguesin e yndyrés mund ta blini te
shérbimi pér klientin ose né dyganin online.

3. Pastroni filtrat e yndyrés me njé furgé.

4. Shpélani miré filtrat e yndyrés pas pastrimit.

5. Lérini filtrat e yndyrés té pikojné miré.

8.7 Pastrimi i filtrave té yndyrés né
lavastovilje

Filtrat e yndyrés filtrojné yndyrén nga avujt e gatimit né
kuzhiné. Filtrat e yndyrés gé pastrohen rregullisht

garantojné njé shkallé té larté té largimit t& yndyrés. Ne

rekomandojmé qé ta pastroni filtrin € yndyrés ¢do 2
mua;.

/\ PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!
Depozitimet e yndyrés né filtrat e yndyrés mund té
marrin flaké.

» Pastroni rregullisht filtrin e yndyrés.

VINI RE!

Filtri i yndyrés mund t& démtohet si rezultat i ngecjes
né enélarése.

» Mos i ngecni filtrat e yndyrés.

Shénim Né rast pastrimi té filtrit t& yndyrés né
lavastovilje, mund té ndodhin ¢ngjyrosje té lehta.
Cngjyrosjet nuk kané asnjé ndikim né funksionimin e
filtrit t& yndyrés.

Kérkesé: Filtrat e yndyrés jané t& ¢montuar.

— "Cmontimi i filtrit t€ yndyrés", Fage 51

1. Shikoni informacionet pér produktet e pastrimit.

2. Vendoseni filtrin e yndyrés né gjendje té liré né
lavastovilje.
Nése filtri i yndyrés éshté shumé i ndotur, atéheré
mos e lani sé bashku me enét.
Kur ka ndotje té€ véshtira, pérdorni njé largues
yndyre. Larguesin e yndyrés mund ta blini te
shérbimi pér klientin ose né dyganin online.

3. Ndizni lavastoviljen.
Gjaté vendosjes sé temperaturés zgjidhni
maksimumi 70°C.

4. Lérini filtrat e yndyrés té€ pikojné miré.

8.8 Montimi i filtrit té yndyrés

VINI RE!

Filtri i yndyrés gé rrézohet poshté mund té démtojé

planin e gatimit gé ndodhet poshté tij.

» Kapni nga poshté filtrin e yndyrés me njé doré.

1. Vendosni né vend filtrin e yndyrés.

2. Ngrini pér lart filtrin € yndyrés dhe mbértheni
kapéset e mbylljes.

3. Sigurohuni gé kapéset e mbylljes jané té kygura si¢
duhet.



sq Ménjanimi i defekteve

8.9 Filtri i aromave pér modalitetin me
garkullim ajri

Filtrat e aromave i mbledhin aromat né modalitetin me
garkullim ajri. Filtrat € aromave gé ndérrohen rregullisht
garantojné njé shkallé té larté té largimit t& aromave.
Filtri i aromave duhet té ndérrohet cdo 3 muaj, kur
pajisja pérdoret normalisht, rreth njé oré ¢cdo dité. Filtri i
aromave nuk mund té pastrohet apo té rigjenerohet.
Filtrin e aromave ta blini te shérbimi pér klientin ose né
dyganin online. Pérdorni vetém filtér aromash origjinal.
— "Aksesorét”, Fage 53

Montimi i filtrit t&é aromave

1. Cmontoni filtrin e yndyrés.

2. Shtroni filtrin e aromave né fagen e pasme té filtrit t&
yndyrés.

3. Fiksoni filtrin e aromave me telin né vrimat e
jashtme.
Cmontimi i filtrit té aromave

1. Cmontoni filtrin e yndyrés.
2. Higni telin dhe filtrin e aromave.

9 Meénjanimi i defekteve

Defektet e lehta né pajisje mund t'i eliminoni edhe veté.
Pérdorni informacionet pér eliminimin e defekteve
pérpara se té kontaktoni me shérbimin pér klientin.
Késhtu shmangni shpenzimet e panevojshme.

9.1 Defektet e funksionit

A PARALAJMERIM - Rrezik l1éndimi!

Riparimet e papérshtatshme jané té rrezikshme.

» Vetém personeli i trajnuar duhet té kryejé riparime
né pajisje.

» Nése pajisja ka defekt, atéheré telefononi shérbimin
e klientit.

Defekti Shkaku dhe zgjidhja e problemeve
Pajisja nuk Spina e kabllos sé lidhjes elektrike nuk éshté futur.
funksionon. » Lidhni pajisjen né rrjetin elektrik.

Ka vepruar siguresa né kutiné e siguresave.
» Kontrolloni siguresén né kutiné e siguresave.

Eshté ndérpreré furnizimi me energji.

» Kontrolloni nése ndrigimi i dhomés dhe pajisjet e tjera funksionojné.

Ndricimi LED nuk
funksionon.

Llamba LED ka defekt.

» - "Ndérrimi i ndricuesve LED me defekt", Fage 52

9.2 Ndérrimi i ndricuesve LED me defekt

» Ndricuesit LED me defekt duhet t& ndérrohen vetém
nga prodhuesi, nga shérbimi i tij pér klientin ose
nga njé teknik specialist i autorizuar (elektricist).
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10 Hedhja

10.1 Hedhja e pajisjes sé vjetér

Me hedhjen e pajisjeve né ményré té pérshtatshme pér

mjedisin mund té rifitohen I1éndé té para té viefshme.

» Hidheni pajisjen né ményré té pérshtatshme pér
mjedisin.
Informacioni pér ményrat aktuale t&€ hedhjes mund
té merret nga shitési specialist, si dhe prané
administratés vendore t& komunés ose qgytetit.

Ky aparat pérmban shénjén e
aparaturave elekirike dhe
elektroteknike sipas Udhézimit
2012/19/EU (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
Udhézimi jep kuadrin ligjor pér te
drejtén e kthimit mbrapsht té
aparaturave té pérdorura né té gjithé
BE.

2

11 Sheérbimi i klientit

Informacionet e detajuara rreth periudhés sé garancisé
dhe kushteve té€ garancisé né vendin tuaj i gjeni te
shérbimi yné i klientit, shitési juaj ose né fagen toné té
internetit.

Nése kontaktoni shérbimin e klientit, ju nevojitet numri i
produktit (E-Nr.) dhe numri i prodhimit (FD) i pajisjes
suaj.

Té dhénat e kontaktit t& shérbimit pér klientin i gjeni né
listén bashkélidhur té pikave té shérbimit pér klientin
ose né fagen toné té internetit.

11.1 Numri i produktit (E-Nr.) dhe numri i
prodhimit (FD)

Numrin e produktit (E-Nr.) dhe numrin e prodhimit (FD)

e gjeni né tabelén e modelit té pajisjes.

Né varési nga modeli, etiketa e parametrave té tipit

ndodhet:

= né brendési té pajisjes (pér kété duhet t€ cmontoni
filtrin € yndyrés).

® né pjesén e sipérme té pajisjes.

Ju mund t'i mbani shénim kéto t& dhéna, pér t'i gjetur

shpejt pérséri t& dhénat e pajisjes dhe numrin e

telefonit t& kujdesit pér klientin.

12 Aksesoreét

Aksesorét mund t'i blini prané shérbimit té klientit, né
dyganet e specializuara ose né internet. Pérdorni vetém
aksesoré origjinal€, sepse ato jané té pérshtatur
saktésisht pér pajisjen tuaj.

Aksesorét jané specifiké sipas pajisjes. Kur blini
aksesoré duhet té jepni gjithmoné emértimin e sakté
(E-Nr.) té pajisjes suaj. ~ Fage 53

Aksesorét gé disponohen posacérisht pér pajisjen tuaj
mund t'i mésoni né katalogun tong, né dyganin online
ose te shérbimi pér klientin.

www.bosch-home.com

Aksesorét Numri i porosisé
Filtri standard i aromave ~ DWZ1GK1A2

Seti standard i garkullimit DWZ1GK1U2
té ajrit

13 Manuali i montimit

Mbani parasysh kéto informacione gjaté montimit té
pajisjes.
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13.1 Pérmbaijtja e dérgesés

Pas nxjerrjes nga paketimi kontrolloni té gjitha pjesét
pér démtime nga transporti dhe pér plotésiné e
dérgesés.

6X
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13.2 Pérmasat e pajisjes
Ké&tu gjeni pérmasat e pajisjes
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13.3 Distancat e sigurisé
Respektoni distancat e sigurisé sé pajisjes.
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‘/¥Oo //imm
2459 3% |z 559 G| &
b b

13.4 Montimi i sigurt

Ndigni kéto udhézime pér siguriné kur té
montoni pajisjen.

/A PARALAJMERIM - Rrezik helmimi!
Rithithja e gazeve té djegies mund té
shkaktojé helmime. Pajisjet gé prodhojné
nxehtési dhe punojné né varési té ajrit té
ambientit (p.sh. sobat, kaldajat me garkullim
uji, bojlerét pér ujé té ngrohté gé punojné me
gaz, nafté, dru ose gqymyr) e térheqin ajrin e
djegies nga dhoma e instalimit dhe e nxjerrin
tymin jashté pérmes njé sistemi shkarkimi
(p.sh. oxhak). Né kombinim me aspiratorin e
ndezur, ajri i kuzhinés dhe dhomave pérreth
thithet dhe nxirret jashté. Kur nuk ka njé
furnizim té€ mjaftueshém me ajér, atéheré
krijohet presion negativ/vakuum. Gazet
helmuese nga oxhaku ose kafazet e ajrimit do
té thithen sérish né ambientet e ndenjes.

» Kujdesuni gjithmoné gé té keté njé furnizim
té mjaftueshém me ajér kur pajisja pérdoret
né modalitetin me nxjerrje ajri né té njéjtén
kohé me njé pajisje g€ prodhon nxehtési,
gé punon né varési té ajrit té ambientit.

» Njé pérdorim pa rrezige éshté i mundur
vetém kur presioni negativ né dhomén e
montimit té pajisjes g€ prodhon nxehtési
nuk tejkalon 4 Pa (0,04 mbar). Kjo mund té
arrinet kur ajri i nevojshém pér djegien
mund té sigurohet pérmes vrimave gé nuk
bllokohen, p.sh. tek dyert, dritaret, né



kombinim me njé zgavér né mur pér
hyrjen / daljen e ajrit ose népérmjet
masave té tjera teknike. Vetém njé zgavér
né mur pér hyrjen/daljen e ajrit nuk arrin té
sigurojé ruajtjen e vlerave brenda kufijve.

» Né cdo rast, késhillohuni me njé specialist
té sistemit t&€ ngrohjes, i cili mund té
vlerésojé té gjithé ajrimin e shtépisé dhe t'ju
késhillojé masat e pérshtatshme pér
ajrimin.

» Pérdorimi i pajisjes éshté i mundur pa
kufizime atéheré kur ajo pérdoret vetém né
modalitetin me garkullim ajri.

Rithithja e gazeve té djegies mund té

shkaktojé helmime.

» Nése instalohet njé aspirator me njé pajisje
ngrohése gé varet nga ajri i ambientit,
duhet gé linja e ushgimit me energji e
aspiratorit t€ parashikohet me njé celés
sigurie.

Rithithja e gazeve té djegies mund té

shkaktojé helmime.

» Mos e nxirrni ajrin pér shkarkim né njé
oxhak tymi ose né njé oxhak gazesh i cili
éshté funksional.

» Mos e nxirrni ajrin pér shkarkim né njé
kafaz, i cili shérben pér ajrimin e
ambienteve té instalimit té€ pajisjeve gé
prodhojné nxehtési.

» Nése shkarkimi i ajrit do té béhet né njé
oxhak tymi ose gazi gé nuk éshté né
pérdorim, duhet marré paraprakisht
aprovimi i kompanisé pérkatése
pérgjegjése pér mirémbajtjen e sistemit té
oxhakéve.

/A PARALAJMERIM - Rrezik asfiksimi!

FEmijét mund té fusin né koké ose té

mbéshtillen me materialin e paketimit dhe pér

rrjedhojé té mbyten.

» Mbani larg fémijéve materialin e paketimit.

» Mos i lini fEmijét t€ luajné me materialin e
paketimit.

A PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!
Depozitimet e yndyrés né filtrin e yndyrés
mund té€ marrin flaké.

» Mos punoni asnjéheré me njé flaké té
hapur né aférsi té pajisjes (p.sh. me
ushgime me flaké).

» Pajisjen mund ta instaloni né aférsi té njé
oxhaku pér |Endé djegése té forta (p.sh.
dru, gymyr), vetém kur ai ka njé mbulesé té
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mbyllur dhe gé nuk higet. Jashté tij nuk
duhet té dalin shkéndija.

» Distancat e dhéna té sigurisé duhet té
respektohen pér té shmangur njé akumulim
té nxehtésisé.

» Respektoni specifikimet pér pajisjet tuaja té
gatimit. Nése tek udhézimet e instalimit té
pajisjeve té gatimit éshté dhéné njé
distancé e ndryshme, atéheré merrni
gjithmoné né konsideraté distancén mé té
madhe. Nése pérdorni sé bashku vatra
gatimi me gaz dhe vatra me korrent,
atéheré éshté e vlefshme distanca mé e
madhe e dhéné.

» |nstaloni pajisjen vetém né njérén ané
ngjitur njé dollapi té sip€rm ose ngjitur me
murin. Distanca nga dollapi i larté, dollapi i
Sipérm ose nga muri duhet té jeté té
paktén 50 mm.

/A PARALAJMERIM - Rrezik léndimi!
Pjesét brenda pajisjes mund té jené me
goshe té€ mprehta.

» Vishni doreza mbrojtése.

Nése pajisja nuk éshté fiksuar si¢ duhet, ajo

mund té bjeré.

» Té gjitha elementet e mbérthimit duhet té
montohen fort dhe né ményré té sigurt.

Rrezik 1éndimi nga krisja e xhamit.

» Mbroni kapakun e filtrit nga goditjet.

» Mos lejoni rrézimin e kapakut té filtrit.

» Gjaté montimit vendosni syze mbrojtése.

Pajisja éshté e réndé.

» Pér té Iévizur pajisjen duhen 2 persona.

» Pérdorni vetém mjete ndihmése té
pérshtatshme.

Pajisja éshté e réndé.

» Mos e montoni pajisjen direkt né pllakat e
gipsit ose né materialet e lehta té ngjashme
t€ ndértimit.

» Q& montimi té béhet si duhet, pérdorni njé
material me stabilitet té mjaftueshém, i
pérshtatur me kushtet strukturore dhe me
peshén e pajisjes.

Ndryshimet né sistemin elekirik apo mekanik

jané té rrezikshme dhe mund té ¢cojné né

kegfunksionim.

» Mos béni asnjé ndryshim né sistemin
elektrik ose mekanik.

Rrezik IEndimi gjaté hapjes dhe mbylljes sé

menteshave.

» Mos prekni né pjesén e lévizshme té
menteshave.
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/A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja

elektrike!

Pjesét me cepa t€ mprehté né brendési té

pajisjes mund té démtojné kordonin elektrik.

» Mos e pérthyeni ose mos e pickoni
kordonin elektrik.

Instalimet e parregullta jané té rrezikshme.

» Lidheni pajisjen dhe véreni né pérdorim
vetém né rrjet elektrik sipas té€ dhénave né
etiketén e parametrave.

» Lidheni pajisjen vetém népérmjet njé prize
té instaluar sipas rregullave me tokézim, né
njé rriet elektrik me rrymé alternative.

» Sistemi mbrojtés i instalimit elektrik té
shtépisé duhet té€ jeté instaluar sipas
rregullave.

» Asnjéheré mos e ushgeni pajisjen pérmes
njé aparature té jashtme vepruese, si p.sh.
kohématés ose telekomandim.

» Kur pajisja éshté e montuar inkaso, spina e
kordoni elektrik duhet té jeté lehtésisht e
arritshme. Kur aksesimi i liré nuk éshté i
mundur, né instalimin e pércaktuar elektrik
duhet instaluar njé celés ndarés
shumépolésh, sipas kérkesave té
kategorisé sé mbitensionit lll dhe sipas
dispozitave té ndértimit.

» Gjaté instalimit té pajisjes béni kujdes gé
kordoni elektrik t€ mos ngecet ose gé té
mos démtohet.

13.5 Udhézime pér lidhjen elektrike

Ndigni kéto udhézime pér ta lidhur pajisjen né ményré
té sigurt nga ana elektrike.

/\ PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!
Shképutja e pajisjes nga rrjeti elektrik duhet té jeté e
mundur né ¢do moment. Pajisja duhet té lidhet vetém
né njé prizé me kontakte mbrojtése e instaluar sipas
rregullave.

» Spina e kordonit elektrik duhet té jeté lehtésisht e
arritshme pas instalimit té pajisjes.

» Kur kjo nuk éshté e mundur, né instalimin e
pércaktuar elekirik duhet instaluar njé celés ndarés
shumépolésh, sipas kérkesave té€ kategorisé sé
mbitensionit Ill dhe sipas dispozitave t& ndértimit.

» Realizimi i shtrirjes sé instalimeve elekirike fikse
lejohet t& béhet vetém nga njé specialist elektricist.
Ne rekomandojmé té instaloni njé automat mbrojtés
ndaj rriedhjes sé rrymés (celés automat Fl) né
garkun elektrik t& furnizimit t€ pajisjes.

Pjesét me cepa té mprehté né brendési té pajisjes

mund té démtojné kordonin elektrik.

» Mos e pérthyeni ose mos e pickoni kordonin
elektrik.

= Specifikimet e lidhjes i gjeni né etiketén e
parametrave. » Fage 53
m  Gjatésia e kordonit elektrik éshté rreth 1,30 m.
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m  Kjo pajisje éshté né pérputhje me dispozitat e
Bashkimit Evropian pér eliminimin e interferencave
radio.

m  Pajisja i pérket klasés sé mbrojtjes 1. Pér kété arsye
duhet té vihet né pérdorim vetém me njé prizé té
tokézuar.

= Mos e lidhni pajisjen né rrjetin elektrik gjaté
montimit.

= Sjgurohuni gé mbrojtja ndaj kontaktit elekirik té
sigurohet nga instalimi.

13.6 Udhézime pér vendin e instalimit

Montojeni kété pajisje né murin e kuzhinés.
Pé&r montimin e aksesoréve shtesé té vecanté ndigni
manualin e instalimit gé jepet me ata aksesoré.

m  (Gjerésia e aspiratorit duhet té pérputhet t& paktén
me gjerésingé e vatrés sé gatimit.

= Né ményré gé avujt e gatimit té€ thithen sa mé miré,
montojeni pajisjen né gendér mbi planin e gatimit.

13.7 Udhézime pér tubacionin e nxjerrjes sé

ajrit

Prodhuesi i pajisjes nuk merr pérsipér asnjé

pérgjegjési pér ankesat gé lidhen me linjén e tubave.

= P&rdorni njé tub té shkurtér dhe té drejté pér
nxjerrjen e ajrit, me njé diametér tubi mundésisht té
madh.

= Tubat e gjaté e té forté té& nxjerrjes sé ajrit, bérrylat e
shumté ose diametri i vogél i tubave zvogélojné
rendimentin e thithjes sé ajrit dhe rritin zhurmén e
ventilatorit.
Pérdorni njé tub ajri prej materiali gé nuk digjet.

= Montojeni tubin e nxjerrjes sé ajrit me pjerrési 1°
nga pajisja, pér té€ parandaluar kthimin mbrapsht té
ujit t& kondensimit.

Kanalet e sheshta

Pérdorni kanale té sheshta, seksioni térthor i

brendshém i té cilave pérputhet me diametrin e

brendshém té tubave rrethoré:

= Diametri 150 mm pérkon me rreth 177 cm?2,

= Diametri 120 mm pérkon me rreth 113 cm?2.

= Nése diametrat e tubave ndryshojné, vendosni
guarnicion hermetizues.

m  Mos pérdorni kanale té€ sheshta gé kané kthesa té
forta.

Tubat rrethoré

Pérdorni tuba rrethoré me diametér té brendshém 150
mm (e rekomanduar) ose minimumi 120 mm.

13.8 Udhézime pér modalitetin me nxjerrje

ajri

Né modalitetin me nxjerrje jashté té€ ajrit duhet montuar

njé valvul moskthimi.

Shénime

m  Kur pajisja nuk shogérohet me njé valvul moskthimi,
valvula e moskthimit mund té blihet te njé dygan i
specializuar.

= Kur nxjerrja e ajrit do t€ béhet pérmes murit té
jashtém, duhet té pérdoret njé tub teleskop me grilé.



13.9 Udhézime pér modalitetin me qarkullim
ajri

Pajisja duhet té pérdoret vetém nése éshté e instaluar
né ményré fikse dhe me tubat e montuar.

13.10 Udhézime té pérgjithshme

Ndigni kéto udhézime té pérgjithshme gjaté instalimit.

= Pgr instalimin duhen ndjekur rregulloret aktuale né
fugi pér ndértimin dhe rregullat e furnizuesve lokalé
té energjisé elektrike dhe té gazit.

= Pé&r shtrimin e tubacionit pér nxjerrien e ajrit duhen
zbatuar rregulloret zyrtare dhe ligjore, si p.sh. kodi i
ndértimit.

= Zgjidhni njé vend montimi lehtésisht té
aksesueshém pér ta arritur pajisjen sa mé lehté né
rast t&€ njé shérbimi t& mundshém.

m  Sipérfaget e pajisjes jané delikate. Shmangni
démtimet e mundshme gjaté montimit.

13.11 Montimi

Verifikimi i murit

1. Kontrolloni nése muri éshté vertikal dhe ka kapacitet
mbajtés té mjaftueshém.
Pesha maksimale e pajisjes éshté rreth 12 kg.

2. Hapni vrimat deri né thellésiné e duhur né pérputhje
me gjatésiné e vidave.
Upat duhet té kapin miré né mur.
Vidat dhe upat gé keni marré jané té pérshtatshme
pér mbérthimin e pajisjes né llojet e murit né vijim:
mur masiv, mur penobetoni dhe mur me tulla me
vrimé Poroton.

Parapérgatitja e murit

1. Sigurohuni gé né pjesén ku do té hapen vrimat nuk
kalon asnjé linjé elektrike, tuba gazi ose tub uiji.

2. Mbuloni planin e gatimit, pér té evituar démtimet.

3. Shénoni né mur njé vijé gendrore vertikale nga
tavani deri né€ buzén e poshtme té pajisjes.

4. Merrni shabllonin e hapjes sé vrimave nga pakoja.

5. Me ndihmén e shabllonit t& hapjes sé vrimave matni
pozicionet pér vidat e mbérthimit dhe shénojini kéto
pozicione.

Buza e poshtme e pajisjes éshté identike me buzén
e poshtme té shabllonit t& hapjes sé vrimave.

6. Hapni vrimat.

7. Futni upat né vrimé rrafsh me murin.

Manuali i montimit  sq

8. Shtréngoni vidat pér varjen e pajisjes, por
megjithaté mos i mbértheni deri né fund.

a0 -

! wmg 8mm
° e, | c 4x
%"""#@ \‘% 2 8mm

9. Vendosni profilin mbajtés pér veshjen e oxhakut
rrafsh me tavanin né vijén gendrore.

Matni dhe shénoni pozicionet € vrimave pér vidat e
mbérthimit.

10. Hapni vrimat.

11. Futni upat né vrimé rrafsh me murin.

12. Mbértheni me vida profilet mbajtése pér mbulesén e
oxhakut.

2 5mm
2X

2 8mm
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Pérgatitja e pajisjes
» Ne& rastin e vénies né puné me nxjerrje ajri, montoni
kapakun e pasmé té mbylljes, nése nevojitet.

Montimi i pajisjes
A PARALAJMERIM - Rrezik l1éndimi!
Pjesét brenda pajisjes mund té€ jené me goshe té

mprehta.
» Vishni doreza mbrojtése.

VINI RE!

Nése kapaku i xhamit hapet shumé dhe menteshat

zgjaten mé shumé sesa duhet, mund té krijohen

démtime né pajisje.

» Mos e shtyni kapakun e xhamit pér lart pértej
pozicionit t& ndalimit.

» Mos i zgjatni menteshat mé shumé sesa duhet.

1. Varni pajisjen.

1
1
G

2. Hapni kapakun e xhamit.

3. Niveloni horizontalisht pajisjen me ané té vidave dhe
shtréngojeni.

4. Vendosni 2 vidat shtesé té sigurisé dhe shtréngojini.
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2 5mm

2x (@

2 16mm

5. Vendosni né vend filtrin e yndyrés.
Mos e pérthyeni filtrin e yndyrés, pér t&€ shmangur
késhtu ndonjé démtim té€ mundshém.

6. Mbyllni kapakun e xhamit.
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Lidhja e tubave

Modaliteti me qgarkullim ajri

= Nése e pérdorni pajisjen né modalitetin me
garkullim ajri, mbani parasysh udhézimet e
aksesoréve té€ vecanté té garkullimit té ajrit.

= Ne rekomandojmé tubacionin me tub shkarkimi té
ajrit @ 150 mm.

= Nése diametri i tubacionit éshté mé i vogél se
150 mm, atéheré juve ju nevoijitet njé reduktor gé
blihet mé vete.

Shénim Nése pérdorni njé tub alumini, Iémoni fillimisht
vendin e lidhjes.

Realizimi i lidhjes pér nxjerrjen e ajrit (tubi i
shkarkimit té ajrit @ 150 mm)

1. Fiksoni tubin e nxjerrjes sé ajrit te vrima e ajrit.
2. Realizoni lidhjen né vrimén pér nxjerrjen e ajrit.
3. Izoloni hermetikisht vendin e lidhjes.

Montimi i veshjes sé oxhakut

A PARALAJMERIM - Rrezik l1éndimi!

Pjesét brenda pajisjes mund té jené me goshe té
mprehta.

» Vishni doreza mbrojtése.

Shénim Né pérdorimin me garkullim ajri, duhet gé
pérpara montimit t& veshjes sé& oxhakut t&€ montohet né
fillim deflektori i ajrit. Informacionet pér montimin e
deflektorit t& ajrit i gjeni né manualin e montimit té
aksesoréve.

» Veshja e oxhakut t& mbérthehet anash me vida né
kéndoren mbajtése.

Cmontimi i pajisjes

1. Higni veshjen e oxhakut.

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti elektrik.

3. Lironi tubin e nxjerrjes sé ajrit.

4. Higni filtrin e yndyrés.
Mos e pérthyeni filtrin e yndyrés, pér t& shmangur
késhtu ndonjé démtim t&€ mundshém.

5. Lironi paksa, por jo plotésisht, vidat pér varjen e
pajisjes.

6. Higni pajisjen.

7. Lironi profilin mbajtés pér veshjen e oxhakut.
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